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ы вновь ко мНЪ) воздушныя ДвидЪнья! 

> Давно знакомъ печальный сЪьвами взоры 

» Хочуфль теперь тЪ ‘задержать волненья? 

"Иль сардцу_милъ безумный сонъ съ тьхъ поръ? 
} Вы 'принеслись! Я, полонъ умиленья, 

Въ туманной мглЪ привфтетвую вашъ хоръ; 
Трепещетъ грудь младенческими снами 


Отъ волшебетва, навфяннаго вами. 


Вы принесли веселыхъ дней картину 


/ \ 
7 д И много милыхъ ожило тЪней; 
я Подобно сатф, смолкшей вполовину, 
( 
Звучатъ любовь и дружба прежнихъ дней; 


И больно мн$; давнишнюю кручину 
Ой Несетъ мнф жизнь со вефхъ евоихъ путей, 
И кличетъ тЬхъ, которыхъ въ мигъ учаетья 


И унесло и обмануло счастье. 


Флусть, ГЕТЕ. Ч. 1. 5 


|| Имъ не елыхать послфдующихъ пфеенъ, | 


Вефмъ тфмЪъ, кому я первыя пфвалъ; : || 


Кружокъ привфтный избранныхъ сталъ тБеенъ | | 
| 


И отголовокъ первый отзвучалтъ. 


| Кому пою, тотъ кругъ мнф неизвфетенъ, . | 
[|| Его прив$тъ мнф сердце запугалъ; _ р 
| А ТЬ, чей елухъ мою и любитъ лиру, 


Хотя въ живыхъ, разеБяны по мфу. 


И вновь во мнЪ отв стремл | 
| Въ тотъ кроткй мфъ, думчив 


|| Неяеное подъе 
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Флусть, ГЕТЕ. Ч. 1. 


Директоръ. 
Вы оба мнЪ уже не разъ 


Въ нуждВ и гор были братья, 


Директоръ, Поэтъ, Комикъ. 


Скажите, это предпрятье 
| Успьшно ли пойдеть у насъ? 


+ — ВБдь на толпу поди-ка угоди ты, 


А вБдь живя, она и жить даетъ. 


Столбы стоять и доски поприбиты, 


И праздника невольно всяюй ждетъ. 
Воть собрались, сидять поднявши брови 
И изумленья ждуть, коли не крови. 


| Я знаю, чфмъ народу угождать; 


Но въ.этоть разъ меня сомнфнья взяли. 

| Хоть ихъ не водится хорошимъ баловать, 
Но страшно много ве читали. 

Какъ быть, чтобъ вышло ново и свЪжо, 


Значительно и вмфеть хорошо? 


| Конечно, видЬть радъ я весь потокъ народа | 
|] 
| | тж 
| Какъ къ нашей лавочк онъ та асть 
И мучается тамъ у узёнькато, вхо. 


Въ дверь милосердя попасть. 


Съ утра уже начнется @грашнОой давкой 


т зжить свЪтЪ. 


х : ь голодный годъ предъ хлЪбниковой лавкой, 
1 пропасть онъ за билеть. 
Такое чудо—дфло рукъ поэта. 
| Мой другъ, прошу, сегодня сдфлай “это. 


Поэтъ. 


О, не кажи на пестрое движенье, 
Въ которомъ духъ поэта не живеть, 
Скрой отъ меня все это треволненье, 


Что нась невольно мчить въ водоворотъ. 


Нъть, вь тихое введи уединенье, 


Тдь радости поэть лишь обрЪтетъ, 
Тамь гдЪ любовь и дружба въ благостынЪ 
‚ Рукой боговъ приводять насъ къ святын$. 


Ахь! что лишь сердца глубина рождаеть, 
Что съ робостью лепечуть лишь 


Что удалось и ® ис 


рекрасное въ вБка. передается. 


Комикъ. 


Мы о вБкахъ здЪев толковать отложимъ; 


Потомки, я скажу, положимъ, | 


А современныхь тБшить какъ? | | 


И имъ вфдь хочется забавы; | 


И въ настоящемь малый бравый, || 
Скажу я, тоже не пустякъ. ЕП 


Кто ловокъ говорить съ толпой, 


Тому хоть будь она еще въ причудахъ злобнЪй; 


И нуженъ кругъ ему большой, : ИИ 


ИИ 
} Чтобъ потрясать его удобнЪй. РН 


2, УС 


ГУ 


Итакъ смЪлЬй, чтобъ вфрно въ цфль попасть; 
| Фантазии весь хоръ намъ подавайте, 
| Пускайте умь и разумъ, чувство, страсть, 


| А глупости, прошу, не забывайте! 


Директоръ. 


Но дЬйствию ты долженъ дать кипфть! 


| Идуть смотрфть, такъ было бъ что емотрьть, 
Коль ты въ глаза бросаешься жестоко, 
| | Чтобъ веякъ сидфль разиня роть, 


Ты тотчась захватиль широко, 


И ужь привлек къ с о, 
Па массы ты лишь мас 1яепщь; 
Веякъ что фуль а вк от свой. 


огое, ты Многихь одфляешь; 


ент@сякъ пойдеть домой. 


‘вой кусъ, чтобъ каждый видблъ крошку; 
Твится глотать подобную окрошку, 

Легко играть, легко и сочинять. 

Какая польза, здфеь имъ цфлое давать! 


Вфдь публика же вее расщиплеть понемножку. 


Поэтъ. 


Вамь не понять, къ чему туть ремесло ведеты 


Художнику оно позоръ неотразимый! 


Флусть, Гете. ч. 1. 


А пачкотня такихъ господъ, 


Какъ вижу, ужь у васъ максимой. 


Директоръ. 


Не ляжетъ твой упрекъ на совфсти моей. 
Кто хочеть дЬйствовать взрнЪй, 


И лолженъ выбирать оруде пр * © 


Подумай, вБдь коаоть рево гни 


Взгля ш 
Пришли? разогнать, 
ла поднялся объдало, 

вЪль иной, легко сказать, 
Пришелъ оть чтешя журнала. 
Идутъ разсЪянно они какъ въ маскарады, 
Полюбопытствовать изъ кресель и изъ ложь; 
И ламы показать себя, свои наряды, 
Безденежно играють тожь. 
На высяхъ что мечтать, пооть-взадыко? 
Наполненный театръ порадуетъ ли васъ? 
На покровителей взгляни-ко! 
То суший ледъ, то дикари подчасъ. 
За карты сФеть одни мечтають молодцы, 
Тоть до продажной добЪжать постели. 
Чего жь вамь, бЪдные глупцы, 
Прекраеныхъ музъ терзать для этой цфли? 
Давайте больше, больше, —вамъ твержу ‘одно, 
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Оть этого никакъ не уклоняйтесь. 
Лишь съ толку сбить людей старайтесь, 
А: угодить имъ мудрено. — 


Ч5мъ полонъ ты? восторгомь иль слезами? 


Поэтъ. 


Ступай, ищи другихъ рабовъ! 

Какой поэть права свои готовъ, 

То право человЪка, что дано 
Природою ему, попрать ногами? 
ЧЪмъ властвуеть онъ надъ сердцами? 


Ч$мъ примиряеть все въ „одно? 


Не тБмъ созвучьемъ ли, 


Чтобъ съ цфльнымъ мфомъ 
Когда природа и 


ное крутить ве 


ено, 


й той, скоротечной 


все въ ряды текуще ровняетъ, 

ГдЪ все риомически плыветь? 

Вто частности въ священный хоръ скликаеть, 
Къ аккорду дивному зоветь? 

Кто въ бурю страсть влагаеть роковую? 
Даеть задумчивость зарЪ? 

Кто милой на стезю кидаеть дорогую 


Цвфты, въ весенней ихъ пор? 


Кто злачными, ничтожными листами 


Заслугу чтить, сплетая ей вфнець? 


Кто на Олимп править и богами? 


Мощь человфка —лишь иЪвецъ. 


Комиктъ. 


Такъ властью пользуйся своей, 


1 счаспю пошло, а вдругъ наперекоръ; 
Восторгь въ груди, туть жди сердечныхъ рант, 
И не оглянешься, а цблый ужь романъ. 
Обрадуй насъ ты пьесою такой! 

Старайся почерпать изъ жизни-то людской! 
Веб ей живуть, не всфмъ она извфетна, 

А тдБ ни выхвати, повсюду интересна. 
Картину пеструю при ‘слабомъ освЪщеньи 

И правды искорку при многомъ заблужденьи: 
Такое пиво какъ сварить, | 
По вкусу будеть вефмъ, всмъ можно угодить. 
Весь цвЪть сберется молодежи, 

Чтобъ откровенья слово услыхать, 

И вь каждомъ нЪжномъ сердцб тоже 


Твое творенье будеть грусть питать; 
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То то, то это станеть пробуждаться, 

И станеть каждый самь съ собой считаться. 
Они еще не прочь и плакать, и см$яться, 
Имъ дорогь и порывъ, ихъ привлекаетъ видъ: 
Кто довершенъ, съ тёмъ трудно управляться; 


Кто развивается, за все благодаритъ. 


Поэтъ. 


Такъ вороти т дни мнЪ снова, 
Когда я самъ въ развитьи быль, 
Когда потокъ живого слова 


За пфеней пфеню торопилъ, 


Когда я видёлъ мфръь нЪ 

Изь ранней почки чуда жд: 

Когда я веб цвфты серы 
цускались ва полянЪ. 


равды, такъ обману радъ. 

ь порывъ мнЪ безусловный, 
Страданйй сладостные дни, 

И мощь вражды и пылъ любовный, 


Мою ты молодость верни! 


Комикъ, 


Другь, молодость тебф нужна, 


Когда въ сраженьи мечь надъ головой твоею, 
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Когда красавицъ-—не. одна, 

А много кинулись на шею, 
Когда за бЪгь быстрЪйпий твой 
Еще вдали взнецъ мелькаеть, 
Когда за пляской круговой 


Вею ночь попойка ожидаетъ. 


Но съ силою, съ умфньемъ ударять 
По вефмъ струнамъ знако ‚ неизмннымъ, 
® р 
Цль самому себЪа изб) Г 
тн ть 
господамъ почтеннымъ, 


> васъ нимало не отходить. 
е къ дЬтству старость можеть возвращать, 


Она лишь насъ вполнф дЪтьми находить. 


Директоръ. 
Довольно на словахъ считаться, 
Пора бы дЪло увидать; 
Ч%мъ въ комплиментахъ разливаться, 
Могли бъ полезное создать. 
Что толковать о вдохновеньи этомъ? 
Не жди, хватай его сейчасъ. 
Коль ты считаешься поэтомъ, 


Такъ дай поэзи приказъ. 


_ Нашъ вкусь довольно обнаруженъ, 


Напитокъ самый крёиый нуженъ, 


Вари сейчасъ, чтобъ былъ хороштъ! 


Что нынче не сыскалъ и завтра не найдешь; 
Пропалъ, кто день одинъ просрочить. 

Одно возможное вездЪ 

Хватаеть сильный, прурочить, 

Тогда ужь самъ бросать не хочеть 

И продолжаетъ, по нужд. 

Ты знаешь самъ, на нашихъ сценахъ 

Свое всякъ тащить на показъ; 


И не тужи на этоть разъ 


Ты о машинахъ, перем$нахъ. 


Большой и малый свфть пускай ты произвольно, 


На звфзды тоже будь щедрЪй, 


Воды, огня и скалъ довольно, 


_И хватить птиць у насъ, звфрей. 


Такъ на подмосткахь дай-ко вдругъ 


Всего творенья полный кругъ, 


= 


И пробЪгай, насколько `б 


Съ высоть и ы 


РУ 


Епрабей, бефеты: ег поел. 


— 


Гоеподь.— 
Залвмь Мех 
ангела. 

4 То вся покрыта мракомъ ночи, 

Рафаилъ | 

То райскимь свфтомъ залита; 

солнце бывало, 
И пБнясь моря волны рвутся, 
в®хоръ мйровь неся, 


Сей видъ возносить херувима, 
Твоихъ творешй безь числа 
Краса для веъхъ непостижима, 


И все какь вь первый день свЪфтла. 


Гавр илт. 
ЗК 


А 


И сь быстротою вфекой: мочи 


Земли кружится красота, 


Что бъ с0 скалою въ бой идти, 
И море и скала несутся 


(Стремглавъ по. вЪчному пути. 


Миханат. 
И бури вфчныя бушують 
Къ морямъ съ земли, къ землБ съ морей, 
И цбиь влян образують 
Живой подвижностью своей. 
И ея и уничтожа, 


Прогрохотавиий гаснеть громъ. 


-. 


ды 


чу 


5 


: 


Но мы, Твои посланцы, Боже! 


Твой кротый ‘день мы воспоемъ. 


Веб три. 


Сей видъ возносить херувима, 
Твоихъ творешй безъ числа 
Краса для вехъ непостижима 


И все какъ въ первый день свЪтла. 


Мефистофель, 


Когда, Господь, ты вновь доступенъ на 
ве а 


И самь спросилъ, какъ тамь у 
И милостивъ ко мнЪ обычно‘ @амъ, 
То сь челффью и мнЪ детат. идется. 


отъ громкихъ словь не жду усиЪха, 
ди Фу сьхь я на языкъ. — 

а00съ лишь тебЪ бъ надфлалъ смБха, 

ь ты самь оть смфха не отвыкъ. 

О солнц, о мрахъ мнЪ вовсе неизвЪетно, 

Я вижу лишь, что человЪку тено. 

Сей мелый богь земли сталь на одну ступень 
И страненъ, какъ и въ первый день. 

И оть того б5да надъ нимъ стряелася эта, 
Что призракъ далъ ему небеснаго ты свЪта; 


Его онъ разумомъ зоветь и съ нимъ готовъ 
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* 
ЗвЪроподобнфе явиться вефхъ скотовъ. 
Коль вашей милости угодно, 
Живетьъ съ цикадою онъ длинноногой сходно, 
Что, подлетая, подскакнеть 
И тотчасъ же въ травЪ все етарое поетъ. 
И хоть лежалъь бы ужь въ травЪ-то безъ вопроса! 


а 
А то вфдь дряни н$Ътъ, куда бъ не сунулъ н 


ь < : 
ос ДЬ. 
Иль ты ть дру не имфешь? 


Иль толь у умфешь? 


мля ть разъ тебф понравиться могла бъ. 


Мефистофель. 


Помилуй Господи! Но мфъ нашь плохъ и слабъ. 
МнЪ жаль людей, и я, при ихъ терзаньи, 


Самъ мучить ихъ не въ состояньи. 


Господь. 


Ты знаешь Фауста? 


Мефистофель. 


Докторъ онъ? 


Господь. 


Мой рабъ! 


8. ини Е . оз Е ат 
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Мефистофель, Мефистофель. | 
| ] 
Благодарю на этомъ; не желаю || 
|| 


Чудакъ все неземнымь однимъ себя питаетъ. 


| Не какъ другой теб онъ угождаеть. 


| Брожешемь его уносить неизмЪнно, 
Свое безумство онъ едва Е сознаеть; 
Давай ему звфзды небесной И 
Земля неси ему свой лучший плодъ, 

И все, что близко или отдаленно, 


Никакъ въ немь жажды не зальетъ. 


Господь. 


Хоть смутно он мн! 
Его на евфть я 


ВъЪдь уэнффть 


1й цвЪть, прекрасный плодъ сулящий. 
@ : 


Мефистофель. 


ве, 


ОвНИКЪ ВЬ д 


Лишь дайте власть въ моемъ лицв 


Повесть его дорогой настоящей! 


Господь. 


Пока съ земли онъ не сойдетъ, 
То я тебЪ не возбраняю. 
Блуждаеть человфкъ, пока живете. 


Бы закладъ, что онъ для васъ пропаций, 


Я съ мертвыми возиться никогда. | 
Съ румянцемь щеки — воть моя среда. 
Покойникомъ меня ужь не прельстишь; 


Я такъ люблю, какъ кошка 


№ . 


ты власть имбешь! | 


Ну, хоро; т 


`бей @» 


низведи, коль съ нимъ ты совладфешь, 


духъ съ живыхъ его ‘основъ 


Его до низменныхъ круговъ. 


Но устыдись, узнавь когда-нибудь, 


Что добрый человЪкъ въ своемъ стремленьи темномъ 


Найти сумфеть настоящий путь. 


Мефистофель. 


Прекрасно. Въ ожиданьи скромномъ, 
Я въ выигрыш в буду преогромномъ. 
Когда дойду до цфли я, 

Воть хохотать-то мнЪ придется. 
Онъ пыли въ сласть же насосется, 


Какъ тетушка моя, почтенная змфя. 


Флусть, ГЕтЕ. ч. [. 


5 < 
ты ое 
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‘Господь. 


И вновь явись. Такихъ какъ ты пускають. 


|| Не гналь я васьъ оть моего лица. 

Изъ духовь вебхъ, что отрицають 

ИИ Скорфе всъхь терплю я хитреца. 

Слабъ человЪкъ, на трудъ идеть не см$ло, 
Сейчасъ готовь лелфять плоть свою; 

Воть я ему сопутника даю, 

| | Который бы, какъ чорть, дразнилъ его на дЪло. 


Вы жь, дЪти божьяго избранья, 


_И что въ явленьи призракомъ парить 


Любуйтесь красотой созданья! 
Все, что въ бываньи движетъ и живить, 


Пусть гранно объемлеть васъ любовной, 


Скр5пляйте мыслью безусловной. 


(Небо закрывается, Архангелы разсфеваются). 


Мефистофель ). 

® у ® 
Радъ видЪть старика я МИГЪ НЪ, 
Боюсь о. | 
Прекрас такой 1Й господинъ 


И сь чо ь ведеть такъ человЪчно. 


5 


>: 


Я 


| 
ы 
| 
| 


#е 


Ночы. 


ТЪеная, готическая комната съ высокими свода © | 
| | 
Не ста ься я Чбрта и ада. | || 
| Фа Устъ (въ безнокойств®, на своемъ 
креса у ковторки). Зато и отрады чемъ не встрЪчаю, | 
Ахъ, и философовъ-то вефхъ, 1 е м Я, что нфчто хорошее знаю, ||| 
И медицину, и права е мню, что чему-то могу поучать, | 
И богослове, на трЪхЪ, Людей исправлять и на путь наставлять. 
Моя изучища вп нЪ голова; Ни денегь не нажиль, ни благь иныхт, | 
|| 
стою я, дный глупець! Ни славы, ни почестей мрскихъ; | 
бъ®, не умнЪЙ подъ конець; Собака бъ не стала такъ жить, какъ я маюсь! | 
ромъ, докторомь всяк зоветь, Поэтому кь маши я обращаюсь, | | 
|| осъ таскать миЪ десятый ужъ годъ Не изречеть ли мощный духъ | 
И вверхъ и внизь, и вкривь и вкось Какой-нибудь мнЪ тайны велухъ; | 
Учениковъ своихъ далось. — Чтобъ пересталъ я твердить, кряхтя, | | 
| И вижу, что знать ничего мы не въ силахъ! Другимъ, чего ие знаю я; | | 
- | | 
|] Оть этого кровь закипаеть въ жилахъ. Чтобъ позналъ я, чфмъ вполнЪ ||| 
| ы у О 
| Я точно ученфе вебхъ этихъ глупцовъ, Мръ связанъ въ тайной глубинЪ, | 
| | Магистровъ, писцовъ, докторовь и поповъ; Чтобъ силы мн предстали сами, | 
| Смущаться сомнфньемь мнЪ больше не надо, А не возился бы я надъ словами. 
| 
| | 
У: и. РЕЗИНЫ 
ЕЕ ЕЯ? = = Е ЕЕ ИЕ 
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0, м$5сяцъ! Если бъ въ этотъ часъ 


Ты озаряль въ послБдн! разъ 
Конторку въ Че моей, 

Тдф столько я не спалъ ночей! 

Тогда надъ книгами горой, ь 
Печальный другъ, ты былъ со мной! 

О если бъ на вершинахъ горъ 

Я свфтомь могь насытить взоръ, 

Средь духовъ вкругь пещеръ носиться, 
Вь лугахъ, въ лучахъ твоихъ томиться, 
Оть чада знанья облегченный, 


Въ твоей росЪ возобновленный! 


Увы! не въ той же 2 
Нора, въ которой ду 
Гл даже свЪть небес 


кНЪй ®. стеколъ_ 


ый д рудой книгъ, 


Ту 


ть червь, гифздясь въ пыли, 
В вверхъ до сводовъ до самихъ 
Бумаги въ копоти легли; 
ВездЪ бутыли у шкаповъ 
И инструменты по стБнамъ, 
Межь нихъ набить старинный хламъ — 


И воть твой мръ! воть мръ каковъ! 


Спрошу ль, зачЪмъ такъ сердце вдругъ 


Пугливо застучитея въ грудь? 


НЕ 


И непонятный мнф недугь 


Всей жизни преграждаеть путь? 
Взамфнъ природы всей живой, 


Куда Господь послалъ людей, 


Живу въ пыли я лишь гнилой 


ЗвЪриныхъ да людекихъ костей. 9 
Бьги! Воспрянь! и въ свфть ин 2 Ь 
| 
+9 р 


ирбфю руководимъ, 


сила духа дасть отвЪть, 

Какъ духъ бесфдуеть съ другимъ. ^ 
Напрасно трезвымь здЪфеь умомъ 
Святые знаки разъяснять: 

Вы, духи! вьетесь здесь кругомъ; ' 


Отвтьте, коль могли вы внять! 


(Открываеть книгу п видить знакъ макрокосма.) (') | 
0! что за радость этоть видъ исторгь 
Изъ всей души покорной этимъ силамъ! 


Я слышу, юный и святой воеторгь 


Течеть по нервамь у меня и жиламъ. 
Не богь ли эти знаки начерталъ, 
Что бурю сердца укрощають, 


Его отрадой наполняють, 
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ка 


И тайной властпо началъ 


_ 


Природы силы вдругь предь взоромь обнажають? ^ 


Не богъ ли я? Все ясно наконець 


Вь чертахь я сихъ читать умфю. 


Природы творчество передь душой моею. 


Теперь я понялъ, что сказалъ мудрец: 


«Не мфъ духовь намъ заперть властный, 
Твой смысль закрытъ. — Но ты прозри, 


Встань, 


ученикъ! Омой, несчастный, 


Земную грудь въ лучахъ зари!» 


(Онъ разсматриваеть знакъ. 
Какъ все слилося здфеь въ одномъ, 
Какъ все живеть одно 


Какъ вверхъ и 


Несуть другь 


Гав, груди, м Источникъ жизни каждой, 


\ъ которому Земля и небо льнетъ, 


Куда всего меня влечеть! — 


Ты всфхь поишь, что жь я томлюся жаждой? 


(Онъ нетерифливо раскрываеть книгу въ 
другомъ мет и видить знакъ духа земли.) 


_ Совефмь не такъ на этоть энакъ смотрю! 


Ты, духь земли, ты мнЪ роднфе; к 


Себя я чувствую сильнфе, 

Я словно оть вина’ горю; 

Я мужество почуялъ молодое, 

Сносить и скорбь и ечасте земное, 
Сражаться съ бурею морекою, 

Подь треекъ крушенья не слабфть душою. 
ТуекнЪеть надо мной — 

Луна свой прячеть свфтъ — 


Лампада зн 


Со сводовъ 


Ты рфешь, духь желанный, чую я: 
Откройся! 

Ахъ! какь ст6енилась грудь моя! 
Для новыхъ движенй 

Я полонъ волненй! 


Вев сердца порывы къ. тебф стремятся! 


- Явиеь! Явиеь! Хоть съ жизнью пришлось бы 


разстаться! 


(Онъ беретъ книгу и таинственно произно- 
сить знакъ духа. Красное пламя вздраги- 
ваеть и 02» является въ пламени.) 


Духъ. 


Кто зваль меня? 


Фаустт (отворачиваясь). 


Ужасныя черты! 


Г 


иже. ег ь ее ЕН 
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Духъ. _Духъ. 


Ты влекъ меня въ сильнфйшей м$р5, Въ бурЪ дЪянЙ, въ волнахъ быйя 


| И долго льнуль къ моей ты сферЪ, Бродящая сила, 


И воть — Кружусь на просторв, 


Рожденье, могила 


И ВВчное море, ар и 
За смной другая, ;- 
И жиз® м: ®. 
Осн В ную, 
Живой въ 60 п. 
®. Фаустт. 


осящся надъ бездной. зпровой, 
Духъ дБятель, какъ родственъ я съ тобой! 


| Фаустъ. 


Ахь! нестерпимь мнф ты! 


Духъ. 


Ты звалъ, алкаль подь страстный лепетъ 


Услышать мой толосъ и ликъ видфть мой; 


Я тронулся твоей мольбо 


| | Воть я! — Какой по 


| 0, полубогъ, те 


Духъ. 
Сь тЬмъ равенъ бываешь, кого постигаешь, 


выщалуь» гора 
я ® насъ, до высоты духовной? 


Не ты со мной! 
(Исчезаетъ.) 


| Ты ль здЪеь, объять моимъ дыханьемъ, 


| Фаусть (содрогаясь). 
|| Вдругь сталъ трепешущимъ созданьемъ, у 


И ине съ тобой? 

| Подобьемь слабаго червя? : 

Такъ съ кБмь же? у 

| Я, образъ божества! | 

| | Фаустъ. 

| И даже не съ тобой! 

|| Ликъ огненный, смущусь ли я душою? 5. (Стучать.) 
| Я точно Фаусть, и фавенъ я съ тобою. -. Смерть узнаю, — мой фамулусъ опять; 


Нек ЗВ ИЕР вв. 
в; | с ааанний 502 
- ЕН 
1 ы | 
| Г | 
©. р 
т я 33 ыы | | 
МЕ ее | 
г” к | 
# $ 
а : Прощай все счаспе мгновенья! | Не изъ груди оно течеть, ^ | | 
с | 
| ВЪдь нужно жь эту мощь видфнья Откуда съ первобытной силой || 
У”: А | 3% 
4 Сухому шатуну прогнать! | У слушателя къ сердцу льнеть. 
Вамъ вфкъ сидфть въ трудЪ безел$дномъ, - | 
Вагнер въ халатЬ и козпакЪ, съ лампой въ рукЪ. Въ чужихъ объдкахъ видфть прокъ, 
Фаусттъ отворачивается. | Стараясь въ вашемъ пеплЪ бБдномъ 
Раздуть убог огонекъ! 


= 


У обезьянъ, да у ребять возбуди 


'Вботорть, — ко это, № ®@ | | 
А лы къ’ вердцу ие принудишь, | 

| 
Коль сердца ТЫ и ь И 


@ Вагнерт. 


Вагнеръ. 


Простите! декламировали, Жи, * 
По греческой трагеди вы? — Воть 
ве бъ мнЪ искусство К, 
Ему теперь большой почетъ. 

Слыхаль я мнфнье, да и всяыЙ скажетъ, 
о дикщя — оратора спасенье. 


Самъ чувствую, отсталъ я, безъ сомнфнья. 


Фаустъ. 


Къ чему при честной цфли шумт! 


Зачбмь шутомъ съ гремушкой быть? 


ра Вагнеръ. бъ искусствомь малымь здравый умь 
> з | 

. . |. Г: | 
Ахъ! кто сидить, вперяя въ книгу взорт, Себя сумфоть заявить. 


И эмръ едва по праздникамь видаеть, И сели подлинно ‘есть что сказать, 


| а 
Лишь издали, въ трубу глядя глазами, ЗачБуъ мудреныхь словъ искать? 


= 


\. ь и 
Какъ станеть мръ онъ-убждать словами? Да, ваши рфчи съ яркой мишурой, 
* . | , 
ыы Глаза лишь людямь отводящей, в] 
я + #, 
Фаусть, Безилодиы, какъ осеннею порой х . 
Чего въ насъ нфть, намъ не поймать, мой милый! /. Туманный вЪтръ, въ сухой листвф шумящий! 
5 Е ь 
%. 
ГРИША С ИНО ОНИ ВИЕССН 
Флусть, Гете. ч. Г. 5 
& 
Зе. р 
ме 4: Зы +, : % 
ы ‚-* к < ь я Я, 
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Вагнерт. 
0, Боже! жизнь кратка, — межь тфмъ 
Искусство долго въ изученьи. * 
Я при своемъ критическомъ тремленьи 
Пугаюсь иногда совсфмъ. 
Источники, каюе и найдешь, 
Чтобъ прюбр%еть, какъ трудно достается! 


Полупути пожалуй не пройдешь, 


А бБдняку и умереть придется. 


Фаустъ. 


Ужель пергаменть кладезь тотъ священный, 


Вагпнерт. 


| Так Фрадостно, признаться, 


И видбть, что до насъ писаль мудрецъ, — 


И какь мы далеко ушли-то наконецъ. 


Фаустъ. 
0! Далеко. До звЗздъ самихъ! 
Для насъ, мой другъ, чреда в5ковъ былыхъ 
Есть книга за семью печатьми. 


Что духомь тЬхь вБковъ слыветь, 


Что въ силахъ жажду навсегда залить? 
Лишь изъ души от 
Возможно душу утолить. 
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То вь сущности духъ самыхъ тбхъ господь, 
А вь немь вБка должны признать мы. 
Туть больше грустнаго, чБмь срама. 
Посмотришь, — жаль, что не бЪжалъ давно; 
Помойное ведро, чуланъ для хлама, | 

И много что событе одно, — 


Съ прекрасной прагматической максимой, 


Ни съ чфмъ въ Ни - у 5«Г. 


Фаустъ. 

Да, что зовется познавать! 

Кто вещи звать ихъ именемъ дерзаетъ? 

Того, кто что-нибудь да зналъ 

И, сердцу въ простот душевной давъ свободу, 
Свои воззрёня и чувства несъ народу, 

Народъ же изгоняль всегда, да распиналъ. 
Любезный другь, прости, давно ужь ночь, 


Пора разстаться позднею порою. 


Вагнеръ. 
А я не спать и долБ бы не прочь, 
Чтобъ такъ учено толковать съ тобою. 


Но завтра, ради праздника Христова, 


ИЖЕ: тозыеаниь | 


п 
у 
в 

| 

| 

] 


в 


| кеартиевный 


Про то и се позволь спросить мнЪ снова. 
° Ученый трудъ давно себЪ усвоя, 
Хоть много знаю, —знать хотБлъ бы вее я. 
(Уходить.) 

Фаустт, 

Какъ въ голов надежда не проходить, 

Когда иной пустому только рад, 

Рукою жадно роеть кладь, 

.А дождевыхъ червей и 


Какъ сыбеть рёчь людская здфеь звучать, 
Тдв мощный духъ сказался мнЪ тревогой? 


Я мнилъ, въ отрадБ безконечной, 

| Стряхнуть земное навсегда; 
Я, выше херувимскихь силь. 
Мечтавций всюду разливаться 
И творчески съ небесными равняться, — 
Какъ тяжело я долженъ разечитаться! 


Ты словно громъ меня сразилъ. 


Я оО. 
ЗА а дар <. 


Съ тобою мнЪ равняться не пристало. 

Хоть силь во мнф призвать тебя достало, 

Но удержать тебя не стало силъ. 

Я быль вь т чудныя мгновенья 

Вь душ такь малъ и такъ высокъ; 

Ты вновь столкнулъ безь сожалфнья 

Меня въ людской, невфрный рокъ. 

Кто скажеть мнЪ: куда стремить желан 

За тБмь Ме 3 иль ® 
Ахви Ваши ра какьли страданья, 


Ходь ей жизни озятъ. 
ъ в@Фокому, что вь духЪ обрЬтаемь, 

Все чуждое помалу пристаеть; 

Когда земного блага достигаемтъ, 

Вее лучшее мечтой у насъ слыветь. 


Святыя чувства жизненныхъ стремленшй 


Коснфють средь житейскихь треволнен!й. 


Хотя сперва, въ порыв молодомъ, 

Мечта рвалась взлетЬть надъ сферой звфздной, 
Теперь ей кругь очерченъ небольшой, 

Когда за счастьемь счастье взято бездной. 
Забота тотчасъ въ сердце западаеть, 

Въ немь тайныя страданья порождаеть, 

И разрушая радость и покой 

Все маской прикрывается другой: 


зум 


Домъ, дворъ, жена и дЪти насъ дурачать, 
Вода, огонь, кинжаль и ядь, 
Что не грозить-—предъь т6мъ дрожать, 


И то, чего не потерять, — оплачуть. 


Богамъ не равенъ я! Глубоко въ томь сознаюсь; 
Я равенъ червяку, я вь прахф пресмыкаюсь. 
Его, возросшаго, живущаго въ пыли, 


Стираеть путника ступня съ лица земли. 


Не прахъ ли— что съ выеокихь стбнъ 
Здесь трудь стфеняеть мнф до боли, 
Что эдьеь гнететь. меня 


Въ жилишЪ ко и 


мбзгь твой, какъ и мой, былъ полнъ смущенья, 
Что дня искаль ты въ темнотВ густой, 

И, алча правды, зналь лишь заблужденья! 

Вы, инструменты, кубы горбачи, 

Колеса, гребни, на смфхъ знать вы были. 

Стоя у врать, я видёль въ васъ ключи, 

Бородки валии ничего не вскрыли.— 


Таинственна средь бла дня, 


Природа не даеть покровь свой снять руками, 
И т, чего она не вскроеть для меня, 
Винтами выдавить нельзя да рычагами. 

Ты, старый хламъ, мной сбереженъ ты весь, 
Ты послужиль отцу, но мнЪ не могь годиться. 
Ты, старый свитокъ, ты коптишься здесь, 
Съ тЬхъ поръ, какъ на стол лампада туть 
Не лучше ль было бъ мн всю прожить, 


И не потть РИ н, . пу, 

Что ты ©. получить, 
106 2 овладфешь. 

Нась да то, нельзя употребить; - 

шь® томъ, что создаль мигь, ты пользу возымешь. 


Но отчего мой взоръь къ той точкЪ прилфпилея? 
Ужель тоть пузырекъ для тлазъ моихъ магнить? 
Зачфмъ весь мръ вокругь внезапно озарился, 


Какъ въ часъ, когда луной полночной леъ залить? 


Привёть тебЪ, о склянка дорогая! 
БлагоговЬйно чту тебя, снимая! 

Вь тебБ дивлюеь людекому я уму. 

Ты усыпительница мукъ несносныхъ, - 

Ты выжимокъ вебхъ соковъ смертоносныхъ, 
Иди служить владфльцу своему! 

Тебя я вижу — и слабЪй страданья, 

Тебя беру — и никнуть вс желанья, 


Отливь волны духовной настаеть. 
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Меня влечеть морская вдаль пучина, 
У ногь моихъ зеркальная равнина, 


На новый берегь новый день зоветъ. 


Я огненную вижу колесницу 
Сходящую! — и я готовь душой 


ПерелетЬть эвирную границу 


Кь дБяньямь чистымь сферы неземной. 


И это счастье жизни богоравной, 
Недавшый червь, ты могь бы заслужить? 
Лишь къ И: милому недавно, 
Дерзни ты спину обратить! 

Отважься только въ тБ врата ворваться, 


Которыхъ всякъ 


‚тоть’переходь пуститься съ вБрой, 
Гд® \блый адъ предь устьемь тбенымь ждеть; 
На’шагь такой съ улыбкою рфшиться, 


Хотя бъ затЪмъ пришлось вь ничто разлиться. 


Теперь сойди, хрустальная ты чара, 
Изь своего стариннаго футляра, 
Тебя я много лфть позабываль! 
Пиры отцовь ты обходила, 


Тостей угрюмыхъ веселила, 
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Когда тебя одинъ другому подавалъ. 
Изображенй хитрыхъ блескъ и евфть 

И пьющихъ долгь ихъ объяснять стихами 

И пить до дна, не отольнувъ устами, — 

Все въ память мнф съ пирушекъ юныхъ лЬть; 
Теперь тебя не передамъ соефду, 

И вь честь твою не раземвшу бесфду; 


Воть этоть темный сокъ, который лью 


Теперь въ тебя Фтновен я © 
К и . 
Чего д послфднй разЪ алкаеть, 
Его вь ч наго пью! 
е (Подноситъ чашу къ устамт.) 


Звонъ колоколовь и хоровое пфне. 


Хоръ ангеловъ. 
Хриетось воскресе! 
Радость свободнаго 
Оть первороднаго 
Гр5ха народнаго 


М!ру дадеся! 


Фаустъ, 
Что такъ жужжить, какой веселый звонъ 
Оть усть моихъ вдругь чару отрываеть? 
Иль гуль колоколовъ со веЪхъ сторонъ 


О свфтломъ праздникЪ вЪщаеть? 


=? 
2 


Флусть, ГЕТЕ. Ч. [. 


10 


Иль та же пфень, что иълъ ночной порой 4 Мой духъ летЬть вь тБ сферы не дерзаеть, ° 


Хорь ангеловъ надь ебнью гробовой, Откуда слышенъ ваигь привьть; — 


Союзь намь новый обфщаеть? 


Но этоть звонъ, знакомый съ юныхь лёть, 


Меня и нын$ къ жизни призываетъ. 
Хоръ женщиит, › Вь субботней, помню, тиши 
Благоуханя Лобзашя небесъ слетали: 
`Мы ему лили, Тогда такъ вБще мнЪ колокола звучали, 
Полны рыдашя, И такъ молиться сладко было мн : 
ЗдЬеь положили. 

Въ плать изъ холста мы 
Его облекли. 


Ахъ! но Христа мы 


ЭЗдЪеь не нашли. 
оръ анге АУ 
ъ воскр : 


® Христос 
Блащень тоть преданный, 


Я вспомниль весе, — младенческое чувство 
Послфдый шагь задерживаеть мой. 
0, лейся отзвукъ сладоетно святого, 


Фу извфданный Слеза течетъ, землЬ я отданъ снова! 


Хоръ учениковъ, ы й 


И заповфданный 


Искусь дадеся! 


Коль погребенный 
Фаустт. Взнесся надь нами, 


ЗачБмъ юдольнаго жильца ^ Преображенный 


Искать вамъ здфеь, святые звуки? Жизни лучами, 


Звучите тамъ, гдф нфжныя сердца. Коли въ блаженетвь весь — 
Я слышу вфеть, но съ вБрой я въ разлук; Онъ всесоздашя, 


Кто вБрить, жаждеть чуда до конца. Ахъ, на земл мы здЪеь 


саамы к 
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Хоръ ангеловт. 


Лишь для страданя. 
Коль и вь обитель 
Слезъ мы пойдемъ, 
Жребй, учитель, 
Твой воспоемъ! 
Христосъ воскресе! 
Изь лона тля 


же есь че. ° ох Об“ 


р. 
* 


2 А. 


Л 


Мастеровые, 


Зачфыъ же тБмиъ путемъ? 


А 


Мастеровой рабочий, 


| К’ йрудамь пройдитесь не спфша. 


Другой. — 


Дорога къ нимъ не хороша. 


Вторые. 


А ты куда? 


Четверт 
Взбери зургдорфь; — тамъ всегда 
д 


, и пиво хоть куда, 


И драки перваго разбора. 


Пятый, 
Ты весельчакъ! Давно не бить? 
Иль кожа вътремй разъ.зудить? 


Туда я не пойду; боюсь я ихъ задора. 


Служанка. 


НЪтгь, нфть! я въ городъ ворочусь. 


Другая. 


Подъ тополями тамъ съ нимь можемъ повстрфчаться. 


Первая. 
Не много счастья въ томъ дождусь; 


Къ теб онъ только будеть жаться, 


За городекими воротами. — ® < © 
Проходять гуляюнце всяка да. 


Флусть, ГЕтЕ. ч. 1. 


&. > в 
# 
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Пойдете танцовать вдвоемъ. 


Что мнЪ вь весеми твоемтъ! 


Другая. 


Сегодня онъ навфрно не одинъ. 
Я 


Школьникъ. 


Вишь, какъ шагають дфвки дружно! 
Пойлемъ-ко, братъ! намъ провожать ихъ нужно. 
Покрфиче пиво, злой табакъ, 


Да разодфтая служанка, —воть-такъ такъ! 


Дфвушка горожанка. 


Вишь, мальчики, не п 


И молодежь ; 
_ Могли бы въ р 
А за служанкам 6 | 
6: ой школьникъ (первому). 


одЪты очень мило; 


Моя соефдка въ томъ чиелЪ, 
Она меня приворожила. 
Идуть неспёшною стопой, 


Пожалуй подъ конець и.насъ возьмуть съ собой. 
Первый. 
Н»Ъть, брать! стфененья не люблю ни вь чемъ. 


СкорЪй! упустимъ дичь! Мое такое мнфнье, 


Кудрявый, онъ сказалъ, съ нимъ будеть и блондинъ. 


42 
. 
4 Рука, которая въ субботу съ помеломъ, 


Тебя вебхь ласковЪй похолить въ воскресенье. 


Гражданинт, 
НЪть, новый бургомистрь на вкусъ мой не годится! 
Какъ выбрали, что день, то больше онъ кичится. 
А городу чВмъ онъ помогь? 
Не и съ каждымъ днемъ? признат 
И больше прежцйго велять пов ться 


_И больше прежняго, нал 


17 (поетъ). 
Такь ир ы,2и нарядны, 
‚ ножи и господа, 
е будьте кь намъ душою хладны, 
Взгляните, какова нужда! 
Не дайте пфть мн® туть напрасно; 
Тоть веселъ, кто даеть другимъ. 


Пусть день, для вефхъ людей прекрасный, 


Днемъ будеть жатвеннымъ моимъ. 


Друг!е горожане, 
Мнз въ праздникъ ничего такъ слушать не отрадно, 
Какь разговоръ о битвахъ и войнЪ, 
Какь въ Турщи, тамь гдф-то въ сторонЪ, 


Народы бьются безпощадно. 


Стаканчикъ, подойдя къ окну, опорожнишь, 


Внизь барки по рёкЪ глазами провожаешь; 


О 
ГУ 


.. 


= С] 
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Вернешься вечером домой, — повсюду ТишШЬ, | 


И мирный в5къ благословляешь. 


Трет!й гражданинъ, 
Такъ, такъ, сосфдъ! И я согласенъ въ томъ, 


Цусть какъ хотять дерутся часто, 


Пускай хоть все идеть вверхъ дномт, | 
Лишь будь попрежнему у насъ-то. || 

Ста руха (дБвушкамъ горожанкамъ). 
Эхъ разодьты! Молодо, свфжо! | 


Ну кто на васъ не заглядится? || 


Лишь не кичитесь! Дайте срокъ, ужо 


По мыслямь вамъ могу я пригодитьея. 


Дфвушка горожанка. 


Агата! Ты оть вфдьмы этой прочь! 
Чтобь съ нею насъ толпа не увидала; 
Хотя она вь Андреевекую ночь 


МиЪ суженаго чудно указала. 


Другая. 


МнЪ показала моего 
Въ стеклЪ, такой солдать красивый; 
Смотрю вокругъ, ищу его, 


Не попадается спесивый! 


Соадат 


КрЪпостей! твердыхъ, 
$: и вь поле, 
Дфвушекь гордыхъ, 
Взроешихь на волЪ, 
Миф бы поболЪ! 
Сколько отваги, 


Сколько наградъ! 


Будять и кличуть 
Трубные звуки, 
‚ Какъ на веселье, 


Такъ и на муки. 


2. 


Фаустъ. 

едъ @@крылся по рчкамь, весна нае 

идая вокругь оживляюний взоръ; , 
Вь долинахъ евфжфеть зеленый коверъ; 
Старуха зима бушевать ослабла 
И скрылась въ ущелья суровыя горъ. 
Оттуда она посфваеть ужь намь 
Крупу ледяную, съ усильемь несмфлымъ, 
Косыми грядами по свфжимъ полямъ; 
Но солнце ни съ чЪмъ не сживается съ бЪлымъ; 
И Е зачатки, все къ жизни стремится, 
Все хочеть въ окраскЪ. живой возродиться. | 
Но вь поль цвфтовь еще ныть никакихъ; 
Нарядные люди теперь вмЪето нихъ. 
Воть съ этой только высоты 


Взгляни назадъ на городъ ты: 


ыы 


а: 
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= Изь мрачной глубины В 
 Какъ движется пестро народъ. 

> Веякъ хочеть погулять АИ, 
Въ день Воскресешя Господня. 

Они и сами воскреели, глядишь, 


Изь низкихь домишекъ, угловь отсырфлыхъ, 
Изъ пана работь въ мастерскихь закоптфлыхъ, 
Да изъ-подь гнета давящихь крыш. 

Изъ улиць, тдБ не протБенишься, 

Изъ благодатной мглы церквей 

На солнышко бфгуть скорёй. 

Е и м: хакъ всБ сибшать а 


а. аги Ай $ 


у 
Одинъ же здЪеь не могь бы я остаться, 


Я грубости не въ силахъ снесть. 


Туть вой смычковь невыносимъ для слуха, 


И крикъ, и шумъ, и кегли туть; 


Вопять, какъ будто бы во власти злого духа, 


И это ибшемь зовуть. 


ты не я 
Ск ньо. 


С кь тан 


На 


'ь пастушокъ, 

ой кафтанъ, вЪнокъ; 

Юна устахь улыбка. 

Подь липкой было все я 

Тамь въ танцахъ бфсятся давно: 
Люли! люли! 

Ахь люшеньки! живЬй юли! 


Такъ заливались скрипки. | 


Въ толпу проворно онъ влетбль, 

И локтемь дЪвушку задлъ, 

Не далеко оть липки; 

Та обернулася, глядить, 

«Какъ это аи говорить, 
`Люли! люли! 

Ахь люшеньки! живьй юли! 


_Ужь черезчурь вы прытки! | 


2% 
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Но въ кругь пускаются—и воть, 
Направо, влфво повороть,— 
Подоль летаеть зыбюйй. 
Они краснфють, духота, — 
И отдыхаеть ихъ чета; 

Люли! люли! 
Ахь люшеньки! живЪй юли! 


Онъ жмется къ ней съ улыбкой. 


_ Не льните такъ—и безъ проказъ! 
Божбой вводили ужъ не разъ 
Невфоть своихъ въ ошибки! 


Но въ даль уйти съ ней удалось, 


И изъ-подъ, липкй къ 


Не 


Ахь аношеньки! я 
& е 
рикъ и звуки 
@ 
Старый крестьяниит. 
В Локторъ, добрый вы какой, 
Что не побрезгали вы нами, 
Многоученый мужь такой, 
А вь многолюдетво вышли сами. 
Ужь кружку лучшую виномъ 
Для васъь сибшили мы налить. 
О ней прося, скажу я велухь: 


Ей мало жажду утолить, 


{ Пусть сколько капель будеть въ ней, 


Вамъ прумножится и дней. 


Фаусть. 


Я подношу ее къ губамь, 
Спасибо! и во здравье вамъ! 


Народъ сбирается въ кружокъ. 


СтаФый кр 


Вфдь т е дни 

тоЯ®, Ие забывали насъ! 

много здфеь еще вь живыхьъ, 
Которыхь вырвалъ вашъ отець 

У злой горячки въ дни, когда 
ЧумБ онь положиль конецъ. 

Вь то время юношей вы шли 
Охотно: въ каждый домь къ больнымь; 
Снеели не мало мертвецовь 

Но вы осталися живымъ, 

Не тронуль васъ недугъ-губитель; 


Храниль спасителя Спаситель. 


Веф. 
Мы доблестному шлемь привёть, 


Чтобь помогалъь онъ много лЪгь! 


= 


Фаустт. 
Вы передъ Тфмъ склонитесь, Кто сь высоть 
|| И учить помогать и помощь шлетъ. 

(Уходить далбе съ Вагнеромъ.) 


"Вы Вагнеръ. 


Велиый мужь! Что долженъ ощущать 
Среди ты общаго высокопочитанья! 

| | Блажень, кому дано изъ знанья 

| Такую пользу извлекать! 

| | Отець сибшить тебя сынишкЪ указать, 
Къ тебф стремится каждый взоръ, 


| Смолкають скрипки, ждеть танцоръ. 


| | Проходишь ты, какъ словно влаеть, 
На воздухь ша | 
Недостаеть на Коли 
Какь бы фе ый ходъ уз 

Фаустъ, 
зто онь до камня мы дойдемъ! - 
ь на пригорк$ отдохнемъ и сами. 


о одинокъ я сиживалъ на немъ - 


И мучился молитвой да постами. 


Съ надеждой, сь вБрой до конца, 
Вь слезахъ, стеня любве-обильно, 


Конець заразы у Творца 


Мечталь я вымолить насильно, 


Привбтстия толпы какъ на смёхъ мнЪ одинъ. 


Когда бъ тебБ мои раскрыты чувства были, 


4  Какъ мало и отець и сынъ 

Такую почесть заслужили! 

Отець былъ честный, темный человЪкъ; 
Надь вебмъ, что у природы скрытно, 
По совести, хоть очень самобытно 
Трудясь, продумалъ онъ весь вЪкъ. 
Подобно онъ другимь адептамъ, 

На черной кухнЪ проживалъ, 


И по Е № ре 


ото огнемь изь бани влажной 


Обоихъ гнали на просторъ. 

Когда жь цвтную выливали 
Царицу въ склянку— благодать! 
Лфкарство есть, больные умирали. 
Кто выздоравливалъ?—Какъ знать! 
И сь адскимъ снадобьемъ въ дорогу 
Мы шли;—сама чума, ей-Богу, 


Не принесла такого зла. 


Они кончались; слышу нынЪ, 


У@йцамъ наглымъ намъ хвала. 


Вагнеръ. 


ЗачБмь же этимъ вамь смущаться! 


Достойный мужъ конечно правъ, 


Самь въ тысячи вливаль я этой мерзостыни, 


| 

| 

| 

й 
ОВ |. 
р Пи 


ИТ 


= 


_ Имь станемъ точно заниматься! 


‘>. 


Коль юношей ты чтишь отца, 


Къ урокамъ ты его исполненъ и вниманья; 


Коль мужемь трудишься ты до поту лица, 


Когда, искусство воспрявъ, у 


И сынъ твой высшаго достигнуть можеть знанья. 
Фаустъ. 
О счастливъ, кто еще въ надежлЪ самт, 


Что выплывемъ изъ моря лжи мы дружно! 


| 

| 

Чего не знаемь—было бъ нужно намъ, 
Того что знаемь—намъ не нужно. 


' Но вь этоть дивный чаеъ не говори 


| арить и 
в кресжлнь у меня, ° 


а душа за нимъ летбть готова! 


ь уже я вижу спяшй мръ 

Вь зарБ, сдяющей вов$ки, 

По высямъ блескъ, вь долинахъ кротый миръ, 
Ручьи какъ серебро бЪгуть въ златыя рЪки. 
Я чувствую, тогда ущелья мрачныхь горъ 
Полета гордаго уже бъ не задержали. = ь 


Ужь моря теплые заливы засверкали,— | 


И изумляется мой взоръ.— 


Воть божество какъ бы готово закате 
Но снова пробудилась мочь, 

И я несусь, его лучами вновь упиться, 
Передо мною день, за мною ночь, 

Сводъ неба надо мной, а волны подо мной. 
Какой О ааный сонъ и сладыя усилья! 
Ахь! крыльямъ духа кто земной 


Придаеть вещественныя крылья? 


Но каждому дала приро; 
свода 


‚огл аль темными лБсами 
Орлы опять парить пошли, 
И надъ полями, озерами 
Въ отчизну тянуть журавли. 

Вагнерт. 
Бывали у меня таке дни смятенья, 
Но я подобнаго не ощущалъ стремленья. 
Прискучить. долъ и леъ, какъ съ виду ни казисть; 
А птичьихь крыльевь мнЪ не надо. 
То ль дЬло, какъ помчить духовная отрада 
Оть книги къ книг и сь листа на листъ! 
Туть ночи зимшя становятся свътлы, 
Отрадный жарь по членамь разбЪжится, 
И ахъ! какъ развернешь пергаменть дорогой, 


ТебЪ все небо въ душу туть глядится. 


ЖЕ 4х 
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Фаустъ. 


Ты испыталь стремленье лишь одно: 
0, никогда не знай другого! 
хе двЬ души вмфщать мн суждено, 
И грудь ихъ разобщить готова. 
Одной хвататься грубо суждено 
За этоть мръ, еъ его любовнымь тБломъ; 
Въ другой же и торф вознесено 
Высокихъ праотцевь къ предФламъ. 
. 0, если есть межъ небомъ и землей 
`7 Ваветательные духи, — низойдите 
Съ высоть златыхь вы—и меня съ собой 


Для жизни новой, яркой уведите! 


_О если бъ 6 н 
Чтобъ вдаль ун меня помру, 
_ На веб одероы, повфиру 
н@ промВнялся имъ. 
® 


Вагнеръ. 
изывай извфетныхъ молодцовъ, 
средь пара голубого; 
Они намъ вфчно строять ковъ, - 
_ Со вебхь концовъ бБда готова. 
То съ сБвера нахлынуть нападать 
ь И грызть тебя зубами неплотскими; 
| _ То вдругь начнуть съ воетока изсушать, 
Г `Питаясь легкими твоими. 


— Когда ихъ югь погонить со степей, 


И воздухъ надъ тобой какъ печь они растопять, 
Ихь западъь шлеть, чтобъ освЪжать скорЪй, 

Они тебя и веБ поля затопять. 

Они) внимательны, но, на бБду земли, 

Покорны, коль надуть насъ можно, 

Подумаешь, что съ неба притекли, 


Какъ ангелы лепечуть, только ложно. 


Однако въ путь! ужь все круго 


< 
ы вдаль вперилъ? 


 такъ могь ты углубитьея? 


Фаустт. в” Е ол 


у 


%“ #. 


Вагнерт. № 


.* 


Давно замбтиль я: что жь толку въ этомъ есть? 


Не видишь, черный песъ по жнивью тамъ кружится?” 


Фаустъ. 


"Получше присмотрись! Ч$мь зв5ря можно’ счесть? 


Вагнерт. 


Да пуделемь, который тожь въ печали 


Хозяйекихь нюхаеть слЪдовъ. 


Фауст. 
Замбтиль ты, какъ онъ, вь болышой спирали 
Носясь кругомь, кь намь близиться готовь? 
И все мн кажется, что огненный, проворный 


Какой-то вихрь за нимъ летитъ. 


| незазви Е 
=>. ТО 


.,’% 
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Вагнерт. зе 
Не вижу ничего; ну просто пудель черный; 


Въ глазахъ у васъ, должно, рябить. 


Фаустъ. 
Какъ будто насъ ловя, магическя петли 


Вокругь онъ нашихъ ногь старается плеети. 


Вагнерт. 


Я вижу: ищеть онъ, хозяина туть нфть ли, 


И кь незнакомцамъ двумь боится подойти. 


Фаустъ. 


Кругь все тБенЪй; сближается онъ къ намъ! 


Х 


Вагнер 
Собака какь и ебть, не приз} 


идишь самъ. 
1 гь и льнетв, какъ растянулея— на-тко! 
ь хвоомЪ — собачья вся повадка! о 


_ Фаустъ. 
Ну, подойди! пойдемъ со мной! 
Вагнеръ. 
Ну, право, пудель преемфшной. 
Ты остановишься, онъ служить; 
Заговоришь, онъ радость обнаружить; 
Что потеряй, вфдь онъ найдеть, 


За палкой въ ’ самъ прыги 


а Е 
Ты точно, правь; мы ‘духа емъ 


Туть. при сировка въ немъ. 


@ Вагнеръ. 

обаку, съ должнымъ воспитаньемъ, ' 
И мудрый мужь почтить вниманьемъ. 

Онъ стфить, чтобъ и ты къ нему привыкъ, 


Студентовь онъ отличный ученикъ. 


(Они уходять въ градешя ворота.) 


=: 


с а 


Е” АНИ 


.‚& 
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Кабинетъ. 


Фаустьъ (входить съ пуделемъ 


Покинуль я поля и 


° Глубокой ночью №ръ 
Ея священные глаголы 


Съ д@ной въ наст лучш 


поть въ РлубинЪ сердечной 

ыы и сны, 
олны любви мы челов6чной, 
юбовью къ Богу мы полны. 


Пудель, уймись! и взадь и впередъ не мечися! 
Что на порогВ ты нюхаешь тамъ? 

Въ уголь за печкой ложися, 

Свою подушку тебБ отдамъ. 

Какь тышилъ прыжками ты насъ вдоль дороги, 


Стараясь намъ ласку казать, а не злость, 


+ Прими мою\л 


е\ : 
ску ты послЪ тревоги, 


\ къ Фрогой и тих гость. 


Ахъ! какъ отрадно въ тфеной кельь 
Лампада смотритъ на тебя, 

Опять въ душ какь бы веселье, 
И вь сердцВ, знающемъ себя. Г 
Опять нашъ умъ глядитъ далеко, 
Надежда снова горяча, 

И жизни жаждемь мы потока, 


И жизни ищемъ мы ключа. 


Полно рычать теб$, пудель! Ко звукамъ священнымъ, 
Въ душу вливающимъ мнЪ благодати, 

Эти зв$риные звуки некстати. 

Люди встрёчають съ укоромь надменнымъ 


То, чего не поймуть; 


Ы 
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Что передъ добрымъ или вдохновеннымь 


Имъ тяжело порицанье унять, — 


Знать и собакВ охота рычать? 


Но, ахъ! я чувствую, въ противность доброй вол, 
Довольства грудь моя не источаеть болф. 

Но отчего жъ потокъ подобный сякнетъ вдругь, 
И жаждою опять томится духъ? 


Я испыталь веЪ эти превращенья! 


Такой пробъль есть способъ восполнять: 
Мы не-земное станемъ почитать, 
Алкаль мы станемъ откровенья, 


Котораго нигд$ достойнЪ 


Того, что Новый! даль Зав 
Возьму я подлинникъ раскро’ 


Сь правдИвмь вствомъ, я 


(Онъ открываеть томъ и готовится.) 


Написано: «ВначалЪ было слово». 

Воть я и сталь! Какъ продолжать мн снова? 
Я слову не могу воздать такую честь, 

Иначе нужно перевесть, 

Коль вЪрно озаренъ исходъ тяжелыхъ думъ. 
Стоить написано: «Вначаль былъ лишь умъ». 


На первой строчкЪ надо тщиться, 


Чтобы перу не заблудиться! 

Умъ та ли власть, что все подвигнувъ сотворила? 
Должно бъ стоять: «была вначалЪ сила». 

Но въ мигь, какъ собральсь писать рука моя, 
Предчувствую, что все не кончу этимъ я. 
Вдругь вижу свть! МнЪ духъ глаза открыль! 


И я пишу: «ВначалЬ подвигъ былъ». 


Коль хе® комн =“ 


Т@0го сосбда къ себЪ не приму, 
Изь насъ одному 

Н»Ъть мфета въ дому. 

Хоть гостя гнать я и не ероденъ, 
Дверь отперта, и ты свободенъ. — 
Но что я вижу предъ собой! 
Естественъ ли исходъ такой? 
Тьнь это? иль на самомъ дфлЬ? 
Мой пудель прибываеть въ тфль, 
Растеть, — его не узнаёшь! 

Ужь на собаку онъ не похожъ! 
Какой упырь мной въ комнату введенъ! 
Съ гиппопотамомьъ сходенъ онъ, 
Глаза горять, ужаснЪйшая пасть. 


Не вздумай ты пропасть!” 


де 2.20 Ве 


| 


о ня 


я знаю, братцы, какъ могучъ 


Надъ вами Соломоновъ ключъ. 


к Духи (вь коридор. 
Тамъь одинъ уже попался! 
Не входи, кто цфлъ остался! 
Словно въ капканЪ теперь 
Адеь!Й томится тамъ звЪрь. 

$ Но, погодите! 
га ь Вейтесь, летайте кругомъ. 
Этимъ его вы. путемь 


`. Кто только можеть, 


\ объ в И ПЕРА 


Беру. заклятье четырехъ: 


Саламандра гори, 


Ундина кружись, 
Сильфида пари, 
Кобольть трудибь. 


Что ни стимя — 


+ 3 Е Силы иныя; 


Ёто ихъ не знаеть, 


Не совладаетъ 


Въ вБки вЪковъ 


Съ мромъ духовъ. 


Въ огнЪ исчезни, 
Саламандра! 
Скройся вь безднЪ, 


Ундина! 


Г инкубусъ ты! 


® Будете каждый своимъ заняты. 


Изъ четырехъ ихъ ни одно 

Во зв5рь не обрётено. | 

"Лежитъ, какъ на см$хъ, безобидно; 
Не пронялъ я его, какъ видно. 

Но стану опять 


СильнЪйЙ заклинать. 


Такъ если, чадо, 
Бглець ты ада, 

То этимъ знакомъ 
Изъ васъ во всякомъ 


Возбудимъ смиреше мы! 


Ужь ощетинился сынъ тьмы. 


бжь 


&. 


[= 
ЕЙ 


«ФР 


Зачвмь шумфть? Чфмъ услужить могу я? 


54 
Проклятый родъ! 4 Мефистофель. 
# | 
Прочтешь ли воть? Ученому глубоюй мой поклонъ! ы 
Знакъ вЪкь несотвореннаго, Меня потфть заставили вы славно. 
Неизреченнаго, Фаусть. 
На небо вознесеннаго, а 
Преступно пробожденнаго? 
Мефистофель. 
а | 
ЗалЪзъ за печку онъ, ^. 


Вь устахъ того, ато такъ 
Раздулея — точно слонъ; 


Все больше, болыше онъ растеть, 
Пустиль туманъ велик. 


Не подымайся ты подъ сводъ! 


А лягъ къ ногамъ владыки! 

Ты видишь «самъ, ‘недаром [о 
Тебя святымЪ огнемъ я ил 

А станешь жрать, - 


| Прекраено, кто же ты? 


ват брали, признаться, 
егко по имени добраться 
До существа. Такъ васъ къ лицу зовемъ 


Царемъ мы мухъ, губителемъ, лгуномъ. 


Мефистофель. 


76 СС 1 
ильнЪй искусство берегу я! Той силы часть и видъ, 


Что вфчно хочетъ зла и вфкъ добро творить. 
Мефистофель. 


(Выходить изъ тумана, изъ-за Фа устъ. 
печки, бродячимъ схоластикомъ.) 


Что эта притча означаеть? 


Мефистофель. 
Фаустъ. Я духъ, который отрицаеть! 
Воть чфмъ быль пудель начиненъ! И вь этомъ правъ; все, что родится, 
Профзяйй въ немъ схоласть? ПоистинЪ забавно! у Достойно, чтобы провалиться; 
Е на |9 
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Фаусть, Гете. ч. Т. 


Не лучше ль было бъ ничему не быть. 
И что затБмъ грЪхомъ могло прослыть, 
Все разрушенье, мысли злыя — 


Какъ разь и есть моя стихия. 


Фаустт. 


Ты частью назвался, а весь передо мной? 


Мефистофель. 
Успьха, точно, мало тамъ. 
Небытя противувЪеъ, 
То нЪчто — этоть мръ балбесъь — 
Надъ нимъ лишь самъ себя измаенть, 


А все его не доконаешь, 


А 


Огнемъ ли, бурей, иль волной; 
Мефистофель. Земля и море воФь по ! Ш ) 
Я правду высказаль со скромностью большой. А © й 
Коль человЪкь свой шутовской мрокъ Ничфмъ ТЪ. 
Счесть цфлымъ, какъ извфстно, могъ, Ужь сколь оронилтъ! 
То часть той части я, что прежде вобмъ бы и, бпять цвфтуть по милости природы. 
Часть тьмы, которая и\св ела, ума сойдешь! не выдумаешь гаже, 
СвЪть гордый, чт свою родитёльн но Въ землЪ, въ водВ и въ вьтрь даже 
. м!ра\ гонить йречь, - Кишить зачатковъ миллюнЪ, 
ачи нЪть; затЪМь что самь Сушь, влагу, стужу наполняя! 
рикобань онъ къ тБламъ. Не захвати себЪ огня я, 
бнъ красить, исходя изь тёлъ, Такъ бы остался обдЪленъ. 
Б пути ему преграда. — 
НадЪюсь, долго ждать не надо, Фаустъ. 
Чтобъ онъ съ тБлами отлетёлъ. Такъ противъ силы благородной, 
Творящей вфчно красоты, 
Фаустъ. Кулакъь чертовсюый свой холодный 
Теперь ясна твоя задача! Сжимаешь понапрасну ты! 
ТебЪ въ великомъ неудача, Ужь лучше же инымъ предметомъ 
Такъ ты пошель по мелочамъ. Займись, сынъ хаоса чудной! 
| я |= 


А 
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Мефистофель. 


Подумать стоить мнЪ объ этомъ; 


Впредь потолкуемъ мы съ тобой! 


Нельзя ль теперь мн удалиться? 


Фаустъ. 
Я не пойму, вопрось о чемъ. 
Ты навфщай, когда случится, 
Теперь съ тобою я знакомъ. 
Воть дверь, а воть теб окошко; 


Труба открыта предь тобой. 


Признаться, мой ухо 
ОтБененъ ей 
Волшебн@й зн 

® Фаустъ. 
Огь\лентаграммы ты въ тревог? | 
Эге’ Скажи, коль въ ней такая власть, 
Какъ могь сюда, сынъ ада, ты попасть? 


Какъ! духь—и дожиль до расплоха? 


Мефистофель. 
Ты присмотрись! Начерченъ знакъ-то плохо; 
Тоть уголь, что глядитъ на дверь, 


Оставленъ, видишь самъ, открытымъ. 
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: Фаустъ. 
Воть вышло дивомъ знаменитымъ! 
Ты у меня въ плЪну теперь? 


И неожиданно, и мило! 


'’  Чорть очутилея взапе 


| 
у 
Но види ко не запёрто. 
я 
её 
: Мефистофель, 


Законъ для привидЪн и для чорта: 
Уйти путемъ, которымъ могь войти. 


И вь первомъ мы рабы, второе кто какъ знаетъ. 


Фаусттъ. 
И аль законы наблюдаеть? 


Воть хорошо. Такъ можно заключить 


И договорь съ такими господами? 


Мефистофель. 
То, что обфщано межь нами, 
Безъ оговорокъ можешь получить. 
Но нуженъ толкъ въ такой зат Ъ. 


Въ другой перетолкуемъ разъ; 


| Мефистофель. 
| Собака, ничего не чуявши, вскочила, 
' Теперь же дБло-то ахти! < 


ПЕ 
Пг 


-® 
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Теперь прошу покорнёйше я вась | Ч духи пропоють малютки, 
Освободить меня скорЪе. То не проетыя только шутки, 
А рядь прелестнёйшихь картинъ. 
Фаустъ. | Е 
`  Тебъ понфжать обонянье, 
Минуточку еще одну побудь! | 
| И вкусъ, и даже осязанье, 
Хорошую, быть-можеть, сказку знаешь. 
| Не то чтобъ только слухъ одинъ. 
Мефистофель. | 
| О подготовкф не мечтай, 
Теперь пусти! Вернусь я какъ-нибудь; 
ыы рт у Мы вь сборЪ ве тутъ, — начи 
И спрашивай, о чемъ ты пожелаешь. 
Фаусттъ. 
Я не ловилъ тебя, не завлекалъ, тер 
Самъ влБзъ ты въ сть, въ томъ нфту спора. 
Держись за чорта, кто е ® Выглянь скорфе, , 
Его въ другой це та Чище, сине 
Ё ' 
пр НЪжный эеиръ! 
Изо Фу ыы На небЪ чисто, 
ыы р 
"во Е ою твоею; Тучи проплыли! 
й ыы 
ху) условемъ, что лишь ЗвЪзды лучисто 
ебя \своимъ искусствомъ поразеью. Вдругь оварили 
: х Радостный мръ. 
Фаустъ. 
я г И безтБлесныхъ, 
Смотр$ть я радъ и соглашусь; 
Духовь прелестныхъ 
Но чтобъ въ искусств былъ и вкусь! ] 
Легыя волны 
Мефистофель. Мимо парять, 
Оть моего, мой другъ, искусства НЪжности полны 
Въ часъ насладятся болыше чувства Душу манятъ; || 
Твои, чфмъ въ цфлый скучный годъ. 1 Ихъ одБянья, 
Пя ЯР 
В мг 
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Адпап ЭсНась. бе5 


Епосфей: бефейа ет дет 


А 


_ ВеБ изъ @янья, 
Скрыли и поле, 
Скрыли тЬнь сада, 
ГдБ восхищенный, 
Съ милою въ нЪг, 
Бродить влюбленный. 
Тбнь и прохлада! 
Рвутся побЪги! 
Сокъ винограда 
Льется въ бокалы 
Сладостный, алый. 


Винная пфна 
Мчится изъ ь 
Бры пой гру, ь 
По и да. 
Шимо высоки 
Горъ 
плесахъ широкихъ - 


Холмъ обетупаеть. 
Пьють и ныряють, 
Къ свЪту денницы 
Рвутся, взлетаютъ; 
Вьыются красиво 
Надъ островами, 
Что прихотливо 


Зыблеть волнами; 


* 
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Гл раздаютея 
Громке хоры, 

Въ пляскахъ мятутся 
Ленты, уборы. 
Радостно въ поль 
Вефмъ имъ на волф.. 
ТВ подыматься 


Тянутся въ горы, 
га ; 


Эти плескаться 


ВеБ къ общей цфли, 
ГдБ заблествли 
Звфзды любви. 


Мефистофель. 

Онъ спитъ! Спасибо, крошки дорогя! | 

Вы сны ему напфли золотые! 

Я за концерть въ долгу, друзья мои. 

А чорта удержать знать ты затЪяль много! 
Вы полелЪйте полубога 

Вь пучин$ грёзъ, на самомь днЪ; — 

Но снять волшебный знакъ съ порога, 
Крысиный зубъ потребенъ мн$. 


Не долмя туть нужны заклинанья, 


Воть ужь одна шуршить услышать приказанья. 


Ц 


ЗА. ПЕ ИВА 


Флусть, Гьте. ч. 1. 
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Я, повелитель крысъ, мышей, 4 Еще кусни и сржешь вгладь! — ё 
| Лягушекъ, мухъ, клоповъ и вшей, | Ну, Фаусть, пока вернусь, ты можешь почивать. 
| Тебф приказываю строго, 
|| Грызи у этого порога, Фаусттъ (просыпаясь). | 
| | Гдь только масломъ я пролью. Ужель обмануть я вторичнб? 
| Прыгнула,—вижу прыть твою! Иль часъ видЪн! миновалъ, 
Скорзй! Готь уголъ, что м5Ьшаетъ, т Что чортъь приснился мнЪ отлично, 
Вонъ въ самый выходъ упираеть. + И что мой пуха убЪжалъ? 


7 
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Фаустт. 


Стучать? Войди! Кому м8Вшать досужно: 


ефистохель. 


Фаустъ. 


Войди же! 


Мефистофель. 
Воть и сбросиль спесь. 
Дфла у нась не будуть ты 
_Чтобъ разогнать твои причуды, 
Какъ кавалеръь я свытеюй здЪеь. 


Плашкь въ золотВ кругомъ-—весь красный, 


Сказать трикраты нужно. 


Кабинетъ. 
Фаусть. Мефи 


рекрасный, 


шляп, шпага боевая. — 
И точно такъ ле ты пестро 
ОдЪнься, часу не теряя, 
Чтобъ ты, развязенъ, воленъ, прямъ, 


Что знааить жить—извфдалъ’ самъ. 


И тягость жизни сознавать. 

Я слишкомъ старъ—игрушками прельщаться, 
И слишкомъ молодъ—не желать. 

Что дасть мнф мфъ? каюя благостыни? 
Воздерженъ будь! Воздерженъ будь! понынЪ 
Все та же пбеня нищеты 


Звучить у каждаго надь ухомъ, 


Фаустъ. 
Знать въ каждомъь платьЪ тЬмъ же мнЪ остаться 
| 
| 
| 
| 


И каждый часъ, до хрипоты, 


ГИ 


——————ы———5 
В1дд!л мистецтв 


"Читальня | 


ЦМБ 14. Леа У. 


Вею жизнь владеть нашимъ слухомъ. 
Я просыпаюсь даже съ содроганьемъ; 
Готовь встрфчать я горькою слезой 
День, что не дастъ, наперекоръ желаньямъ, 
Одной надеждЪ сбыться, хоть одной. 
Онъ даже сладкую мечту 

Разборомъ злобнымь разгоняеть, 

И, что я создаль самь и чту. 
Кривляньемъ будничнымь пугаеть. 

Я принужденъ и въ тишинЪ ночной, 
Ложася на постель, бояться; 


И туть мнЪ не сужденъ покой, 


И сны ужасные толпя 

Тотъ богъ, что @ердцу гово — 

И все внутри меня тревожи 

Какъ онъ@дъ сйлами Моими царить, 


нее воздъиствовать не можетъ. 


лачу я ношу бытия, 


мНЪ смерть, постыла жизнь моя. 


Мефистофель, 


А тЬмь не меньше смерть все грустная статья. 
< 


Фауст. 
0! счастливь тоть, кого она вБнчаеть 
Кровавымъ лавромь въ битвЬ съ вражьей силой, 
Иль кто ее, окончивъ пиръ, вотрьчаеть 


Нежданную въ объятьяхъ дБвы милой! 
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0, если бъ, восхищенъ порывомъ духа, могь 


Я бездыханенъ пасть съ мечтой прелестной! 


Мефистохель. 
А кто-то все-таки тотъ темный сокъ 


Въ ночи не выпилъь, намъ извЪетной. 


Фаусттъ. 


Вь шишюнствЪ. кажется, отрада вся лвоя 

1 не ФИС < 

Хо ГЪ ь к я 

Ф т: 

Когда шнаго смущенья 

м извлекъ отрадный гулъ, 

И дЬтекимъь жаромъ умиленья 

Временъ блаженныхъ обманулъ; 

Кляну я все, предъ чЬмь живая - 
Душа забыть способна боль, 
Вее, что, сверкая и лаская, 
Насъ гонитъ въ мрачную юдоль! 

Кляну, во-первыхъ, самомнфнье, 
Которымь духъ у насъ повитъ! 
Кляну лукавое явленье, 
Чтб нашимъ чувствамъ говорить! 
Кляну, что льстить однимъ зозтаньяит, 
Какъ имя, славы вЪчный громъ! 
Кляну, что манитьъ обладаньемъ: 


Женой, дЬтьми, сохой, рабомъ! 


м. 
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[ВЕРЕН РЕНИ 


Кляну мамона въ часъ, какъ дёло 
Онъ выставляеть намъ какъ цфль. 
И вь чась, когда лелфять тёло 
Онъ стелеть мягкую постель! 
Кляну я грозд вдохновенье! 
Кляну любви живой успЪхъ! 
Надежду! вБру, а терибнье 


Кляну я первымъ изо веЪхъ! 


Хоръ духовъ (незримый). 
Увы! увы! 


° Его ты разбилъ, 


<) Прекрасный мфъ, | 
\% Могучей рукой 
м `Упаль кумиръ, 

\ п. ен® во ъ п гомЪ! 
ыы | 


Гы пряч 
\ $ ни ®, дороме обломки, 


И плачемъ, 

Полны сожалфнья и страха. 
Всевластный 

Сынъ праха! 

Прекрасный, 

Воскреени, 

Чтобъ сердцемъ его возсоздать! 
И жизнью дышать 


Иною, 


Съ веселой душою, — 


И новыя пъени 


Польются опять! 


Мефистофель. 
Слышишь, какъ эти 
Умныя дЪти 
Къ поискамъ свЪтлыхъ минуть 


СовЪть Фут 


(Тебя увлекаютъ. 


Брось предаваться горькимь бреднямъ, 
ОнЪ какъ коршунъ на груди твоей; 
Почувствуешь ты въ обществ послфднемъ, 
Что челов5къ ты межь другихъ людей. 
Я этимь не хочу сказать, 

Что въ сволочь пустимея мы оба! 
Хоть я не важная особа; 

Тебф лишь стфить пожелать 

Пуститься объ руку со мною, — 

И я тебя вполнЪ устрою. 

Твоимъ повсюду 

Товарищемь буду, 

А если угожу потомъ, 


Я буду слугою, я буду рабомъ! 
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Фаустъ. 
А я, чБмъ буду я вь закладЪ? 
Мефистофель. 
До этого путь дологь, — не тернисть. 
Фаусттъ. 
НЪгь, нЪгь! я знаю, чорть — велик эгоиеть, 
Не станеть онъ трудиться Бога ради, 
Ужь больно на руку не чиеть. 
Ты напрямикъ скажи мнЪ: дфло вь чемъ? 
Такой слуга бФды накличеть въ домт. 
МехистоФель. 
Зодтсь я готовь тебЪ служить стараться, 


По взгляду твоему трудиться, угождать; 


Ты долженъ тЪмь же вокв 
Когда мы тамё Увидимёя оп 


2 Фаустъ. 


2, о томь я не Торюю; 

бье® ты жизнь земную, 

й иная настаетъ. 

‘частье на землЪ вкушаю, 

Подъ этимъ солнцемь я страдаю; 

Пусть тамь, когда ихъ потеряю, 

Что хочеть, то произойдетъ. 

На что мнЪ знать, въ какихь разм5рахь 
Туда любовь и злобу можно внесть, 

И подлинно ли въ оныхъ сферахъ 


И верхъ и низь такой же есть. 


Мефистофель. — 
Съ такимъ воззрВньемь жди ты проку. 
Сойдемся! — и тебя, дай сроку, 
Иескусствомь - ублажать, 
Какого никому изъ смертныхъ не видать. 


Фауст. 


Когда же духъ, порывь напгь 


ть Яра, гдЬ выигрыша нЪть, 


И дьвушка, что на груди моей 

Старается мигнуть соседу, 

Есть почести, — дымъ алтарей — 

Какъ метеоръ блестяния безъь елЪду. 

Сули мнЪ плодъ, что до ерыванья сгнилъ, 

И дерева, что вЪчно вновь одты! 
Мефистофель. 

Такой задачей ты не затруднилъь; 

Вь избыткЪ всЪ подобные предметы. 

Но, милый другъ, збва и вкусъ бываеть разный, 

И сладый кусь вь тиши наеь лакомо зоветъ. 

Фаустъ. 
Когда спокойно я разлягусь вь нЪгЬ праздной, 


Пускай сейчасъ конець мой настаеть! 


Ен У ТЕННЕЕНЕ А 


Чтф можешь дать ты, дьяволъ бфдный?. |} 
® 
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Когда исполнишь самомнфньемь 
Меня, налгавь о мн$ самомъ, 
Когда обманешь наслажденьемъ: 
Тоть день будь мнЪ послфднимъ днемъ! 
Бьюсь объ закладъ! 
Мефистофель. 
Идеть! 
Фаустъ. 
Порукой въ томъ! 

Когда воскликну я мгновенью: 
«Остановись! Прекрасно ты!» — 
Тогда я твой безь возраженья, 


И двери гроба отперты! 


Пусть звонъ я слышу, ум 


Свободенъ ты съ того же д 


Спадеть о часдвая, 
время для м@ня! 
(в © нехисточель. 


уду, ты обдумай зрфло. 
Фаусттъ. 
Ты будешь правъ. Не такъ я слабъ, 
Чтобъ самъ не сознавать предфла, — 
И наетою на томь: я рабъ, 
Твой или чей? какое д$ло! 
Мефистофель. 

За пиромъ докторекимъ сегодня въ вечерокъ 


Въ лакейскомь я явлюсь нарядЪ; — 


Но жизни или смерти ради, 


Молю, ты дай мнЪф пару строкъ. 


Фаусттъ. 
Педанть! ты требуешь, чтобъ я расписку даль? 
Ты слова честнаго, какъ видно, не знавалъ? 
Иль мало, что себя, давъ слово, я обрекъ 


Порвать вею связь съ былымъ сущест 


Какъь бЪшено мабкой уносится 


А я, я буду связан об вом? 


на: рдцЪ скрыть, 
посмфеть? 

Блажентъ, вЬрность свято чтить, 
ертвахь онъ не пожалфеть! 

А все пергаменть веБхъ страшить, 
Веякъ передь подписью робфетъ. 

Въ перф ужъ слово умираеть, 

А воскъ на кожф власть воспринимаеть. 
ТебБ что нужно, злобный духъ? отвфть: 
Бумага иль пергаменть, мраморъ, мёдь? 


Писать мнЪ грифелемъ, рёзцомъ или перомъ? 


Ужь выбирать ты самъ потщишься. 


Мефистофель. 
Къ чему ты тотчась горячишься 
При краснорфи своемъ? 
Листокъ какой-нибудь. ВеЪ равно хороши. 


Ты каплей крови подпиши. 


тъемъ? 


т 


РЕК, СИРО 


Фаусттъ. 
Коль таково твое желанье, 


Исполнимъ это ‚мы кривлянье. 


Мефистофель. 


Кровь самый самобытный сокъ. 


Фаустъ. 
Не бойся! Нарушать союза не желаю! 
Къ тому ‘веБхь силь моихъ потокъ 
Стремитея, что я обфщаю. 
Я заносилея, все кляня; 


Я изъ такихъ, какъ ты 


Отвергь велийЙадухъ Мен 


Природа заперла\мнЪ дверь. 


ья тошно мнЪ ‘невольно. 

м дымомъ, 

тей задушимь вь немъ напоръ! 
И в5 волшебетв$ непостижимомъ 

Пусть будеть чудесамъ просторъ! 

Въ потокъ временъ низринемся птумяний, 
Въ раскать событй настоящий! 

И пусть довольство и нужда, 

Удача и’ бла 

Мъняются, какъ знаютъ, вЪкъ: 


Лишь вь подвигахь и виденъ челов$къ. 


Мефистофель. 
Запрета нфть теб, ты знай. | 
ВездЪ, коли придеть охота 
ТебБ что выхватить съ налета, 
Такъ и во здраше вкушай. 


Хватай, отбрось застБичивость далече! 


Фаустъ. 


Ты слышишь, тугь о рад 
© 
| № и. 


а знай болЪ, 


Я самь въ себЪ желаю пережить, 


} 


Восторгъ и скорбь, все, чфмъ трепещуть люди, 


Я накоплю въ своей дрожащей груди, 
Въ стремленьи ихъ найду свое стремленье, 


И потерилю, ‘какъ и они, крушенье. 


Мефистофель. 
Поврь, жую уже, мой милый, 
Я этоть кусь не первый вфкъ. 
Его оть колыбели до могилы 
Переварить не вь силахъ человкъ! 
ПовЪрь мнЪ, цфлое все это 
Подеильно Богу одному! 


Лишь Онъ одинъ вь Чяньи вфчномъ свЪта, 


ПЛ 
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Мракъ бездны предоставивь намъ; И Мефистофель. 


.А день и ночь пригодны только вамъ. Ты напослфдокъ то что есть, 


Фаустъ. Хоть ты въ парикь кудрявый наряжайся. 
| Но я хочу! Хоть на каблукь аршинный подымайся, 
Мефистофель. Ты все останешься чфмъ есть. 


Туть нечего ждать долго! Фаустъ. 


Но одного боюсь опять, Я чувствую, напрасно быль я падокъ 


Жизнь коротка, искусство долго. На все, что духъ способенъь со ать, 


Ты бъ могь благой сов$ть принять: А какь взгляну на оса, 


Ветупи въ сообщество съ поэтомъ. 


Пусть онъ заносится мечтой, выше, 
И самымь благороднымъ свфтомь у не ближе. 
Мефистофель. 


На вещи ты такого взгляда, 
Какь вещи принято цфнить; 


Но намь умнфе взяться надо, 


> 
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Чтобъ свбтлыхъ дней не упустить. 
{ Кой прахъ! Рука, нога, сознаюсь, 
И мозгь и ж..все твое! 

ь также, можетъ-быть. Но все, чфмъ впрямь я наслаждаюсь, 


Тебя по плану онъ влюбить. То развв не вполн5 мое? 


Хоть мнЪ бь такого молодца поймать, Коль я коней купить шестерку могъ, 


Его бы сталь я микрокоемомъ звать. То не мои ль ихъ силы въ этомъ м р? 


- Фауст, И молодцомъ несусь я, словно ногь 


Что жь я, когда не въ силахъ снесть Везхь у меня двадцать четыре. 
_Вфнца, которымь всякъ гордится, Пруободрись! Весь позабудь ты бредъ, 


Кь которому душа стремится? И прямо пустимся мы вь свЪть! 


ыхъАне видать; 


р 
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Скажу тебЪ: кто въ критику зарытъ, 4 
Съ ЖИВОТНЫМ схожь въ тоскЪ толодной, 
Которое злой духь по голому кружить, 
А кормъ кругомъ зеленый, превосходный. 
Фаусть, 

Съ чего жь начнемъ? о 

Мефистофель. 

Сейчасъ уйдемъ.— Пора. 

Что туть за грустная дыра? 
Какой ты жизнью здфсь живешь? 
Тоскуешь самъ, тоскуеть молодежь. 


Сосфду это предоставь любому! 


Какая радость вЪкъ промояотить соло 


Все лучшее, чт можеть 
Не смфль ты юношамь с 
Ужь там Фдинъ въ сЪНяхъ 
Фаустъ. 
я не приму. 

Мефистофель. 
Давйо бфдняжка ожидаетъ; 
И не помочь нельзя ему. 
Ты дай береть мнЪ свой и платье; 
Къ лицу нарядъ мнЪ самому. (Переодфвается.) 
МнЪ предоставь теперь занятья! | 


Я вь четверть часика окончу.— Удались. 


ТЪмъ временемь ты въ путь прекраеный снарядись! 


(Фаусть уходитъ.) ] 


Мефистофель (въ платьз Фауста). 

Лишь презирай ты разумъ, знанья лучъ, 
Чфмъ человЪкъ однимъ могучь, 
Пусть силой волшебства игривой 
Въ тебя духъ воцарится лживый,- - 
Тогда ты безусловно мой.— 
Ему судьбой данъ духъ неук : 

8 ® 
Который рвется все ви 


‘неу о 
зем . 


Пусть липнеть онъ, дрожить и бьется; 

Его алкающимь устамъ 

Предстанеть все, чтобъ Ъеть и упиваться; 

Но тщетно онъ отрады будеть ждать 

И хоть бы чорту онъ не вздумаль предаваться, 


Ему бы все не сдобровать. 


(Входить ученикъ.) 


Ученикъ. 
Я здЪеь еще съ недавнихь поръ. 
Дерзну ль вступить я въ разговоръ 
Съ тЬмь мужемь, что всеобщимь мнфньемъ 


Великимъ окруженъ почтеньемъ? 


Мефистофель. 


Я радъ любезности рфчей! 

Не лучше многихь я людей. 

Вы осмотр$лись хоть отчасти? 
‘ученику. 

Прошу принять во мнЪ участье! 


Я кь дБлу приношу любовь, 


Деньжонокъ нЪеколько и молодую кровь; 


. Мать отпускать меня едва могла рышиться; 


Здесь настоящему хотБль бы научиться. 
Мефистофель. 
Какъ разъь на вБрномъ вы пути. 
ученикъ, 
А мнБ хоть бы назадъ уйти; 
Все стБны, переходы только, 


МнЪ въ нихъ не нравится нисколько. 


[1 
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СовеЪмь замкнулся ОЪлый свЪтъ, 
НъЪть зелени, деревьевъ нЪть; 
А вь зал, на скамейкахъ, —разомъ, 


Заходить даже умъ за разумъ. 


Мефистохель. 
Нужна привычка, милый другъ. 
Дитя къ родной груди не вдругь 
Своей охотой припадеть, 
А посл веласть ее сосеть. 
Такъ и премудрости сосцами 


Разлакомитесь посл сами. 


Ученикъ. 
Ученымъ быть желаю страхъ; 

Что на землБ и вь небесахъ 
ХотБль бы знать я безъ сомнЪнья, 


Вь природЪ, вь области наукь. 


Мефистофель. 
Воть настояпий путь, мой другь; 


И бойтесь только развлеченья. 
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ученику, 
Душой и тБломъ я готовь; 
Но было бъ хорошо при этомъ, 
К на несколько часовь 
Повеселиться вь праздникъ--лЪтомъ. 


Мефистофель. 


ч 


Онъ могь на мысленномъ пути, 

А не совалея бъ на-авось 

Огнемъ блудящимь вкривь и вкось. 
ЕЕ вамъ укажуть, что къ тому, 

Что было просто такъ уму, 

Какъ пить и Мы всякой при— 
Теперь потребно разъ, два, три. 

На фабрикЪ мыслей дЬйствительно то жъ, 
Что только на ткацкомь станкЪ узнаешь, 
Летаеть и взадъ и впередъ челночокъ, 
Наступять—и тысячи нитей мятутся, 

И кь ткани всеобщей невидимо льются, 
И тысячи нитей скрпляеть толчокъ. | 


Философъ станеть васъ учить, 


>И 


Да, время мчится безъ оглядокъ; № 

Его беречь а васъ порядо ` ; 

Возьмитесь, другь мой, <> ® у 
> 
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“Что этому такь и слБдуеть быть: 

Что первое такъ и второе такъ, 

Поэтому третье, четвертое такъ, 

А въ-первыхъ, да во-вторыхъ принять, 

То въ-третьихъ, въ-четвертыхъ и вфкъ не бывать. 
Ученики повторяють сами 

Все это; — однако, не стали ткачами. 

Кто хочеть живое познать, описать, 

(Сначала старается духъ-то изгнать; 

Тотда овладфль онъ отдфльною частью, 

Лишь связи духовной не стало, къ несчастью. 
Епспенчз:5 пабагае то въ химшыле, 


СмБются сами своей бЪд: 


Учен 
Я не вполнЪ мо 
@ еФ 
Цамт @йанеть лейуе понимать, 


{ @ 


тете до редукщй, 
ификашй и конструкшй. 
. Уученикъ. 

Ошеломленъ веБмь этимъ я, 

Какъ будто вь головь грохочеть толчея. 
Мефистофель. 

ЗатБмь бы, чтобъ не разбросаться, 

Вамъ метафизикой заняться! 

Туть нужно вамъ надъ тЬмъ приефеть, 


Что въ мозгь людской не можеть влЪзть; 


‘м 


Въ томъ, что въ него хотя не ха, 
Прекрасное слово изъ бЪдъ выводитъ. 
Но въ полугодьи первомъ здфеь 
Порядокъ заведите весь! 

Пять лекшй въ день у ваеъ пока; 
Входите въ самый бой звонка! 

Да приготовьтесь на дому, 

Вперивъ параграфы уму. ^ 

Тогда виднфе будеть ва 


те бавляеть самъ. 


* 


Какъ буд ктуеть Духь Святой! 
® ученикт. 
Я не забуду! Мн на умъ пришло, 
Какая польза въ томъ таится; 
Что вывель чернымъ набБло, 
То дома безъ заботъ хранится. 
НеФистоФель. 
Но изберите жь факультеть! 
Ученикъ. 
Къ законовёдЬнью охоты не им$ю. 
Мефистофель. 
На васъ сердиться я не смЪю, 
Науки этой инф знакомъ предметъ. 
Законы и права передаются, 
Какъ бы наслфдетвенный недугъ: 


Изъ рода въ родъ они плетутся, 


| ЕЕ. 2 ЕВЕ ЕВЕ ПАО 


Фдусть. Гете. ч. Т. 


Къ чужимъ переходя не вдругъ. 

Туть умъ въ безумство обернется, 

Дарь въ муку. — Правнуку б$да! 

О правЪ, что при насъ всегда, 

О немъ никто не заикнется. 

Ученикъ. 

Усилили во мн вы отвращенье. 

Блаженъ, кто внемлеть ваше поученье! 

Хоть богослоше я бъ, кажется, избралъ. 
Мефистофель, 

Я бь въ заблуждеше вводить васъ не желалъ. 


Въ наукБ этой, мнится мнЪ, 


Путь вБрный не легко сыскать черезь 


Въ ней столько яду еёть 
Который отличифь такз тру, ка) : 


Туть тол 


‚› ва. слуш. ного 


ва его. 


Ученикт. 
Но въ слов жь быть поняте должно. 
Мефистофель. 
Прекрасно! Но къ чему такъ мучиться некстати; 
Какъь разь, гдЪ недочеть понят, 
Тамь слову стать и суждено. 


Словами ловки спорить всё мы, 


РС 


Словами создавать системы, 

Въ слова мы вфримъ, намь слова такъ милы, 

Изъь слова 1оты выкинуть нфть силы. 
Ученику. 

Не задержаль я вась едва ли, 

Но все рьшаюся трудить. 

О медицинЪ, можеть-быть, 


Вы мнЪ словечко бы сказали? 


Три года не до: сро & 
И ! Пут ©, 
Вы у ы п 

На этомъ ртом. | 

@ Мефистофель (про себя). 
къ тонъ сухой мнЪ надофль, 

И снова хочется быть чортомъ. 


(Громко. ) 


У медицины н$ть препятетвьй на пути; 


‚ Учитесь, —мръ большой и малый вамъ открыть, 


Чтобъ поелЪ дать всему идти, 

Какъ Богь велитъ. 

Что пользы рыться въ грудахъ КНИГЬ, 
Всякъ трудъ подъемлеть подходящий; 
Но кто схватить умфеть мигь — 

Умъ настояций. 

Воть вы прекрасно сложены, 

Я чай и см$лости довольно. 


Въ себя повфрить вы должны, 


ВЕ: 


ПовБрятъ вамь и всЪ невольно. 

Вамъ женщины незамфнимы; 

Ихь охи, ахи, въ добрый часъ, 
Тысячи разъ 

Все съ той же точки исцБлимы. 

Коль видъ вашъ вру въ нихъ возбудить, 
То ваше дфло вь шляпь будеть. 
Титулъ васъ долженъ вывесть въ моду. 
ЗатЪмь, что вы искусный человЬкъ; 
о за все хватайтеся съ приходу, 
Чего другому не дождаться вЪкъ, 
Пожмите пульсь межъ разговоромъ, 


Потомъ сибшите съ мъ взоромь 


Свободно стро 
Не туго ль ута? 
® ученик 


стало лучше! Видишь, какъ и гд$. 


Мефистофель. 
Теарая, мой м сФра вездз, 
А древо жизни ярко зеленфетъ. 
ученикт. 
Клянусь, все это сномъ какимъ-то вЪетъ. 
Дерзиу ли къ вамъ явиться я опять, 


Чтобъ всей-то мудрости внимать? 


Мефистофель. 


Чмъ я могу, готовъ помочь. 


ученику. 
Ну, какъ же такъ уйти мнЪ прочь. 
Воть мой альбомъ, благоволите. 


Въ знакъ снисхождешя черкните! 


Мефистофель. 


Прекрасно! (Пашеть и передаеть.) 


Ученнкъ етъ). 


п. @ 


и раскланивается. › 


Емиз ещё ге® зстепе е 


ыв альбо 


Ме тоФель. 
словъ змБи-старушки —- нутко; 
богоподоби тебф придется жутко! 


(Входить Фаусть.) 


Фаустъ. 


Куда жь теперь? 


Мефистофель. 


Какъ вздумаемъ съ тобой. 


Посмотримъ малый свфтъ, посмотримь и большой. 


Веселость, пользу ты почуешь, 


Какъ этоть курсъ переликуешь! 


Фаустъ. 
Но съ этой длинной бородой 


Не справлюсь съ жизнью я иной. 


. Теперь мн трудно жить учиться: 


|||  Никакъ не могь я къ евбту примниться; 


Я при другихъ такъ малъ, стБененъ, 


| | И буду я всегда емущенъ. 


Мефистофель. 
Любезный другъ, чего ты такъ робфешь? 


Коль вфришь ты въ себя, такъ ты и жить умфешь. 


Фаустъ. 
Но какъ намь выйти изъ тюрьмы? 


|| ГдЪ кони? Гдь карета? Слуги? 
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Мефистохель, 
Вотъ этоть плащь раскинемь мы. 
И полетимъ быетрЪе вьюги. 
Коль ты на смфлый тагь готовь 


Большихъ не забирай узловъ. 


Немножко воздуху горячаго добуду, 


И понесеть онъ наеъ повсюду. 


Фрошъ. 


И не хохочуть? и не пыоть? 


Пугну, кто будеть кисну . 


Вы словно мок 


А чай веселость \вамъ 


рапдерт. 
ты хорош, 


постыю, ни свинетвомъ не займешь. 


Ф рош Ъ (льеть ему на голову 


| Погребъ Ауэрбаха въ Лейпциг$. ® 


Пиръ гулякъ. 


е\ 


За дверь порщиковъ, — смотри! 
‚ФА товую! Пей! Ори! 


0! го, го, го! 


Алтмейерт. 
Хоть ваты мнЪф бы дали! 


Эхъ, уши бфдныя пропали! 


Зибель. 


Какъ задрожать и своды и стБна, 


стаканъ вина). ] я }: 
Туть только баса сила вся слышна. 
То и другое на! | 
р Фрошъ. 
Брандеръ. | Такь, такъ, за дверь, кто носъ дереть на сходкЪ! | 
н ' | | 
Сугубая свинья! | А! тра ла — ла! 
и | 
й Фрошъ. Алтмейерт. 
с | 
: 3 По просьбЪ сталь такою я! + А! тра ла — ла! 
' $ ы 
3 НН ых 102 
ИЕР. т Гу 
гц Фаусть, Гете. ч. 1. 2 20 
р в > \ 
У. и _® р 
их и г и з. ы а. 
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Фрошъ. 


Зибель, 
Настроены веЪ глотки. (Поетъ.) Пой! пой! ты славь ее, хвали! 


Священный, славный Римекй тронъ, 


Какъ наемЪюсь-то я, о Боже! 
Какъ можеть онъ держаться? ’ Меня ужъ провела; еъ тобою будеть то же. 


Пускай самъ чорть съ ней затБваеть связь! 


Брандеръ. 
На перекресткЪ пусть ее ласкаеть; 


Политика! фи! дрянь такую иЪть! 


. Старикъ-козелъ, на шабаш торопясь, 
Хвалю я Господа все съ каждымъ утромь болЪ, 
Пусть доброй ночи ей, въ прип Е 
Что не далъ мнЪ заботь о римекомъ Онъ престол! Г 
А малый, честью одаре 
Какое счасте, скажу я не хвалясь, 


|| Что я не канцлеръ и не князь. 
ё тикЪ, 
Но вфдь и намъ нельзя безъ старшины; 


ей окошки. 
И папу мы избрать должны. 


| Вы знаете, вь чемъ т 
| Какимъ туть качествамь да: 
| ] 
| ошъ 


орхни, убчикь соловей, 


Брандеръ (бьеть по столу) 


Ну, слушай! что скажу сейчась! 


Извфетно вамъ, я жить умЪю; 


Сидаять влюбленные средь насъ, 
оновь тысячи снеси красф моей. 


И воть для нихъ-то я принась, 


Зибель. На сонъ грядущй-то, что предложить вамь смЪю. 


| | Крас поклоновь нЪть! Пустячные привфты! Ужь иъень! Не сыщете моднЪй! 


Подхватывать прип%въь живЪЙ! (Поетъ.) 


Фрошъ. 
Поклонъ и поцфлуй! ужь не закажешь мнЪ ты! 


Въ подвал крыса вЪкъ жила, 


НИ (Поетъ.) 


Отворилась я въ ночи, 
Отворилась — поетучи. 


Затворяюсь — ве ушли. 


На лакомство воструха, 
Надъ саломъ, масломъ — завела, 


Какъ докторъ Лютеръ, брюхо. 


п 


а 9-2 а | 
Л 
39Е - 
|] 
| 
п || 
| 
Кухарка яду ей подбрось; | Хоръ. ы 
| 
. Туть скоро плохо ей пришлось, | Какъ отъь любовной пытки. 
Какъ оть любовной пытки. | || 
| | Зибель. 
| 
Вь чемъ пошляки нашли отраду! 
Хортъ (восторженно). - И 
ВЕ | Не нужно хитростей большихъ 
Какъ оть любовной пытки. | х 
| Подсыпать бБднымь крысамъ яду! 
| 
| Брандерт. 
Брандеръ, | ы 
Ты, видно, милд@ивъ до 
Бьжить, не рада ничему. 
7 у 1 
ь Припала къ грязной луж, | | 
Е... Грызеть, скребеть во всемь дому, | 
. я А легче ибть. все хуже. | 
к. 


р Не мало задала прыжковъ; й вИЙЙН, себя съ раздутой крысой 
з Но и конець ей был | И видить явный свой портреть. | 
Какъ оть любовной пы | 


© Фаусть и Мефистофель. 
Хоръ. Мефистофель. 


ь оть любовной пытки. Тебя по первому я слфду 
| 


Введу вь веселую бесфду, 


Брандерт, Какъ жить легко, увидишь самъ. 


| : Она въ страстахъ средь бБла дня Туть что ни день, то праздникь молодцамъ. 


По кухнЪ пролетБла. Съ болышимъ огнемъ и малой остротою 


н Упала корчась у огня, На мБеть всяый на одномъ 
И страшно засопфла. Вертится, какъ котенокъ за хвостомъ. | 
А отравительница ей: Коль не страдають головою, | 
«ТебЪ знать жутко, ей же ей! Пока хозяинъ въ долгъ даеть, 
Какъ оть любовной пытки». .  Имь весело и горе ихъ нейметъ. 
© й | 
| 
Е 
ВЕНЕ Е 


Брандерт. 
Воть эти вь мЪетЪ незнакомомъ, 
И тотчась, видно по приемамъ, 


Они съ дороги, часа нЪть, съ большой. 


Фрошъ. 
Ты правъ дЪйетвительно! Хвалю я Лейпцигь свой! 


Онь маленьый Парижъ. — Людей онъ образуеть. 


Зибель. 


Кто эти пришлецы? Ты какъ считаешь ихъ? 


Фрошъ. 


Дай срокъ по этому вопросу! 


У нихъ я за виномъ, въ ный ми 
Червей повыта: ; 
Должно, высокаго рожденья; 


нка ль крикуны? хоть объ закладь я съ вами. 


рандеръ. 


Алтмейеръ. 


Быть можеть. 


Фрошъ, 


Погоди, — я ихъ. нажму! 


Мефистофель (ть Фаусту). 
Въль не почуетея же чорть ни одному, 


Хоть тоть схвати его когтями! 


== 


) 
Фаустъ. 


Почтенье господамъ! 


Зибель. 
Мы тьмь же воздаемъ. 
(Смотря на Мефистофеля — тихо.) 


Знать на одну-то ногу онь хромаеть? 


еФисТОоФел 
Позволите ль и намъ м уть за я 
лане. № здфеь нЪту, 


‚ Алтменерт. 


збаловалиеь, видно, вы по евфту. 


Фрошъ. 
На Риппахь Ъхали вечерней вы порой. 


Скажите, ужинать съ Ивашкой не садились? 


Мефистофель, 
Ньгь, на дорогБ еь нимь мы съфхались одной, 
И оть души разговорилиеь. 
0 братцахь онъ евоихъ твердилъ безъь угомону, 


И каждому велЪлъ снести намъ по поклону. 


(Кааняется Фрошу.) 


Алтмейеруъ (тихо). 


А что? каковь? Досталось! 
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: |} 


Зибель. 


Продувной! 


Фрошъ. 


Ну, погоди, —онъ будеть мой! 


Мефистофель. 
ЗдЬеь, какъ послышалося намъ, 
Веб пЪли хоромъ такъ согласно? 


Судя по сводамъ и стБнамъ, 


Туть пбень должна звучать прекрасно! 


Фрошт. 
.А вы, пожалуй, виртуозъ? 


Мефистофель. 


Ахъ, нъть! ох тьма) да 


* 


до 

лтмейе 
Хоть пре 
©" ФистОоФель. 


Сколько вамъ угодно, господа. 


Зибель. 


Лишь тексть бы не быль слишкомъ прЪеенъ! 


Мефистофель, 
Мы изь Испани сюда, 
Страны вина и чудныхьъ иъеенъ. 
( Поетъ. ) 
Король жилъ благородный, 


При немъ блоха жила. — 


Фрошъ. 
Прислушайтесь! Блоха! Ну, кто когда слыхалъ? 


Блоха! Воть гостью-то зазвалъ! 


Мефистофель (поеть). 
Король жиль благородный, 
При немъ блоха жила. 
Какъ сынъ единородный, 
Мила ему была. 
ъ равзъ поржного, 
ортной: яни! 


И роки пригони! 


Брандерт. 
Портному вы бы не забыли — 
Сказать, чтобь м6рка въ точь была, 
И, если голова своя ему мила, 


Чтобъ брюки капли не морщили! 


Мефистофель. 
Въ шелкъ, бархать разодЪта, 
Явилася она, 
Сверхъ ленть, на все на это, 
Крестомъ награждена. 
И вь министерскомъ, пестромъ 


Съ зв6здою кафтанЪ. 
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Почеть ея вефмь сестрамъ, Мефистофель, 
И при двор он$. Стаканъ свободф въ честь и я бы радъ испить, 
Да вина-то у васъ могли бы лучше быть. 
Господь и дамь — не шутка — 
Грызть стала вся семья, т АазаАЫ 
И королев жутко Мы просимъ такъ не говорить! 
И камеръ-фрау ея! Мефистофель. < | 
Ихъ счесывать не см$ли, Обидитея хоз» я боюсь; } 
И щелкать ноготкомъ. Е ® 
А мы на нашемь тёль ы ; 
И щелкаемъ, и бьемъ. з | 
бель. . Е 
ть въ отвЪтЬ я берусь. 
Х 0фЪ (восторже . ` 
А мы на нашем тъ Фрошъ. 
-»- 
И щелкаем, и бремт. Вино хорошее лишь честь вамъ принесло бы, 
э Но слишкомъ малыя не наливайте пробы. + 
Фрошъ. Когда приходится судить, 
' на ® Разлихой! Я полонъ роть хочу налить. 
* 
| Зибель. Алтмейеръ (тихо). | 2 
Будь такъ со всякою блохой! Ихъ родина не въ рейнской ли долинЪ? 
Мефистофель. 
Брандеръ. у : 
Достаньте мн буравъ! 
| Ты изловчись—и схватишь неравно! . 
Брандеръ. Р% 
Алтмепертъ. Е _На чт такой снарядь? 
$: 
| Да здравствуеть свобода и вино! Не бочки же у васъ за дверью тамъ стоять? 
| 
] 
506 : — 
| 


а 
| 


Алтмейерт. 


Тамь у хозяина есть инструментъ въ корзин. 


Мефистофель (беретъ буравь —Фрошу). 


Скажите, вамь кашя вина любы? 


Фрошъ. 


Какъ? развз можете различныхь предлагать? 


Мефистофель. 


Я каждаго прошу избрать. 


Алтмейеръ (Фрошу. 


Мефистофель (въ томь мБетВ, тдь 
сидить Фрошъ, вертить 
дыру въ столь). 


_ Немного воску мн на пробки восковыя! 


Алтмейерт. 


Ахь, это фокусы пустые! 


Мефистофель (Бравдеру). 


А вы? 


Брандеръ. 
Шампанскаго вина, 


Да чтобъ игра была видна! 


Мефистофель (вертить; между тм, | 
одинъ навертъаъ пробок 


и заткнуль дырья). 


Брандеръ. 


неизвестной, 


Нельзя гнушаться вЪкъ чужби 
Хорошее вдали нерфдко быть: 


№мецъ честный, 


МнЪ кислое ужасно вяжеть ротъ, 


Я предпочту вино послаже! 


Мефистофель (буравить). 


Токайскимь угощу васъ даже. 


Алтмейерт. 
Н»Ътгь, господа, смотрю я вотъ 


И вижу самъ, смБетесь вы надъ нами. 


Мефистофель. 
Эхь! эхь! Сь такими господами 
Не много ль это затБвать? 
СкорЪй! рЬшайтесь заявлять’ 


Какимь виномъ служить могу я? 


Зпбель (когда Мефистофель при- 
ближается къ его мЪету). 


ПР 


Алтмейеръ. 


` Да всякимъ! что туть толковать! 


Мефистофель (посл того, какъ вс 
дыры заткнуты, со стран- 
ными движенями). 

Гроздья на лоз5, 

Роги на коз! 

Хоть дерево лозы, но сокъ ихъ желанный, 
Вина можеть дать намъ и столъ деревянный. 
Воть на природу взглядъ прямой! 
Туть чудеса! ручаюсь головой! 


Ну, пробки вонъ! и каждый пей! 


в ФИиСсТтОохФель, 


и капли не пролей! 
(Они пыють въ нфеколько приемовъ.) 
ВСВ (поють). 


Намъ, словно пятистамъ свиньямъ, 


По-канибальски любо! 


Мефистофель. 


Е Народь свободный! Видишь, какь живуть! 


> 
у 
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> Фаустт. 


А я готовь бы удалиться. 


Мефистофель. 
Ты погляди, и беспальность тутъ 


Должна отлично проявиться. 


Зибель (пьеть необ 
проли на 


© п 


орю! Огн 


ожно, вино 
маю и пре- 


* @ 


Г 


тохель (заговаривая пламя). 
‚ уймись! (Къ Зибелю.) 


пелька одна огня изъ кухни адской. 


Зибель. 
Что это значить? Стой! что за подвохъ дурацый? 


Не знаешь, видно, насъ? НЪть, братець, не наткнись. 


— 


Фрошъ. 


Мы просимъ этого не длать намъь вторично! 


Алтмейерт. 


По-моему, его бъ тихонько отпустить. 


Зибель. 
Какъ, господа? Онъ смБеть такъ шутить? 


И фокусы туть строить неприлично? 


- В 
к 
Онъ внЪ закона! 
© (Он® выни: н 
{ ® Мефистофель (съ серьезнымь ли- 


Мефистофель. 


Ты, бочка винная, молчать! 


‚ Зибель. 
Ахъ, кочерга! 


Еще грубить ты смфешь сдуру! 


Брандеръ, 
Постой! тебф мы вздуемь шкуру! 
Алтмейеръ (вытягиваеть пробку 


изъ стола, на него 
пышеть огнемъ 


Торю, горю! 


и пдеть на Мефистофеля.) 


цомт). 
По призрачнымь еловамъ, 
Обмань по вебмъ мфстамы 
Вы будьте здфеь и тамъ! 


(Ови стоять въ изумлени, глядя другъ на друга.) 


Алтмейеръ. 


Гдь я? Прекрасный видъ какой! 


Фрошт. :. 


Знать виноградники? 


Зибель. 


И грозды подъ рукой! 


Брандертъ. 
Бесфдка, не сыскать тБниетЪй; 
Что за лоза! какя кисти! 


(Хватаеть Зибеля за носъ; 
лаютъ то же и подымають ножи 


® Мех оФ (ка! г 
Обманъ, спадидеь н еленою! 
ор пришлось. 


нъ исчезаеть съ Фаустомъ. Това- 
рищи отскакиваютъ другь оть друга.) 


Зибель. 


Алтмейеръ. 


Какъ? 
Фрошт. 


Ужель твой носъ? 


Брандеръ (Зибелю). 


А твой я ухватиль рукою! 


Алтмейеръ. 
Воть быль ударъ! По вемъ суставамъ больно! 


Стуль дайте; падаю невольно! 


Фрошъ. 


НЪФть, что случилось? кто бъ сказалъ. 


ПЕ 


й 
\ 


ь =: РГ. 
о | 
| 
| 
Зибель, Зибель, |] 
ТдБ онъ, злодЪй? Его бы вмигь не стало, Олинъ обманъ, затмеше одно. 
Когда бъ его я повстрёчаль! 
у Фрошъ. 
МнЪ помнится, я будто пиль вино. || | 
Алтмейеръ. | 
| 
Я ви самъ, какъ вь двери онъ подвала — ИР 
Е : рт в Брандертъ. ПЧ 


Верхомь на бочк$ ускакалъ. — 


Въ ногахь свинець, какь мнЪ сдается. 


(Оборачиваясь къ столу.) 


Какъ думаешь, вино еще польется? 


А виноградъ-то, что маниль повеюду? < 


и. <. 


эре фкодь "ТИ ФГ 


Кухня вБдьмы. 


Скажи, такое сумасб 
Способн ® исцблить еня? 


К ако а уха дать мнф можеть? 
\ ль эта пачкотня . 


СЪ костей моихъ лЬть тридцать сложить? 

Пропаль я! если нфть туть помощи иной. 

Ужь я отчаиваюсь прямо. 

Ужель природа или духъ благой 

Такого не нашли бальзама? 
Мефистофель. 

Опять разумна рЪчь твоя! 


Въ природ$ средство есть енять лЪть твоихъ вериги; 


р образы. —Мартышка 
ся п .-— Стьны и потолокь 


® странная статья 


Написана въ 0с0бой книгБ. 


Фаустъ. 


.А какъ? 


Мефистофель. 

Безь вфдьмъ и докторовъ, 
Безь всякихъ денегь на расплату! 
Ступай ты въ поле; будь готовь 
аж взять топоръ или лопату. 
'Воздерживай себя и тБломъь и умомъ^” 
Ото всего, чт не твое жилище; 
Несложною питайся пищей, 


Живи среди скота и самъ какъ зв$рь, 


Самъ не стыдись свое навозить поле; 


Воть средство лучшее, повЪрь, 


|] Прожить лфть восемьдесять болЪ! 


ах 
БАХ, 


Фаустъ. 
Такъ жить я не привыкь; не могь я и оть скуки 
Взять никогда лопаты въ руки, 


| И узость жизни мнЪ тошна. 


Мефистофель. 


Такъ вфдьма все-таки нужна! 


| Фаусттъ. 


ЗачБмь старуху эту брать! 


НИ Иль ты сварить питья + 


© Мефис 


Терп$нье нужно туть имфть. 


Въ теченьи многихъ лфть оставить во вниманьй; 


Броженью время лишь дать силу въ состояньи. 
Предметовь разныхъ нужно тьму. 
Никто такъ скоро ихъ не сложитъ! 


Хоть чорть наставиль ихъ уму, 


НН А самъ-то сдфлать чорть не можеть. 


(Указывая на звБрей. ) 
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ФИТ 
Когда жь прил ы 

Зв фри. 
Ус 


КЕ Ат 


Воть пара— любо дорога! 


Воть и служанка! воть слуга! 


Хозяйки, видно, дома н$ту? 


Звфри. 
По свьту, 
Гулять захотбла, 
Въ трубу улефиа! 


с т 


‚ва 
лапы отогрЪть.: 


Мефистофель (Фаусту). 


Ну, что же? Нравятся ли звфри? 


Фаустъ. 


Ужь вБрно гаже не найду! 


Мефистофель. 
НЪть, разговоръ, какой теперь веду, 
МнЪ больше нравится всего, по крайней мЪръ. 
(Звфрамъ. ) 
Ну, говорите, какъ ни глупы, 


Какой взболтали тамь припасъ? 


Звбри. 


Мы варимь нищенеке супы. 


_ ар 


Е = 
2 : Е ТП 
| 
| . | 
Е | 
Мефистофель. } Я, по причин$. | | 
Большая жь публика у васъ. Сынокъ, играть 
|] 
Оставь опять! | 
||. 
Марты нуъ, (подходить и ласкается Знать, вамь неймется! | 
къ Мефистофелю). | | | 
\ Туть глина, — глядь 
Костей кидай, . | 
ь И разобьется. || 
И проиграй 
т В тОВЫ ВдЕЕЬ ПИТ Мефистофель. 
- . | 
Все только прахъ; На что рёш@»? о | 
| 
| 


А при деньгахъ | 
Я тоже умникъ буду. м (снимаеть ето). || 
. ь о вора ; ИИ 

- асъ его признаю. | 

Мефистофель. ® 
ы (Бьжить къ мартышкЪ и заставаяеть || | 
В$дь какъ бы эту харю\од ли, ев смотрёть.въ рЫшето.) И 
| 

п 
оо 


Когда бъ вь Мото &й ста ии Тляди вь рЬшето! | 
А воръ-то кто? | 
о артышки играють боль- ИН 
шиуъ шаромь и выкатили его.) Назвать запрещаю! | 
] 
ь | 
< _ ® Мефистофель (приближаясь къ || 
огню). | 
Марты нтъ. 
' р | | 
й АА ТГоршокъ зачфмъ: || 
Задержки нЪть, Мартынъ и Мартышка. 
Бёжить понын$. 


Онъ дурень совсбмъ! 


Стеклянный звонъ! Горшокъ, вишь, зачЪмъ? 


Но хрупокь онъ. Же НМ 
Пуеть въ середин$. | 
Блестить съ боковъ; Мефистофель. 


Но прочь готовь .  Невфжа, смотри! | 


м и. ЗРЕНИЕ ИЩИ ИТ 


} Фаустьъ (стоящий это время пе- 

к редъ зеркаломъ, то при- 

ч, ближаясь, то отходя оть 
него). 


. Что вижу я? Какой эдфеь ликъ небееный 
Въ волшебномъ зеркалЪ увидфлъ я!. 
0, дай, любовь, мнф твой полеть чудесный, 


_  Чтобъ унестись за ней, въ ея края! 


Ахь, если я хоть на мгно 
Дерзаю подступать къ 
То исчезаеть, какт во м у, 


Прелестной @рищи 


У сь зубцами! 


(Разламываютъь се надвое, неуклюже съ нею 
обходясь, и прыгають съ половинками.) 


Теперь не сберемъ! 


А мы-то оремъ, 


И даже стихами! 
дать добтойную хвалу? 


ли ®.. небесъ я отраженье 
Фаустьъ (противъ зеркала). 


Съ ума сойду! безумство началось. 


Мефистофель (угазывая на звфрей). 
Мефистофель. И у меня башка, того гляди, свернется. 


^ Что жь, если Богь шесть дней трудился, 
_И крикнуть браво самъ рЬшился, Звбри. 
Туть можно толку ожидать. 


На ототь разъ ты налюбуйся ей; 


А если пришлось, . 
И намъ удалось, 


Тебф такое золоте отрою, 


За мыели сочтется. 


ы с 
8$ 
——=—=> | 
Мартынъ. 4 И тоть блаженъ, кому дано судьбою, 
Ты вБникь бери, Назвать ее невЪстою своей! 
На креело садися! к (Фаусть все еще смотритъ въ зеркало. Ме- | 
3 й фистофель, потягиваясь въ креслБ и играя 
вфникомъ, продолжаеть говорить.) | 
(Принуждаеть Мефистофеля сфсть.) 
Я какь властитель здфсь сижу на тронЪ; 
* : Воть скипегрь мой и дЪло лишь въ коронф. 


\ 
— 


стоны - < - . з 


Е 


а 


А 


Фаустъ (хакъ прежде). 


Въ груди огонь! въ глазахь видЪнье! 


Бьжать отсюда поспЪши! 


Мефистофель (хакъ прежде). 


По крайней мБрБ, нЪгь сомнфнья, 


Они поэты оть души. 


(Котелъ, за которымъ мартышка до тьхъ 
поръ не смотрфла, начинаеть перекинать; 
возникаеть большое пламя, подымающееся въ 


трубу. ВЪдьма спускается по пламени со 


страшнымь крикомъ.) 


1 

ъ, 

бы. 
кл 

Ф 


Кто въ эту дверь? 
Кто адфсь теперь? 
Какъ смбли къ намъ? 
Что нужно вамъ? 
Ахъ, сто чертей 


_ Вамъ до костей! 


; ВБдьма. 
Ам! А я 
Ах Е звВЪрЫь свинья" 
& к | Сп меня! 
Про рь! 


(Завидя Фауста и Мефистофеля.) 


(Она опускаеть уполовникъ въ котелъ и 
брызжетъ пламенемъ на Фауста, Мефисто- 


феля и звбрей. Звфри визжать.) 
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Мефистофель (перевернувъ метлу. 
которую держитъ въ 
рукЪ, бъеть по склян- 
камь и горшкамъ). 


Вь кусочки, — глянь! 
Вею эту дрянь. 

Ты, шельма, не робЪй! 
Я пошутиль, 

Я такть пробиль 


Къ маи твоей! 


какъ ВЪ 


Пой тузить по вебмь угламъ, — 
Конець тебЪ и веБмь твоимъ мартышкамтъ! 
Иль краснаго плаща не признаешь? 
Иътушьяго пера ты не узнала? 

Чтобъ назвался я, видно, пожелала? 


Или лицо мое не то жъь? 


ВБдьма. 
Затменья, господинъ, простите мигь единый! 
Вълдь я ноги не вижу лошадиной 


И пары вороновъ туть нЪть. 


Мефистофель. 
Прощаю дерзостныя р$чи; 


ДЬйствительно, съ посльдней ветрчи 


въ злобЪ и 


== 


Съ тобой прошло не мало лЪть. 

Да и культура, — свЪть сначала, 

ЗатЬмъ и чорта прилизала. 

И призракъ СЪвера не бродить между нами; 
Куда дЬвался хвость, съ рогами и когтями? 
Зато съ ногою мнЪ возиться суждено, 

И на людяхъ она смущала; 

Такь икры я завелъ фальшивыя давно, 


Какъ носить юношей не мало. 


Колдунья (иляшеть). 
Схожу съ ума--и стариной тряхну, 


Какъ вижу я ихьъ милость сатану! 


еФиСт 
Не смЪй меня е 


ВЪдьма. 


имааунвъ могло вашгь заслужить? 


Мефистофель. 

( = баень. и веЪ надъ нимь смЪютея; 
Но людямь оть того не лучше стало жить: 
Оть злого отошли, а злые остаются. 

Я господинъ баронъ, ты уши приготовь, 


Я кавалеръ, какихъ и мало. 


‚ Высокая во мнЪ (сама ты знаешь) кровь; 


А воть и гербь мой, чай видала? 


(ДЪлаеть неприличное движенте. ) 


| 


^ Халха! да сь вами туть бЪда! 


_ Какъ надо съ вфдьмой обходиться. 


Вфдьма (заливаясь смЪхомъ). 


Вы сорванець,--и были имъ всегда! 


Мефистофель (Фаусту). 


Воть, другь, ты можешь поучиться, 


ВБ дьма, 
Скажите, чфмь де 
Извъетн \ 


Но я про то нфту стар: 


„® ть силы въ немъ года. 


Вфдьма. 
Охотно! Я бутылку знаю, : 
Я и сама кь ней припадаю, 
Ужь нЪгь и вони вь ней, такъ сокъ-то притомленъ; 
Стаканчикъ я налью, —-и выпьеть не услышитъ. 
(Тихо. 
Но если будеть пить безъ подготовки онъ, 


Вы сами знаете, онъ часу не продышить. 


Мефистофель. 
Мы сь нимъ приятели, изъ кухни мнЪ твоей 
И угостить его не жалко на здоровье. } 
Кругь обводи, проговори приеловье, 


И чашку полную налей! 


о 


ты 


Епаеьси: бофена ела ое. ` Адпал 5еесв 9ез 
УЗЛАНЕ А Ф МАРИСА. ВЪ СПЬ 


ч 


ВБдьма 


(со странными тБлодвиженями обводить кругь и ставить въ 

него разнообразныя вещи; склянки начинаютъ звенфть, котлы 

звучать и составляютъ музыку. Наконецъ она ‘приносить боль- 

шую книгу, вводить мартышекъ въ кругь и заставаяетъ спи- 

нами поддерживать книгу, держа факелъ. Она даетъ Фаусту 
знакъ подойти). : 


Фауст (Мефистофелю). 
Скажи мнЪ, сдЪлай одолженье, 
| Что за безумныя движенья? 


Вее надувательство одно, — 


Оно противно мнЪ давно. 


$ Мефистофель. 


Эхь, вздоръ! — Все на емфхъ лишь оть скуки; 


Не будь такъ неуместно г! 
Какъ врачъ она, вы я 
Чтобъ сокъ оп м К 
} @°= ину Фау упить въ кругъ.) 
ВБдьма (съ большимъ одуше- 
® влешемъ читаеть по 
ЕНИГЬ). 
ЗачВмь чудесить! 


Какь два уйдетъ, 


Въ трехъ будетъ четъ. 
Считай, не бойсь! 
_Четыре брось! 

А пять Е шесть 
Велять зачесть 


За семь, да восемь, 


Хоть вБдьму спросимь! 
А девять, десять 
Забрось сперва. 


Воть это вфдьмамь дважды два! 


Фаустъ. 


Старуха бредить знать въ припадк$. 


ан - ь 


0, это лишь одни нача 


извзетна 
сПЪхЪ звычайный! 

мнымь и глупцамъ нав5къ пребудетъ тайной. 
Любезный другь, тутъ все искусство въ томъ, 
Чтобъ, какъ велось и вдревл$ безъ сомн$нья, 
Однимь ли въ трехъ, тремя ль въ ` одномъ, 

За правду выдать заблужденье. 


И воть пойдеть болтать пустая голова. — 


Съ глупцами споръ плохой; ихъ племя такъ сердито. 


А человЪкъ привыкъ, услышавши слова, 


Предполагать, что тутъ и мысль должна быть скрыта. 


ВЪдьма Иова. 
Хоть знанья власть 
Намъ не подъ масть, 
Себя напрасно мучишь! 


Но думать брось — 


И принеслось, | Мефистофель (Выьы. 


Все безъ труда получишь. Ты если вздумаешь за трудь свой получить,—. 


Фаустъ. Такъ на Вальтурии увижу. 


Какой она тамь мелеть вздоръ? 


Въ мозгу трещать ужь начинаеть. ВЪдьма, 


МнЪ кажется, что цфлый хоръ Воть ифсенка! Споете въ чась иной, 


Ста тысячь дураковъ болтаеть. Она подЪфйствуеть незримо. 


Мефистофель, 
@ехисто а сту 


Довольно, дивная Сивилла! ы 


Неси, коль соку нацдила, а 
, 


Налей намъ чашу по края! 
Прятелю твой сокъ не причинить худого: 
Онъ мужъ достоинства большого, 


И самъ не прочь бы 
Какъ станеть купидонъ рождаться и скакать. 
Ъдьма у к 


ваеть соку 
-ситв\къ уст. 


Фаустт. 
ефистоФель. } 


ей! вобПтскя мечты! 


аеф всЪф радости на сердце устремятся. 


Но въ этомь зеркалЪ какъ образъ тоть оставлю! 


Позволь взглянуть хоть подъ конець! 


я съ чортомъ ты на-ты, 


Мефистофель. 
И станешь пламени бояться? 
(ВБдьма разрфшаеть кругъ, Фаусть выходить.) Нть, нЪгь! я въ скорости доставлю 


Мефистофель. Тебъ живьемь вебхъ женщинъ образець. 


Теперь и вонъ! ТебЪф нельзя стоять. (Тихо.) 
ВЪдьма, Съ напиткомъ этимъ будешь съ жаждой 


Мой ‘сокъ во здраве; господъ я не обижу! Елену видЪть вь бабЪ каждой. 


= 


ав 
Ю \ ` | 
Е ан» 
ы | Е || — 
Е Ч = о ы 


Ее 
2%} 
11 


а 


ЩИ 


ИИ 


ЧО 
АХ 


ТАН 
| В ША 


р - ЕН ЕЕ 
у { АНИ ОЕ т 
—==4.—— = Зе в - 


Н оны МОЙ : 
=== # А 


ЛЬ 


ЕЕ |. 


и 


Фаусть.—М: 


Фаустъ. 


Прекрасной барышнЪ почтевье! 
Дерзну ль сопровождать? пр ло 
> аргарит у 


ня и не прекрасна, 


] ‚т. ® не согласна. (Уходить.) 


Фаустъ, 
нусь, прелестное дитя! 

Не видываль подобной я; 
Благочестива и кротка, 

А также нЪеколько рЪзка. 
Подобныхь устъ, подобнаго лица— 
Я вь жизни не забуду до конца! 
Какъ опускала рфеницы она, 


Проникло въ сердце мн до дна; 


аргар (проходить) 
| какбаменя она отбрила, 
"8; 


восхищеше какь мило! 


(Мефистофель является). 
Фаустъ. 
Слышь, ты достань мнз эту вотъ! 
Мефистохель, 


Которую? 
Фаустъ. 


Что шла туть, —безь сомнЪнья. 
Мефистофель. 
НЪть, эта оть попа идеть, 
Онъ отпустилъ ей прегр5шенья; 
Прильнуль я кь креслу на мгновенье,— 
Нельзя невиннЪй быть, екромнЪй, — 
И каяться-то не въ чемъ ей.— 


Моя туть сила не возьметь! 


ОБИ | 


Го 


: 


Пре 


аи 


Фаустт. 


Пятнадцатый ей вБрно годъ. 


Мефистофель, 
Ты говоришь то какъ ходокъ, 
Которому что ни цвбтокъ— 
То подавай; хоть благодать, 


Хоть честь, —онъ все готовъ срывать. 


Я радь бы, только не готовъ. 
Фаустъ. 
Ну, ты профессоръ дураковъ, 
Оставь законы всЪ пустые! 
Пойми—и часу не проерочь: 


Коль ты не вь силахъ 


ме 


Ее обнять сего, но 


Съ тобою въ полночь мы’ ч 


и 


Фаусттъ. 


аа 


Когда бъ на полдня я остылъ, 


Я бь даже чорта не спросилъ, 
Чтобъ соблазнить такую крошку. 


2% 


Мефистофель, 


Послушать, точно ты французъ; 
Но я тебя прошу не обижаться; 


Что пользы прямо наслаждаться? 
Совефмъ другой выходить вкусъ, 
Когда, задавши кругь большой, 
Ты финтифлюшекь мишурой 
Подводишь куколку къ развязк; 


Какъ говорится часто въ сказкф. 


Фаусттъ, 


Къ чему? Я толоденъ и такъ. 


оми® туть силой не годится; 


А надо въ хитрости пуститься. 


Фаустъ. 
Достань мнф что-нибудь оть ней! 
Своди къ ней въ комнату скорЪй! 
Достань съ груди ея платокъ, 


Подвязку съ этихъ милыхъ ногь! 


Мефистофель. 
Тебя готовъ я убфдить, 
Что радъ тоскЪ твоей служить. 


Минутки мы одной не потеряемъ, 


Еще сегодня къ ней мы въ комнату слетаемъ. 


Фаустт. 


Покажешь мн её? отдашь? 


Флусть, Гат. ч. 1. 


ТИ 


Мефистофель. 


Ну воть! 
Она къ сосфдкЪ въ домъ пойдетъ. 
Т6мъ временемь ты безъ хлопотъ, 
Питаясь чудною химерой, 


Дыши отрадной атмосферой. 


Фаустт. 


Не отправляться ль? 


Мефистофель. 
Обожди 
Фаустъ. ыы 
Ты мнЪ подарокъ ей найди. 
‚ Сходить.) 


Мефистофель. 


з я 
Сейчасъ дарить? что жь! такъ усиъхъ, ИР 


Давно м$фстами я ботать, 


Гав не одинъ вы кладъ, 


Взгляну какой кудад пол 


(Уходитъ.) 
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Вечертъ. СЯ | 
Небольшая, чистая комната = || | 
| | 
{ Такой хоропий, право, онъ, 
| 
Маргарита (плететь и заклады- | И вь знатномъ дом онъ рожденъ; 
ваетъ косы). | || 
Я это тотчасъ разглядфла— || 
‚ Желала бы я знать, кто быль 
Не подошелъ бы онъ такъ см$ло. И 
Тоть господинъ, что нынче подходиль! р (Уходитъ.) И 
|| 
| 
| 
| 
| 


З 


_ Входи! Тихонечко входи! 


№: у Мефистофель (осматриваясь). 


Фаустъ (осматриваяеь кругомъ). 


Прошу, ты самъ-то отойди! 


° Воть чистота гдЪ,— погляди. 


Мефистофель и Фаустъ. 


Мефистофель. 


Фаусть (послЪ нБкотораго мол- 
чан!я). 


Привёть тебЪ, отрадный полуевбть, 


вх, Въ моемъ святилищ разлитый. 


# Здфеь тишина 


_ Порядокъ@ув 


этой б 


\ тю и сколько туть блвавиинна 
(Бросается на кожаное кресло у постели.) 

И меня! какъ многихъ ты сь пеленъ 
Взлельяло въ весельи и въ печали! 
Ахь, вЪрно ужъ не разъ отцовеый этоть тронъ 
Толпы дфтей веселыхъ окружали! 
У дБда можеть-быть за дётсый даръ Христа 
И милая моя здфсь руку цБловала, 
Съ румянцемъ на щекахъ, покорна и чиста. 


Я чувствую, о, дБвушка! твой духъ 


Порядка, тишины здфеь вфетъ надо мною, 

Онъ каждый день твой поучаеть слухъ, 

Столь чистой скатертью покрыть, а тамъ вокругъ 
Песочкомъ раскидать хрустящимь подъ ногою. 

0, руки милыя! подь вашимъ обаяньемъ 
Небеснымь хижина наполнена сяньемъ. 


(Открываетъь занавфсъ ея постели.) 


А здбеь! Бзаженоти дрожь мен 
ЗдБеь радь а яц = 


лежало здЪеь; въ груди его дышала 
Вся нфжность жизни молодой 
ЗдЬесь постоянно возникало— 


Все, что явилось красотой! 


А ты! что привело тебя? 
Какъ глубоко я тронутъ, слышу я! 
Зачфмъ ты здфсь? что давить грудь твою? 


Несчастный Фаусть! Тебя не узнаю. 


Волшебные ли здфеь витаютъ сны? 
Рвался я прямо насладиться, 
И воть пришлось въ любовномъ снЪ разлиться! 


Иль мы среды игрушкой быть должны? 


\ 


ВА 


|! ПИАЕЕТОТ т. 
а, 2 
| | | 
| А если бь вдругь ее я повстрфчалъ, 4 Мефистофель. 
0, какь бы самъ я ужаснулся! СкорЪй! она идеть, я вижу. 
Большой болванъ какъ сталь бы малъ | Фаустт. 
У ногь ея бы растянулся. „.  Вонъ! вонъ! я не вернусь назадъ! 


Флусть, Гете. ч. [. 
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Мефистофель. Ма ргарита (съ лампадой). 
Воть ящикъ; онъ тяжеловать, Какъ душно здфеь, я задохнусь. (Открываеть А 
Кого другого ужь обижу. А на двор совефмъ не зной. 
Ты въ шкапь поставь его скорЪй; Чего-то словно я боюсь!— 
Клянусь, она не взвидить свфта; Хоть мать скорЪй бы шла домой. 
Я тамъ наклалъ такихъ вещей, | Дрожитъ вся внутренность моя! 
Что оть другой бы ждать привфта. Воть глупая трусиха я! 
А дБти— дБти, и игра— игра. 
Фаустт. 
|| РЬшиться ль мнЪ? 
Мефистофель, 
| 
Воть спрашивать пора! 
Ты драгоцфнности п ть хоче что ми? 
Такъ сладостра@ме твбе Не зналь онъ дороже бокала; 
Пусть время сбёреле Что пиръ, онъ его осушалъ; 
И мучитвей меня не заставл бол%. Слеза на глаза проступала, 
|| : остью же ты, конечно, зараженъ? Когда изъ него онъ пивалъ. 
головЪ чешу и руки зазудило — 
| (Ставить ящикъ въ шкапъ и запираеть замокъ.) Передъ своей кончиной 
| Скоръе вонъ! Онъ земли подфлилъ, 
| Чтобъ только твой любовный сонъ Ве роздалъ до единой, 
| 
|| Прекрасное дитя осуществило; Но кубка не дарилъ. 
| А ты глядишь, 
Какъ будто ты на каоедрЪ стоишь, Воть съ рыцарской семьею 
Какъ будто предъ тобой воочйо тоска Сидить онъ у стола, ‚ 
| И физика и метафизика! Тдь зАмокь надъ волною 
| > 
| СкорЪй! (Уходятьъ.) Морской внесла скала. 
, 
| 
Ц 
[: О Е Га 


ыы 
—5Е 


Всталъ бражникъ неизмфнный, 
{, Иепилъ вино до дна, 
И ринулъ кубокъ священный 


Туда, гдБ шумла волна. 


Онъ видЪлъ, какъ мелькнулъ ‘оНЪ 
Черпнулся и пропалъ, 
Туть самъ глаза сомкнулъ онъ, 


Ужь капли не пивалъ. 


102 


(Раскрываеть шкать убрать платье и видить“ ящикъ.) ы 
| 

Попасть сюда какъ ящикь могь? 
затворила на замдкъ. 
Какъ странно! можетъ-быть въ залогь 
Онъ принесень—и мать могла | 
Деньгами подъ него ссудить. 
На лент ключикь я нашла; 
Попробую замокъ открыть. 
Гляди! 0, Господи! что это? | 
Уборъ, какого мн не довелось видать: 


Дворянка въ праздникъ въ немъ была бы разодфта, 


Воть хоть цфиочку эту взять! 


Могла ли бъ мн она пристать? 


Чьи это вещи доромя? 


(НадЪваеть уборъ и становится передъ зеркаломт.) 


Воть мнЪ сережки бы так! 


Не такъ на васъ сейчась глядять. 


Хоть молода ты, хоть прекрасна, 


Вее превосходно, да напрасно; — 
Внимавя не обратятъ. 


Похвалять лишь съ учас 


же намъ, бфднымъ! 


ПЛ 


ЕЕ 


АГ 


Мефистофель. 


Клянусь отверженной любовью! пыломъ ада! 


Знай хуже что, клялся бъи тЬмъ я! ь 


-| Фаус 
Что такъ? и въ мемъ 


п 


да тв 


аго лица видыть не случится! 


Фиеенстовел ь. 
бы къ чорту провалиться, 


оъ самъ чортомь не былъ я! 


Фаусттъ. 
Иль толова твоя сбиваться съ толку стала? 


| ТебЪ такъ бушевать ужаено не пристало! 


Мефистофель. 
ы Подумай, тоть уборъ, что Гретхенъ я припаеъ, 


Попь подцфпить сумБль какъ разь! 


| Фаусть въ раздумьи ходитъ взадъ 
| Подходить Мефи 


ку уемо у 
возымЪла. 

эт бабы чутый носъ, 

Онъ на молитвенникЪ взросъ, 

И чуеть всюду, въ каждый слЪдь, 
Святая это вещь, иль нЪтъ. 

Она уборъ какъ увидала, 

Въ немъ благодати не сыскала. 

Дитя! сказала, — грёхъ и страхъ! 
Неправое стяжанье прахъ. 

Снесемъ Богородиць даръ, неизвфетный, 
Она насъ порадуеть манной небесной! 
А Гретхенъ роть скривила свой, 

Я чай, подумала, конь даровой, 

И какь безбожникомъ считать 

Того, кто это могь прислать! 


Мать за попомъ послала скоро; 


Флусть, Гете. ч. 1. 


104 
| 
ИИ 
НИ Тоть понялъ все изъ разговора, 4 Мефистофель. 
` | 
Взглянуль и говорить: разсудокъ Стала тосковать, 
На путь васъ истинный навелъ. | . Не знаеть какъ, чего желать, 
Кто побъждаеть, — прюбрёль. Уборь ей голову векружилъ, 
| У церкви все варить желудокъ, А болыше тоть, кто приносилъ. 
Она и страны пожираеть, Фаустъ. 
` 
А все же сытой не бываеть; | МнЪ жаль ОБдняжечки моей. 
| Не вредно церкви, безъ сомнЪфнья, '  Уборь достань ты новый ей! 
® 
Неправое прюбрЪтенье. | Да прежний плохь быль =. 
| ис 
| Фаустт. 
к г ОтимЪ ъ. % 
Обычай обиий; — онъ таковь 
Фаустт. 
У королей и у жидовъ. 
||| пб®рарайся, не лЬиись, 


| еФиСст Къ ея сосЪдЕЪ подкатись. _ 


Забраль туть серьги и цфио | , Ты, чорть, не будь же размазней, 


Достань ты мнЪ уборъ другой! 


не благодариль; Мефистофель. 


сло, навалилъ, Да, сударь, вашь слуга ослушаться не смБетъ. 


есныя всЪмъ посулилъ награды, | (Фаусть уходить.) 


ердечно были рады. Какъ съ дуракомъ влюбленнымъ быть? 
| Онъ солнце и луну, и зв$эзды всВ разсфеть, 
|| Фаустт. ; | Чтобъ только милой угодить. 


|| А Гретхенъ? 4 (Уходить.) 


Е.) 


Марта (одна). 


Ушель шататься, 
Воть и Я. я 
я, РУ не грубила | 
ь Богь, какъ я его любила. 
(Плачетъ.) 
Бь 


ъ-можеть, ужь Господь успфлъ его прибрать! 
| 


ТГдВ мнЪ свидЪтельство-то взять? 


Маргарита (входять). 


Я, Марта, къ вамъ. 


Марта. 


Дружокъ, зачфмъ? 


Маргарита. 
Вся в. чуть не упала! 
Въ шкапу я ящикъ увидала 
Такой, какъ былъ и передъ тмъ. 
А вещи. — не было такихъ 
И въ томь— чудесныхъ, дорогихъ. 
Марта. 
Про нихъ ты матери ни слова! 
Она попу отдасть ихъ снова. 
Маргарита 
Гляди! Ахъ! обрати вниманье! 
Ма рта (наряжае 
Ахъ, ты счастливое созданье! 


Маргарита. 


тъ ее). 


`Жаль что нельзя въ нихъ ни гулять, 


Ни даже въ церкви ихъ казать. 


Марта, Мефистофель (тихо ей). 


Ко мнЪ почаще урывайся, Теперь я знаю васъ, — и впредь я очень радъ; 


| Тихонько здЪеь, въ убор этомъ всемъ, Но гости знатные у васъ сидять. 


| Предъ зеркаломъ часочекъ прогуляйся, Простите, что вошель безъ зова, 
| | Мы налюбуемея вдвоемъ. Но въ полдень къ вамъ явлюсь я снова. 
| А вь праздники ты станешь надфвать 

Марта (громко). 


| По малоети,—и людямъ ихъ казать. 
Дитя! Воть чудеса пошли! 


' (Сперва цБпочку, серьги тамъ одни. 


| Мать не замБтить; ей, пожалуй, что еболтни. 


Маргарита, 


Но кто два ящика принееъ-то? 


| Туть дЪло, кажется, не спроста! от 


|] Стуч 
||| * ы. 
И Мефистофель, 
|] аргарита. 
| | рдар Не онъ одинъ, а вашь и взоръ 
идеть! С 


| 
| О, Боже! Ну, какЪ мат всея дрожу. 


Блистаеть благородной волей; 


Марта (смотря за занавфеъ двери). Я радь, что остаюсь туть дол! 


яуь господинъ. — Войдите! 


Марта. 
Мефистофель (входя). ’  Сь чЧ6мь вы пришли? Хочу скорй... 

|| я | 
|| Я прошу | Мефистофель, 
| } 
| Прощенья напередь у дамъ, Желаль бы лучшихъ я вЪетей! 

| Что прямо такъ вхожу я самъ.. | И не хотбль бы вызвать стоновъ. 
| (Почтительно вы передъ Маргаритой.) | Мужь умеръ вашъ и шлеть поклоновъ. 

| О Марть Швертлейнь я спросить два слова! | 
| | : . Марта. 
| Марта. к Онъ умеръ? милый другь! Ахти! 
| | Я самая. Я отвБчать готова! 4 Онъ умеръ, ахъ, не вь силахъ я снести! 


| 


ПЛ 
Еы г 
Г н " 
| | 
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Маргарита. { Да вь память принесеть, 
Въ отчаянье не приходите! СкорЪй попросить подаянья! 
| | 
Мефистофель. Мефистофель, 
Печальной повбети внемлите! '  Мадамъ, скорблю я самь душой; | 


Но все жь на ь броси: тоянья. 
Маргарита. | ЖЪ вЪтеръ онъ не бросилъ достоянья 


Онъ о своихъ проступкахъь сожалЪль, 
| Я полюбить весь вЪкъ свой не желаю, упкахь сожальль 


И очень о своемъ несчасти скорбфлъ. 


Утраты я не вынесу,—я знаю. 


‚ путя! 


Мефистофель, 


живе’ и гибнуть бе: 


Труеть въ радости, а радость въ грусти вЪчно. 


отдамъ ужъ. 
_ Марта. 


Скажите. же, какъ умеръ онъ? 


ост@Яы вы сейчасъь же выйти замужъ: 
Мех 
акое вы прелестное дитя. 


5 Тамъ вь ПадуБ Похороненъ, Иаргарита. 


Онь у Антон, сердечный; 
| ; ре) е вышель мой. | 
На лого нь аи Ахь, нЬть, чередь не вышель | 


уе кости. Мефистофель. 


| Коли не мужъ, такъ кавалеръ любой. 
Марта Е | 


вы ничего затьмь не сообщите? | Какое райское блаженство, 


ь Обнять такое совершенетво. 


й, Мефистофель, 
| Большую просьбу приношу: < Шзргарита, 
| Вы триста панихидь по мертвомь закажите! | Не принять здЪеь подобный обиходъ. 
| $: Во всемъь другомъ не взыскивать прошу. Мефистофель. 
: Марта. Ну, принятъ или нЪтъ! а все одинъ исходъ, 
Е 
Ч Какъ! бездфлушки даже никакой! | Марта. 
Какую вь сумочкЪ рабоч припасеть, ‚ Да разскажите мнЪ! 
у 3 ы 
ии ЕЙ. 
|1 | |] 


Флусть, Гете. ч. 1. 


ро ИС ВаИА к РС, 


Л 
и] ЧЕ 
Г 
№ 
ев 
Мефистофель. а - Мефистофель. г 
Я вь чась его кончины Нть, было позабыть о нихъ ему не вь мочь. | 
. * * 
Быль у его одра; то быль навозь одинъ, Онъ говорилъ: когда изь Мальты я > 
р Но умиралъ онъ, какъ христанинъ, Отплылъ, я за жену и за дфтей молился, 
д >”: р ый ь р" 
А за собой еще онъ находиль причины. И до небеесъ дошла молитва, знать, моя, 
Какъ долженъ, онъ твердилъ, себя я ненавидЪть, Въ плЪну у насъ корабль турещый: ‚очутился, ; 
? * .—“ 
] ; м №. р” 
# || Что могь такъ долгь попрать и такъ жену обидЬть! Который везъ казну великому султану. — | : 
у 
| Ахъ, тяжело! онъ продолжалъ, стеня, „. № 
Хотя бъ простить меня она въ душв рЬшила! © 
|| Марта (плачеть). 5 
| 
Мой бфдный мужъ! ужь я давно ему простила. 
$? Ее онъ не зарылъ ли? 
ИИ Мефистофель, Мефистофель. 
| , | 
|| Но видить Богрова авеЗы ы \ ` Не знаю подлинно; онъ денегь не спустиль ли? = 
| рт: Въ НеаполЪ съ нимъ барышня сошлась, 
| 5 : 
Онъ лже® какл лга перед кончиной этакъ! Когда уже въ трудахъ не изнуряль онъ силы; 
> ' Она его любить такъ вБрно принялась, 
© Мефистофель, 
Что это чувствовалъь онъ даже до могилы. 
но бредилъ подъ послЪфдокъ, ; 
Марта. 
Ко: могу судить о чемъ. 
Ахъ, онь подлець! Дфтей грабитель! 
ИИ МнЪ, говорилъ онъ, жить досталось не з$вая, 
|] Бфда, нужда со веБхъ сторонъ, 
|] Сперва дфтей, потомъ ей хлфба добывая, 
|| А онъ такой же расточитель! 
Г И хлфба въ смыслВ не прямомь, ы — 
ТИ Мефистофель. И 
|| | А я не могь куска-то съБеть покойно. 
||| Вы видите, за то и умеръ онъ. 
:| | Марта. Когда бъ я сталь на мБето ваше, 
|] 
|| Вею нЪжность, всю любовь забыть такъ недостойно, Хоть гореваль бы годъ, другой, 
| - . а 
| Все надрыванье день и ночь! ы Межь тЬмъ дружка высматриваль бы краше. 
| | - 
|| 
| 
| ||_ "а _ м | 
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дна 


0, Боже! Вее жъ каковъ былъ первый мой, 


Едва ль другой отыщется на свЪтЪ! 
Подобный дурачокъ найдется ль средь живыхъ. 
Онъ только странстя любить ве эти, 


Вино чужое, жень чужихь 


И эти проклятыя кости. т 


Мефистофель. 
Ну, можно было и териЪ%ть, 
Корь и онъ безъ всякой злости 
Могь и на вашу жизнь смотръть. 
Клянусь, съ такимъ условьемь самъ 


Кольцо въ обмёнъ я бъ отлаль вамъ! 


|| 110 

| Е 

| Марта. $  Порядокь вбкъ блюдя во вебхъ предметахъ, 

| . 

И | 

|| Вы только шутите изь лести! Про смерть его прочесть желала бы въ газетахъ. з 

ИИ Е : 

||| Мефистофель, # 

| | Мефистофель (про себя). Г 

| Двухь очевидцевь можеть быть 
НъЪгь, оть нея пора бЪжать! | 

Довольно, дЪло подтвердить. ь р 


Готова чорта на слов поймать. 


Товарищь у меня приличный, — 
| (Обращаясь къ Гретхенъ.) 


Онъ явится на ставкЪ личной. 
| А ваше сердце вее на мфетБ? 


Мы съ нимъ придемъ. 
| Гретхент. 


Какь мнЪ васъ понимать? 


Мефистофель (про себя). 
| Невинное дитя! 
сромк 


| Прощайте, барыви! /Любезень съ барышиями онъ. 


Маргарита. 
Маргари 
|| & Сгорю я с0 стыда предъ этимъ господиномъ. 
Прощайте! 
Мефистофель, 
® Марта. Да ни передъ царемь единымъ. 


Не шутя! Марта. 


Свияфтельство-то мнЪ, премного бъ одолжили, Воть тамъ въ моемь саду, за этимъ домомъ, к 


|| Какъ, тд, когда дружка вы схоронили. Сегодня вечеркомь мы ждемь васъ со знакомымъ. | 


ла 


` 
$ 
3 
Фаустъ. 
Ну что? каковъ успхъ? 
ий Мефисто 

‚ А, браво! Весь поришы какъ 
( ® 

етхенъ въ @ко ТВОЯ. 


енщина; ужь рождена 


Цыганкой, сводней быть она! 
Фаустъ. 
Чудесно! в 
Мефистофель. 


Но и кь намь есть просьба, милый мой. 
к 


Фаусть, 


Услуга требуеть другой. 


э< 


ефистоФель. 
Ф должны, въ томь только вся услуга, 
Что прахъ ея покойнаго супруга 
Былъ вь Падуь похороненъ. 
Фаустт. 
Умно! И долженъ путь туда свершить сперва я! 
Мефистофель. 


'  бапеа эпарНеЦая!Туть выходъ не мудренъ; 


’ Ты засвидЪтельствуй, не зная! 


Фаустъ. 


Другое выдумай! То выдумка плохая. 


| $ Мефистофель, 


0, мужь святой! Давно ли освященъ? 


чз Какь будто въ жизни ужъ понынъ 
1 


ы * 


# `) 


ЛЕН 


НЫЙ 


| ' ши. 

© 
| Отлично! Не спфши! 
Тутб о любви и страсти вЁёчной, 


Ты лжесвидфтельствь не давалъ?— 
О БогБ, о душЪ не самъ ли ты вфщаль, 
О мрЪ, доходя до веЪхь его началь, 
Опредфлешй ты не ставиль ли въ гордынЪ? 
Да сь мБднымъ лбомъ, съ отвагой огневой? 
А загляни въ себя ты честно, 
Вфдь это все тебЪ не болфе извзетно 
Кончины Швертлейна самой! 

Фаустт. 
Ты все софисть и вбчный лжецъ. 

Мефистофель. 

Когда бы я не зналъ людекихъ сердецъ. 
.А завтра неравно случи 
У Гретхенъ станешь 
И бБдненькой люб 


@ Фаустт. 


Мефистофель. 


И безграничной ‚и сердечной — 
И это тоже оть души? 
Фаустт. 
бы Ну да! Когда горю я, 
Когда весь пыль, вею эту дрожь 
Назвать и слова не сыщу я, 


И вь цБломь м сердцемь снова 


Ищу достойнфйшаго слова, 


Фаусттъ. 
Послушай-ко! Оставь— 


Пожалуйста, мои хоть легыя жаля:— 


Кто хочеть правымъ быть, лишь языкомъ владЪя, 


Тоть будеть правъ. 
Пойдемъ.— Наскучила мнф эта болтовня. 


Ты правъ ужь тЬмъ,—что нужно для меня. 


О 


Маргарита. 


я чувствую все снисхожденье въ васъ 
По мнЪ,—и я стыдомъ ‘сгораю небыва: 
Кто странствуеть, правы 
Довольствоваты слищкомъ 
Ия уввуеца, мужь опытный 
ть занять быть моею болтовней. 
® Фаустт. 
› ТВОЙ бака и звукъ р5чей 
Дороже мудрости мнЪ всей. 
(Цфлуеть ея руку.) 
Маргарита, 
Не безпокойтесь! что вамъ за охота 
И цфловать? Она жестка, груба! 
Не минеть этихъ рукъ и черная работа; 
Мать на взысканье не слаба. 


(Проходять.) 


Садъ. 


Маргарита и Фаусть подъ руку.—Марта и Мефистффель 
прогуливаются. 


та. 


А вы, су) эчно на пути? 
# Мефистофель. 
Ахь, ремесло и долгь! Не въ нашей это волЪ! 
Какъ тяжело порой изъ мЪеть иныхъ уйти, 
А все нельзя остаться долЪ! 
Марта. 
Въ порывистыхь годахъ куда ни шло 
Носитьея по свЪту;, испытывая силы, 


Но воть лфта приносять зло, 


И такъ холостякомь тащиться до могилы 


Кого-либо къ добру едва ли привело. 
Мефистофель, 
Предвижу это съ содроганьемъ! 


Марта. 


Размыелите о томъ за время со вниманьемъ. 


(Проходятьъ.) 


.# 


14 + 
ЗАРЕ: ч 
` Маргарита. { Но то, чтобъ нужно ей стБенять себя во веемъ, 
Да, вонъ изъ глазъ, изъ сердца вонъ! Мы даже болБе иныхь имфемъ средетва: 
Вы съ вЪжливымъ сдружились ‘обращеньемъ. Отець-таки оставилъь намь наслЬдетво, 
Не миб чета; разумньйшимъ сужденьемъ Есть домикъ за городомъ, садъ. 
Вапть кругь знакомства надфленъ. Теперь мои поразвязались руки: 
Фаустт. Мой брать солдать, 
О, милая! ПовЪрь, разумнымъ-то слыветь Е Сестричка умерла. 
Нербдко спесь одпа, да близорукость. Е Съ ребенкомь этимъ, что я гор тнял: 
Маргарита. ки, ® 
Да? 
Фаустъ. 
Ахь, жаль, что въ простотБ невинность никог, : ь, коль сходенъ быль съ тобой! 


Себя и всей цБны своей дне сознаеть! я 
Маргарита, 


Векормила я его,—тянулея онъ за мной. 
Ужь поел онъ отца родилея;— 
И недугь матери продлился, 


Ужь мы отчаялиеь сперва, — 
: р. № о васъ мнЪ вспоминать. ее 
И поднялась она едва-едва. 
Фаустъ. ь 
Туть думать нечего ей было, 


Чтобъ крошечку сама она кормила. 
Маргарита. 
- Воть и вскормила я ее 

Да, хлопоты веб дни, 
Водой да молокомь; сказать, —дитя мое. 
Хоть необширныя они. 
: р - И сь рукь моихь оно не шло, 
У наеъ служанки нЪгь; вязать, мести, варить, 
Е . Смфялось, прыгало, роело. 

Шить надо мнЪ, бБги туда, бфги обратно, 


А матери моей трудненько угодить, — Фаусттъ. 


_ Такь аккуратна! ЧистЬЙшую изъ вебхь ты радость испытала. 


В ЕЕ 


Маргарита, 
Но сколько я и горя принимала. 
Малютки колыбель стояла близь меня, 
Въ ночное время,—чуть бывало шевельнетея 


Проенусь и я; 


То надо напоить, то взять къ себЪ; неймется,— 


Кричить, — тогда вставай, на мьстЬ не сиди, 
А сь нимъ по торницв взадъ и впередъ ходи, 
А по утру опять къ корыту подходи; 

На рынокъ, въ кухню будь готова, 

Сегодня такъ и завтра снова. 

Веселье не пойдеть на умъ туть, сударь мой; 


Зато какъ вкусень хлБбъ и сладостенъ пок 


Задача ббдныхь жен 
Н исп ить. 
\ 
° Мефистофель. 


А любая бъ, кажется, могла 
Н& лучпий путь меня направить. 
Марта. 
Еще ни съ кБмь вы такъ-то не встрЬчались? 


И сердцемъ вы нигдЪ не прилБилялись? 


Мефистофель. 
Пословица гласить намъ: свой очагь, 


Да добрая жена. вебхь выше благ. 


Марта. 
Я говорю: такихъ вы мыелей не держали? 
Мефистофель. 
Меня вездЪ любезно принимали. 
Марта, 
Я спрашиваю: мыель питали ль вы сердечно? 


Мефистофель. 


Ах 


Мефисто : 


жасно жалко мнЪ! 
только я, что вы добры `вполн%. 
(Проходятъ.) 
Фаустъ. 
Такъ ты, мой ангелокъ, сейчасъ сообразила, 
Узнала ты меня, когда я вь садъ вошель. 
Маргарита. 
Вы не замфтили? Глаза я опустила. 
Фаустт. 
И ты простила мнЪ, что подошель 
Такъ дерзко я, хотя тогда ты волновалась, 
Когда намедни ты изъ церкви возвращалась? 
Маргарита, _ 
Я смущена была, инф это было ново; 
Хулого про меня никто бъ не могъ сказать. 


Подумала я: онъ чего-нибудь дурного 


Кто съ женщиной шутить «А» 
я 


Е 356 
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Иль наглаго во мнф не могь ли увидать? 4 
Съ чего бы кажется и статься, 

Такъ прямо къ дфвкЪ привязаться. 

И признаюсь, никакь не знала я, 

Что въ пользу вашу здфсь ужь стало шевелиться; 
Но вБрно то, я злилась на себя, 


Что я на васъ сильнфй не въ силахъ злиться. 


Фаусттъ, 


Душа! 


Маргарита. 


Позвольте! 
(Она срываетъ астру и обрываеть 


лепестки одинъ за другимъ.) 


Маргарита, 


Не смйтесь надо мной. 
(Она обрываетъ и шепчетъ.) 
Фаустъ, 
Что шепчешь ты? 
Мар гарита (вполголоеа). 
Меня онъ любить, —н®ть— 


Фаустт. 


О ты, очей отрадный свЪть! ‚ 


Маргарита (продолжаетъ). 
Онъ любить,—нЪть, онъ любить, —нЪть, 


(Обрывая посл®дн! лепестокъ, съ 
нЪжной радостью) 
Меня онъ любить! 


Фаустъ. 


Дитя мое! прими ты р$чь цвётка 


За приговоръ небес. Тебя онъ любит?! } 
Поймешь ли ты лова? о. 

(Бе ее 38 об руки.) 

Ма рита, 


Фаустъ. 


й + 


Я треп 


0, не дрожи! Пусть этоть взоръ 
И пусть руки моей пожатье 
Проговорять, чего сказать нфть словъ: 
Вполнф предаться, чувствуя блаженство, 
Которое должно быть вчно! 
Да, вЪчно! Вдь его конецъь бы быль 
Отчаянье.— НЪть, безъь конца! и вфчно! 
(Маргарита жметь ему руки, вырывается 


и убЪгаетъ. Онъ стоить нЪкотороеё время въ 
задумчивости, потомъ слфдуеть за ней). 


Марта (входя). 


Ужь скоро ночь. 


Мефистофель. 


И мы уйдемъ сейчасъ. 
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} 
Я бь васъ просила дольше здЪсь остаться; Порхнула въ липникъ тотъ. 
Да мЪето-то прегнусное у насъ. Воть птички вешня! 

| 
Здьсь веб, воть словно имъ и нечфмъ заниматься, | 

Марта. 
И дла точно н$ть другого, 
Онъ кажется къ ней льнеть. 

Какь у сосБда все высматривать любого. 
А туть пойдуть судить, не избфжишь р$чей. Мефистофель. 
А наша парочка? + Она къ нему. Таковь законъ вещей! 


т 


а НЕ 


Бес дк а. 


Ма ргарита (в6Ъгаетъ, прячется 
за дверь, прикладываеть палець 
къ губамъь и смотрить въ щель 

Идегы! ть 


Фа Устъ (входить). 


Плутовка, какъ, смфяться надо мно 


Постой же! 


Маргар 
© Друпь! тебя люб: 
еФиСстоФель (стучится). 


Фаустьъ (топнувъ ногой). 


Мефистофель. 
Прятель! 
Фаустъ. 
ЗвЪрь! 
Мефистофель, 
Разстаться не порэ ль? 
Марта (входить). 


Ужь поздно, сударь. 


А я вь смущенши гляжу 
И ко всему лишь да твержу. 
Заговорить—я какъь во снЪ, 


И чт онъ могь найти во мнЪ? 


Такь не ждать? 


Марта, 
Добрый путь! 
Маргарита. 
Увидимея опять! 
(Фаусть и Мефистофель уходятъ.) 


Маргарита. 


0, Господи! чего, чего 


Не передумалъ онъ вебго! 


(Уходитъ.) 


о сыск. 


Флусть, Гете. ч. 1. 
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Фаустт (одинъ). 


Высокй духъ, ты все послаль мнЪ, все, 
| О чемъ просилъ я. Не ‘вотще свой ликъ 
| Ты обратилъ во пламени 

| | Отдавь мнЪф въ царство ч 

|’ Ты даль мн сейть цвить 


| Къ ней раврьши ь не\доступй 


валь взглянуть прямо въ грудь, 


то р грудь привфтливую друга. 
Ты рядь живыхъ проводишь предо мной 


И 


учаепть братьевъ узнавать 


| На воздухЪ, въ водВ и въ тихой рощф. 
|| Когда же буря по лЪеу гудетъ 

И исполинъ сосна треща валится, 
| | Сосфдше ломя стволы и м 
| И грянеть холмъ оть тяжкаго паденья, 
| | Тогда ты мнЪ въ пещерЪ безопасной 


Указываешь самого себя, 


ь холодный, 


етъ тайны. 
Когда у вфтить 
мнЪ слетають * 
ль оЙфеных 

ъ отвфеныхь скаль и изъ кустовь росистыхъ 


Минувшаго серебряныя тЪни, 


Жаръ созерцанья строй укротить. 


0, я позналъ теперь, что человфку  - 
Не вЪдать совершенства. Къ наслажденью, 
Ведущему меня кь богамь все ближе, 

Ты прюбщиль мнЪ спутника, съ которымъ 
Ужь я разетаться не могу, хоть онъ 

Въ моихъ глазахь меня же унижаеть, 
Какъ всЪ твои дары. единымъ словомъ. 
Въ моей груди онъ будить пламень дик, 
Чтобъ ти ту омрачить картину. 

Такъ восхотя, ищу я наслажденй, 


И вь наслажденьи жажду восхотЬть. 


| 


ОЕ —: ы у -. : 
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Мефистофель (входить). + Съ земного шара прогулялея. 
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Вести такую жизнь не надофло знать? Ну, что ты здфеь вь пещерахъ подъ скалой, 
Какъ на одной Стоять затБЪ? Въ разеблинахъ сидишь сова совой? 
| 
Прекрасно это вее однажды испытать; По мхамъ да влажнымъ камнямъ, только знаешь | 
. А тамь чего бы поновЁе! Какъ жаба пищи набираешь? 


Занятье чудное и видъ! 


.. Фаустт. 
Въ теб все докторъ знать сидить, 


Знать дЪлать нечего, коль вь чудный день такой 


Тебь терзать меня досужно. 


Мефистофель. 
Ну, ну! МнЪ дорогъь твой покой; 
И повторять о томь не нужно. 


Вь тебЪ, сь причудами твоими, да шкдмь 


Всегда заносчинНымь— Нем п еш Мефистофель, 


Туть полны руки дл въ 2 емиь! Сверхчуветвенно—могу сказать! 
Что правй®ья ему и неугода емъ, Въ роеф, вь горахъ, да по ночамъ шагать, 
носу у вась никакъ не угадаешь. И сь небомъ и съ землею обниматься, 


До божества пытаясь раздуваться, 
Фаустъ. 


р ь | И въ глубь земли стремиться путь найти, 
Так дфла кула пошли! 
Шесть дней творенья всЪ вуфщать въ груди, 
Благодари я даже за докуку. 


Вкушать въ гордынЪ не вТеть что. такое? 


Мефистофель. Въ блаженствь утопать, все позабывь земное 
Ну, какъ бы, бБдный сынъ земли, И сына праха заглушивъ; 
Ты жиль, когда бъ не протянуль я руку? И влохновеня приливъ 
Вфдь дурь твоей растрепанной мечты (ДБлаеть движен) 
Е Прогнать-то я надолго постарался. | Закончить чБыъ? 
И если бы не я, давно бы ты ] Оставлю ужь въ покоф. 


к | и Ты 
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Фаустт. 


Фи! гадость! 
Мефистофель. 
Видишь ли, тебф не нравлюсь я. 
Фи! въ правЪ говорить ты, нравственность блюдя, 
И уши чиетыя то пропуекаютъ мимо, 
Что чистымь вебмь сердцамь вполнЪ необходимо. 
Ну, словомъ, я твоей предоставляю вол, | 


Налгать при случаЪ себф какъ можно болъ; 


Но долго ль будеть такъ съ тобой. 
Вь тебф ужь что-то шевелится, 
Дай срокъ, оно и разразитея 
Безумствомъ, страхомъ иль, тоской, 
Оставимъ это!—Фвой 
Сидить теперь цечаль 


Къ тебь бШа стрёмится 


она до страсти’ влюблена. 

иЪ Г сначала забурлиль ты, 
въ таяньи снфговь бушуюнщий ручей; 
Волпеше свое ей въ сердце перелилъ ты, 
Теперь ручейчикъ твой смирнЪй. 

МнЪ кажется, чфмъ по лфсамъ екитаться, 
Велик мужъ бы, не шутя, 

Могь это бЪдное дитя 

Вознаградить за ныжноеть постараться. 


Тоска ее ужасная береть; 


То станеть у окна да все глядитъ, какъ тучи 


То тянутся, то наплывають въ кучи. 
«Когда бъ была я птичкой!» запоетъ. 
Такъ цфлый день, гляди, и ночь пройдеть, 
То весела, не то грустна, 

То вдругь слезами вся зальется, 

Потомъ какъ будто и уймется, 


И все влюблена. 


Фаустъ. 
ЗмБя! змБя! 2 
с е (про себя). 
Ага! те алъ же : 
Фаустъ, ы 


й! къ дфлу и не къ длу, 

Прекрасной женщины не поминай! 

И похоти во мнЪ не возбуждай 

Кь ея ты сладостному тБлу! 
Мефистофель. 

Что жь это будеть? Ты, въ ея глазахъ, 

Теперь бЪжалъ. Вфль это просто страхъ. 

Фаустъ. 

Я близокъ кь ней, вездЪ она моя, 

И кь ней навфкъ мечты мои несутся; 

Завидую Христову тфлу я, 

Когда ея уста его коснутся. 
Мефистофель, 

Отлично, другь! и мнЪ завидно часто было 


Двоешекъ наблюдать, что розами прикрыло. 


ПЛ 


не 


Фдусть, Гете. ч. 17 


В [1 


дл 
0 
| 


Фаустъ. 
Прочь, сводникъ! 


Мефистофель. 


Богь, что дЪвиць и парней создавалъ, 

Въ томъь силу главную призналъ, 

Чтобъ случай подвеети исправно. 

Пойдемъ! Подумаешь, воть горе! 

Въфдь ты у милой будешь вскорЪ, 

Не смерть, а счастье впереди. 
Фаустт, 

Что мнф и рай ея дыханья? 

Могу ль забыть ея стра, 


Я даже на ея груди? 


Я развь не бБглець? и не 


Не выродбвь слой, 


и какъ потокъ сб скалъ несется шумный, 


$ сумрачной пропасть? 


НавыступЪ скалы стоить ея домокъ, 


Заботою домашнею одною 


Ты меня бранишь, а мнЪ забавно. 


| 


. Ты, чорть, го измученную 
Чему ужь о пусть хе“ : \ 


| Подобной жертвой, эль, ты можешь услаждаться 
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+  Наполнень весь ея мрокъ.— 


Богоотверженный, я мало 
Того что захватиль 

И раздробиль 

Ея родныя скалы! 


Я подь ея покой ршилея подкопаться! 


м | 


Пу 


Погибну 


Опять кипишь ты и пылаешь! ; 


Мефистофель. 


Ступай, утЬшь ее, глупецы 


ТдЬ вь бЪдной головЪ ты выходъ потеряешь, 


Тебб мерещится конецъ. 
Хвала тому, кто дЬйствуеть смфлЪй! 
| И отнь и воду ты вфдь челов5кь прошедиий. 


| По-моему нфть ничего глупЪй, 


| Какъ чорть, въ отчаянье пришедций. 
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Комната Гретхенъ. 
Гретхенъ (за прялкой одна) 
Прости мой покой, В. ГдБ онъ не со мной, 
| 
Тоска въ груди; | Все гробъ пустой; 
| 
Никогда мнф его— | Глядфть на свЬтгь 
| 
Никогда не найти. + Охоты нЪть. 
| 
Е. -* %: | : 
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ПЛ 


Мой бБдный умъ 
Пошелъ кругомъ, | 
Мой бБдный смысль 


Иечезь во всемъ. 


Прости мой покой, 
Тоска въ груди; 
Никогда мнЪ его— 


Никогда не найти. 


За нимь лишь гляжу я 
Изъ окна, 


За нимъ лишь иду я 


Изь дома од) МХ 


Какая п 
Какъ сложенть 
ито бфиы нется, 


Кто глянеть, какъ онъ? 


И эта р6чь, а 
Какъ ибнье струй. 
И рукожатье, 

И поцфлуй! 


Прости мой покой, 


Тоска въ груди; 


Никогда мн его— : 
Никог® не на @ 


уйа \ 
ТЬ.. 


Ф < какъ бы схватить 


_И ею удержать! 


И цБловать 
Его и маЪть, 
И вь поцфлуяхъ 


Умереть! 


ми че те 
| 


бе № 


Маргарита. 


Дай слово, Генрихъ! 
Фаус 
чемъ у! 


аргарита, 
о ты религи поелушенъ? 
обрый человЪкъ, но я едва ль солгу— 


казавъ, что къ ней ты равнодушенъ. 


Фаустъ. 
Оставь, дитя! Мою ты сознаешь любовь; 
За близкихъ сердцу я готовь пролить и кровь, 


Не стану отнимать я церкви у страны. 


Маргарита. 


Н$ть, мало этого; мы вБровать должны! 


Маргарита. 
МнЪ ль убЪждать? Самь знаешь! 


И таинствъ ты не почитаешь. 


Фаустъ. 


Я у ихъ. 


Маргарита. 
Только безъ желанья. 
Не приносилъ давно ты въ церкви покаянья. 


А вь Бога вбришь ли? 


Фаустъ. 
Кто въ правз въ цбломъ свЪтЬ, 


«Я въ Бога вБрую», сказать? 


Спроси священника иль мудреца, —въ отвфть 
Скорфе можно бы насмшку услыхать 


Надъ вопрошающимьъ. 


Маргарита. 


Итакь, не вфришь ты? 


Фаустъ, 
Какъ объяснить тебЪ, мой ангелъ чистоты! 
Кто назоветь Его? укажеть 
И скажеть: 


«Въ Него я вЪрю.› 


И Вседеряитель, 


аняеть ли тебя, 


водъ ли неба тамъ надъ нами? 

И не крика ль земля подь нашими ногами? 
Не вБчныя ли звЪзды воходять 

Вее выше, весело блестя? 

Глаза въ глаза тебЪ я не гляжу ль, 

И не стремится ль все 

Къ тебЪ и вь голову, и въ сердце, 


И вЪеть тайной безотвЬтной 


198 о а 


4}  Незримо, зримо вкругь тебя? 

| Наполни тим грудь со вефмьъ участьемь, 
И если сердце вдругъ замлфеть ечастьемъ, 
Какъ хочешь это чувство назови: 
Любовью! счастьемь! сердцемь! Богом! 

Я имени не знаю 


На это!--Чуветво—вее; 


| 
| А имя—звукь и дымь, вокругь | 
Небеснаго се © © 


\ ита, 
Прекрасно рый другь; 
къ то же, помню я, 


Кто ощущаеть 

И самь дерзает ’ Иными говорилъ еловами. 

Сказать: «не вБрю я>: | : 
Фаустт. 


Все это говорять сердцами ` 
Веь люди по свЪту кругомъ, 
На языкЪ своемъ родномъ. — 


ЗачБмъ мнф на своемъ не высказать того же? 


Маргарита, 
Послушать, такъ и сь правдой схоже, 
Но вь этомъ есть изъянъ одинъ;— 


Вь душ ты не хриспанинъ. 


Фаустт. 


| == 


Маргарита. 
И вижу я скорбя, 


Въ подобномъ обществЪ тебя. 


Фаустъ. 


Какъ такъ? 


Маргарита. 


Тоть человЬкъ, съ которымь ты хорошь, 


МнБ прямо въ сердце острый ножь; 
И вь жизни, съ самаго начала, 


Я ничего страшиЪй не знала 


Его лица-то одного: 


А 
Не бойся, ку ‚ е 
® 


‹ @ 


присутствии стБененье я терилю. 


Маргарита. 


А веъхь людей люблю; 
Какъ жажду я тебя увидЬть, 
Такь этого вь душЪ готова ненавидёть, 
И я его считаю шельмецомъ! 


Прости мнЪ, Господи, коль ошибаюсь въ томъ! 


Фауст. 


Ееть и такимъ на свБтЬ дфло. 


Маргарита. 
Съ подобными ему я жить бы не хотфла! 


Какъ въ двери онъ войдеть, заговорить, 


_ Сь такой насмёшкою глядить, 


Какъ бы со зломъ; 

Не приметь видимо участья онъ ни вь чемъ; 
На лбу написано признанье, 

Что онъ любить не вь состояньи. 


Въ объятяхъ Фть МЕ 


„Фа, вышШИ ангелъ мой! 


Маргарита. 

Такое я насиле терплю, 

Что стдить лишь ему межъ нами появиться, 
Я словно и тебя ужъ больше не люблю. 
При немъ я бь не могла молиться, 

Какъ будто пробираеть дрожь; 


Съ тобою, Генрихъ, вБрно тожуъ. 


Фаустъ. 


Антипатя у тебя. 


Маргарита. 


А миБ пора домой. 


Фаустт. о. 5% я дя тебя ужь сдблала такъ много, 


Ахь, хоть бы я Би: оо нечего и дЬлать больше мнф. 
Часокъ съ тобой покойно могь остаться, №. се зодикь) 


Чтобь грудь на грудь, душа съ душой сливаться! 


"Маргарита. 
_ Ахь, если бъ я спала одна! 
Сегодня бъ я въ ночи замка пе задвигала; 


Но мать чутка во время сна, 


И если бь наеъ она застала, 


Я бь туть на м5стБ умерла? 


“Изь катехизиса пришлось вамъ отвфчать, 
Надвюсь, докторь,. ‘это вамъ здорово. 


2: зпушаыть ‘спахь хочется узнать, 


а" 


3% ;- к чы* я + 
ушаюсь пвемольмй о. ыы > : 
| Е НЯ Фаустъ, е 
Надьюсь, ей вреда не брт отомар к. ва в». - 
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т Е Фоаь ое 48 _А ты, чудовище, ты не поймешь никакт, № 
Что чистая душа, святая, — „ % у 
Я о В" ;- 
Тлубокой вфрою полна, 
Которая въ ея глазах 
Одна спасительна, —томитея, помышляя, 
° Куда велишь, иду я ка х Что милаго она погибшимь счесть должна. 
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"Бадеть ли кто ь по старин%. > 


_ Коль от онъ тих. такъ сдастся-моль и мн. — 
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Мефистофель. 4 Тревожу чувства въ ней я маской небывалой; | 
_ | 
Сверхчувственный и чувственный мой другь, ’ Она предчуветвуеть, что вБрно генйй я, 
Проводить за нось ваеъ дЪвица. Коли не самъ я чорть, пожалуй. 
Такь нынфшнюю ночь...? ] 
Фаустъ. ` 
Ты грязь и адской бездны духъ! _ Фаустъ. 
Г 
ТебЪ-то что же? 
Мефистофель. 
А по лицу читать она премастерица. Мефистофель. 
При мнБ она какъ будто не своя, ы И я порадуюся ®.' © 


Ге 
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У колодца. 


Гретхенъ и Лиза (съ кувшинами). 


Лиза. 


Ты о Варюш не слыхала? 


Гретхент, 


Ни слова! Выхожу въ. 1 : зобйакъ 


НавфрноефЗечо 


наконецъ впросакъ: 


0 ала® 


Гретхент. 


Какъ? 


Лиза. 


Не говори, воняеть! 


Коль Ъеть она иль пьеть, такъ этимъ двухъ питаеть. 


Гретхентъ, 


Ахы 


Довольно ‘Вен парнЪ-то своемтъ! 
овол@йо Туляла, 

а танцахъ, прогулкахъ мелькала, 
Вишь, нужно первой быть во всемъ, 
То съ пирожками къ ней онъ, то съ виномъ;— 
Ужь краше, думала, и нЬть ея кругомъ, 
Стыда-то, совфети не знала, 

Его подарки принимала. 
Шептались, миловались, знай; 
А воть цвфтокъ-то и прощай! 
Гретхент, 
ББдняжка! 
Лиза, 
Что о ней жалЪть! 


Какъ намъ за прялкою сидфть, 


+ Да ночью не пускаеть мать, — 


|2 ЕЕ 


.. 


ПЛ 


ЕЙ весе съ возлюбленнымъ стоять;— 
И на скамьЪ, и вь темномъ переходЪ 
Часами были на свобод$. 

Теперь пускай не погиЪвится 


Въ рубашку грёшниць нарядитьея! 


Гретхент, 


Онъ в5рно женитея на ней. 


Лиза, 
Онъ не дуракъ. Такому молодцу 
ВездЪ просторъ и вее къ лицу. 


Ужь онъ ушель. 


Гретхе 


© п 


упокъ 


хороштъ! 


4 Лиза, 


_ Ей парни разорвуть вфнокъ, 


‚ Проступки дЪвушки-б5дняжки! 


| Для И 


оли Вя Я въ собственныхь 
А воть сама я во грЬхахь! 


| Но все,что къ этому вело, 
| 


. Ахы было нЪжно такъ! и такъ свфтло! . 


Хоть онъ женись, а все ей будетъь то жъ. 


А мы насыплемъ рЪзки на порогъ! 


_ (Уходить.) 


Гретхенъ (ухода домой). 


Какъ прежде мнЪ казались ляжки 


глазахъ! 


` 


Е Ы С рВНЕЕ НИНЕ 2. 


сны 


АЛ 


Ограда. 


Въ углубленш стЬны образъ Скорбящей Божей Матери.— 
Передъ нимъ вазы для цвЪтовъ. 


Въ молящей 
Ты ликь скорбяций 


Склони, пойми тоску мою! 


Гретхенъ (ставить свбаце цвфты въ вазы). 


у 


| 
} 
| 


| 
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Твоя кручина 
О смерти Сына 


Мечомъ пронзила грудь твою. 


Флусть, ГЕтЕ. Ч. Г. 


х® 


Къ Отцу взираешь, у 
И возсылаешь 


Ты воздыханьемъ скорбь свою. 


Кто знаеть, 
Какъ таеть 
Во мнЪ вся сила до дна? 
Чфмиъ бЪдное сердце страдаетъ, 
Чт дрожью его обнимаетъ, 


Ты знаешь, ты знаешь одна! 


Куда бы ни пошла я. 
Больна, больна, больн 


Тоска въ мовй груди! 


Уйлу а и горе спрячу, 


. 
АК ИГ 


Я плачу, плачу, плачу, 


И сердцу не снести. 


Вев стекла въ моемъ окошкЪ 


Слезами вновь политы, 


У РИН У ЦЕР ЧТ 


Когда я сегодня срывала 


Тебь воть эти цвЪты. { | 
| | | 

р 

Чуть солнцедраблест 3 
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утру мн в& ок | 

ь 
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Оси! укрой рабу свою! | 
Къ молящей | 


Ты ликъ скорбяций 


Склони, пойми тоску мою! 


ОКВ МЕЧИ 


Ц 


Ночь 


Улица у двери Гретхенъ. 


Валентин (создать, брать Грет- 
хенъ). 


Бывало на пиру иномъ, 
Какъ похвальба пойдеть кругомъ, 
И станеть кто мнЪ говорить 


И лучшихь дБвушекь 


Съ стаканомъ полны 

На край стола 0блоко 

Сижу сповойно Я себь 
этой по 5. 


см ®. въ душЪ таю, 
одыму стаканъ съ виномъ, 
и скажу: всякъ за свою! 
Но есть ли гдЁ-нибудь кругомъ, 
Чтобь съ Гретхенъ можно спорить ей, 
Съ сестрою дорогой моей? ' 
"Тоть! тошы чокъ! чокы пойдеть вокругъ. 
Они кричатъ: «онъ точно правъ; 
Какая прелесть, что за нравъ!» 


А хвастуны затихнуть вдругъ.— 


И 


ЛИТЬ, 
избочась, 
еь; 


хомолку! 


Шельме ни 
А 


Й оть выходки случайной! 
Хоть размозжи ихъ кулаками— 


.А все не назовешь лгунами. 


Кто тамъ? кто’ крадется воть туть? 
Ихъ двое кажется идутъ. 
И если онъ, его схвачу я,— 


И ужь живымъ не отпущу я! 


Фаусть и Мефистофель. 
Фаусттъ. 


Какь вь ризницб тамъ у окна 


Лампада вфчная лишь свфтить вверхъ сильн$е, 


Ц 


т Вы рф ид миь хх РОЫ рее СА. 
ах. оВИЫ 
2 + 
А: 
Е 
138 р 
е | Е 


роны слаб м слаб, ы Фаустт. 


и ы ры ея черна: 


& 
Воть хорошо! Миф больно къ ней идти, 


о вЪ рули моей все темно. И ничего съ собой не принести. 
= 7 ® _ т Мефистофель. 
_ А миЬ такь словно кошкВ томно, Мефистофель. 


Ты могь бы съ мыслью помириться, 


Че ввер: по а крутой 

_ рва он за стЬной; * г. г. 

_® побрьь я ера сперва : 
& = $ 2% 


Порой и даромъ насладиться. 


Теперь послушай лютню ты мою, 


ен: оти, немножко воровства. При блескЪ зв ия |] 
За; . Е з 
| и манить и г 
према мочь опять! > % У 
ЗА 
АЙ будеть, #5 
Напраено, вфрь, 
Къ дружку ты въ дверь : 
Глядишь теперь, о 
Катюша, предъ денницей! 
\ Мефистофель. Тебя тайком, ь к 
з ы 1 Ее 
2. той мс отрадный, деть ‘путем, = а» 
=. ынешь я Дьвицей въ дот, ее 
Но пустить не дБвицей. С, и 
р _ ы р 5.9 ит * 
Е 
Такъ ты гляди! 
Е. 
Себя блюди; . 
‚ % 5. 
_ Мив милой подарить бы нужно.— Того и жди, НЫ 
2 Мефистофел ь. й Накличешь дней печальныхт! 
_ Павиха-то вид два конца, Мы вебухь твердимъ: - № 
>. $ 


Вы ни [1 однимъ 


`Оть нитки кажется жемчужной. 


Не знайтесь съ нимъ 


До колецъ обручальныхъ! 


Валентинъ (выступаеть). 
Кого, проклятый, манишь тамь? 
Ахь, крысоловь- кривая рожа! 
Сперва гудокъ ко вебмь чертямь! 


И кь чорту пфеенника тоже! 


Мефистофель. 


Воть лютня сломана! Не велика забота. 


Валентинъ, 


По черепамь пойдеть работа! 


Мех ель 


ь Вы, докторъ, куда н 0 
За мной, когда Я наступаю! 
сы ® 
шпажонку Нагол 
О ь | чи 
‘ ы! х 
ь | _ Валентину, 
| Ну 


Мефистофель. 


Что жь! я-таки натерть. 


Валентинт, 
И этоть? 
Мефистофель. 


Да! 
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Валентинъ. 
Дерется онъ, какъ чорть! 


Но что со мной? СлабЪю, какъ ребенокъ. 


Мефистофель (Фаусту). 
Коли! 


Валентинуъ (падая). 


Увы! 


Мефис ь од). ® 
смирёлъ теленокъ! 
прочь отсюда! 


веЪхъ концахъ. 


Марта (изъ окиа). 

Сюда! сюда! 
Гретхенъ (изъ окна). 
Огня скорЪй! 

Марта (какъ прежде). 
Здфеь споръ и брань и звонъ мечей. 

Народъ. 
‘`Одинъ усибль ужъ мертвымъ пасть! 

Марта (выходя на улицу). 


У@мйцы, знать, ушли скорЪй? 


Гретхенъ (выходя). 


Убить-то кто? 


Л 


| 
| В 


|| 
ЯВ ь подлинно ты б..., 
| 
тои быть! 
Гретхентъ, 
|| 
| Брать! Господи! за что же мнЪ? 


Народъ. 


Сынъ матери твоей. 


Гретхенъ, 


0, Милосердый! что за страсты 


Валентину. 
Я умираю! говорить 
Недолгая статья. 
Вы, бабы, полно плакать, выть! 


А слушайте меня! 


(Веб его обступаютъ). 


Ты, Гретхенъ! видишь, молода, 


Юще глупа, вь твои года 


Концовь не можешь скрыть. 


Тайкомъ $" >бЪ сказать: 


Валентину, 
Оставь ты Бога въ сторон\Ъ! 
Что миновало— не вернешь, 
А что посфешь, то пожнешь. 
Ты тайно начала съ однимъ, 


Чередь настанеть и другимъ, 


А какъ до дюжины дойдешь, 


Къ теб весь городъ будеть вхожь. 


Когда вначалЬ стыдъ родится, 

Его пугаетъ свьтъ. дневной, 

Ночною ищеть пеленой 

И сь головою онъ укрыться; 
$ 


Его убить желанье наше. 


А какь пошель @фръ тольк 


Настанеть день и не одинъ, 


Что всяый честный гражданин 
Тебя—ты, шкура!—побоится, 

Какъ оть чумы онъ самъ посторониТея,— 
И сердце кровью будеть обливаться 
Твое, какъ ты ихъ встртишь взоръ! 
Въ цыючкЪ золотой не красоваться 
У алтаря тебЪ оть этихъ поръ 

Въ воротничкЪ ты съ кружевами 

На танцы не пойдешь съ друзьями! 
А будешь по угламъ стараться 
Средь нищихь и калЬкъ прижаться, 
И, хоть и Богь проетить тогда, 


На сей землЪЬ будь проклята! 


НН 


= [ =—=— = == = а 
| 
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а | 
|| 
| || 
Марта. } Гретхент. | 
Отдать готовься душу Богу! | 0, брать! какъ этоть адь горячь! | | 
| 
Зачбмъ хулой грышишь ты на дорогу? | Валентину. | 
Я говорю тебЪ, не плачь! | 
Валентину, Ты злЪе мнЪ ударъ нанесть 
Ты, сводня! если бъ до сухихь Ршилась, потерявии честь. 
Костей добраться миф твоихъ, А я етою у вфчныхь врать -® 
вл | Тогда бы мнЪ—въ души спасенье Предь Богомъ правь и какъ сс ъ. 
Веъ опустились прегр5шенья. 1 ® (Умир: 8 
\ | Е 


| 
& у 
И. 
`` У аины | И 


Злой духъ. 


Съ тобою то ли, Гретхенъ, 


Бывало, какъ съ невинн 
Душой предъ аЯгареми 
Ты по избитой квижкЪ 


Молитвы летал 


дьтеких'ы| играхъ, 

огВ помня! 

ентъ! 

Что въ головЪ твоей? 

А въ сердць 

Какое прегрёшенье? 

Молилаеь ли о матери, которой 

Пришлось изъ-за тебя почить въ страданьи долгомъ? 
У двери, у твоей чья кровь? — 

А у тебя подъ сердцемь 


Не движется ль уже и не растеть ли 


Обфдня.—Органъ и ифше. 


Соборъ. 


(Гретхенъ среди толиы народа. Злой ду\8, позади Гретхойь.) 


зловфщимъ? 


Гретхент. 
Увы! увы! 

Хотя бъ уйти оть мыелей, 
Которыя туда, сюда мятутея 


Невольно! 
- х о р ъ. 
ГУ ез \тае, @ез Ша 

Зо]уеё заесии № ГауШа. 


(Звукъ органа.) 


Зе дка 
Тебя хватаеть ужаеъ! 
Труба трубить! 
Гроба трясутся! 


И сердце 


Злой духъ. 


Вь огиЪ мученй з Укройся! Гр5хъ и стыдъ не можеть 
Рождаясь снова, Нигдв укрыться. 
_ Дрожить! Свфть? Воздухъ? Горе 


Гретхенъ. Тебы 


Хотя бь уйти! Хорт. 


и 
Мнф кажется, органъ 
‚ Захватываеть духъ мнЪ, 


м А ибнье вь сердце 


Оша зи пизег: Фапе Фебагаз 
(пеш райгошия тосабагиз, 


Си ях ®з и 


—  Идеть до дна. 
Хорт. 


_  Та4ех егео сш зедеьи, 


_  Ощадия Ле аррагер, р\йй протянуть 
| `Тебф тренещеть чиетый! 
Увы! 
Хоръ, 
ша зат пизег биос @еагаз? 
Гретхент, 
Соефдка! вашть флаконъ! 


(Падаеть въ обморокъ. ) 


И на утесь потомь взбираться, 
| Откуда этоть ключь свергается струей, 
Воть чЪмъ отраденъ путь такой! 


Весна ужь просится повфять оть березы, 


Въ извилинахъ долинъ тихонько подвигаться, 


—— 


И плохо севЪтить; какъ незряций, 

На дерево, скалу туть всяюй набъжить! 
Дай подзову огонь блудящий! 

Я вижу, тамь одинъ такъ весело горитъ. 


Эй! милый другь! Послушай-ко любезный! 


ПЛ 
О 
| 
| 
|| 
|| 
-] | 
| 
| 
1$] 
| 
| 
| | 
|| 
|| 
| | 
|| 
| 
| ` 
] 4 
| 
| ] 
| В 
| | 
| | Мефист Ла и сосна душку пустила своего; 
| | $ 
| з х 
| Не нужно ль помела тебБ х дм | А вешня на насъ не дЬйетвуютъ ли грезы? 
РЗ 3 
| | ч 
| Козла бы д полюжЬй. 
| 
7. колесить не мафо намъ дороги. | Мефистофель, 
| | р 
® Не чую, право, ничего! | 
| 
|| Фаустъ. Я полонъ скуки небывалой; | 
| | | 
| Пок мнф еще такъ бодро служать ноги, Морозъ да енЪфгь мой оживили бъ духъ. | 
| | 
ВЕ Ве | 
|| | Довольно палки мнЪ моей. Какъ грустно, восходя, краенфеть запоздалый | 
ИИ | 
Что пользы путь отыскивать прямой! Луны недовершенный кругъ, | | 
| | 
| 


Чфмь тратить пламень безполезный, 


Ужь будь такъ добръ и вверхъ намъ поевбти! 


` 


БлудящЕй огонь. 
Я постараюсь, вамъ въ угоду, 
Сдержать евою летучую природу; 


По сторонамъ мы мечемея въ пути. 


Мефистофель, 
Эге! идешь людской стезею! 
Держи же прямо, чорть съ тобою! 


Не то задую въ мигь одинъ. 


БлудяшЕй огонекъ. 


Я чувствую, что здфеь вых господину. 


блудяний, 


ыскательному выть. 


5 Мефистофель и Блудяшщий огонь. 
(Поють вмфетБ.) 
ь область сновъ и волхвованья 
Мы, какъ кажется, вступили. 
Приложи свфтить старанье! 
Чтобы мы скорЪй забыли, 


Какъ пустынно. здесь и дико! 


За деревьями смотри-ко, 


Какъ деревья пробфгають, 


=== 


х 


Какъ тамь скалы присфдають, 
И утесы, что надъ нами 


Дують и. сопять носами! 


По каменьямъ межь’ кустами 
Гучеекъ и чиеть, и тЪеенъ. 
Шумъ ли это? звуки ль ибеенъ? 
Или стонъ любви печальной 


Молодой, по Фонача: 


Угу! гаркнули съ просонка; 
Сычь, сова, сизоворонка, 

Или въ сонъ ваеъ не клонило? 
(Саламандры знать въ опушкЪ? 
Тонконожки! толстобрюшки! 
(Словно змБи тамъ коренья 
Изъ-подь камней, надъ песками, 
Завязалися узлами, 

Намъ на страхъ и на смятенье; 
Нити выпустивъ упрямо, 

Какъ полипы, лЪзуть прямо 
На ‘прохожихь. И стадами, 
Между Не и мхами, 


Мыши пестрыя шныряютъ! 


ТЦ 


СвЪтляки жь, вокругь летая, 
Словно туча огневая, 


Хуже сь толку насъ сбивають. 


Но скажи, съ тобою вмЪеть 
Мы идемъ или на мфетБ? 
Вее вертится ходуномъ, 

А скалы, деревья тоже 
Иекривяся, корчать рожи 


Предъ блудящимъ огонькомъ. 


Мефистофель. 


Ухватиеь за плащь мой @инный! 


На скалЪ мы серединной, 


ЗдБеь увидишь, 


Какъ въ @Рь бл 


умленъ, 


Фаустт. 
‘акАстранно въ глубинЪ мерцаеть 
Какой-то отблескъ заревой! 

И даже словно проникаеть 

И вь сумракъ бездны онъ самой. 
Тахъ точно паръ блестить сторонкой, 
ЗдЪеь пылъ такь ярокъ и могучь, 
Тамь потянулея нитью тонкой, 

А туть сверкаеть словно ключъ,. 


Воть здЪеь по жиламь онъ прелестнымь 


Спфшить въ долину пизойти, 

А здесь, за поворотомъ тфенымъ, 
Разъединилея на пути. 

Какъ искры, розсыпь золотая 
Пескомъ разбросаннымъ блеститъ. 
Но посмотри, скала сплошная 


Во весь свой рость огнемъ горитъ. 


5. . | 


мо отличио 


уь освфтилъ? 


ри этомъ былъ; 


ть ти шумны неприлично. 


Фаусттъ. 
Какь этоть вихрь и кружить все и рветь! 


Какъ онь жестоко бьеть меня по шеЪ! 


Мефистофель. 
За ребра старыхъ скалъ держиеь смфлЪе; 
Иначе онъ тебя вь ть пропасти столкнеть. 
Туманъ кругомъ разлить. 
Послушай, какъ въ лфеахъ трещить! 
Взлетають испуганно совы. 
Въ осколки дробятея основы 
Зеленыхь и вфчныхъ дворцовъ. 
Ты слышишь ломанье суковъ, 


Стволовъ непреклонныхъ стенанье, > 


Кореньевь и трескъ, и зЪванье! 
Веб въ общемъ погром тфенятся, 


И дружка на дружку валятся, 


И вдоль заваленныхь ущелий, 
Взвывая несутся мятели.— 
Слышишь ли ты говоръ дик? 
И вдали и близко крики? 


Ужь по веБмъ ущельямь горъ 


Заревёль волшебный хоръ! 


ВЪдьмы хоромтъ. 
На Брокенъ вБдьмамъ всБмь походъ; 
Хоть жнивье желто, зелень веходъ. 
Туда толпа посибть с@Бш АУ 


Тдь Уранъ вверху 


По пням ино каме гони ибшель! 
: 
| п—ть, Воня. козелъ! 
у 
й 
р Голост. 


А еТарая Баубо осталась одна; 


Верхомъ на поросной свиньБ она. 


Хоръ. 
Честь честью, кому подобаеть почеть! 
Ты тетушка Баубо! ступай напередъ! 
Свинья поздоровВй, да тетка верхомъ, 


ВеБ вБдьмы за нею гурьбою пойдемъ. 
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Голосъ. 
Откуда ты? 


Голосъ. 


На Ильзенштейнь летфла! 
Сов вь гнЪздо тамъ посмотр$ла. 


Какъ глянеть пара глазъ! 


Голост, 


Хоръ вбдьмтъ. 
Дорога долга и для вебхъ широка; 
Какой васъ туть лЪииЙ толкаеть въ бока? 
Намъ вилы—колоть, а метла чтобъ драть, 


Задохся ребенокъ и лопнула мать. 


Колдуны (полухоръ). 
Наить какъ улитка медленъ ходъ; 
А бабы веБ ушли впередъ. 
Тд только царство злого ждетъ, 


Тамъ бабы за версту впередъ. 


Другой полухоръ. 


Р5шаеть споръ одна черта: 


| Имъ, женщинамъ, нужна верста, 


Но пусть спъшать—что толку въ томъ? 


Мужчина, глядь, догналь прыжкомъ. 


Голосъ (сверху). 
Сюда! тамъ съ горныхъ вы озеръ! 

Голосъ (снизу). 
Мы рады бъ кь вамь на выси горъ! 
Мы моемъ, чисты, какъ вода; (*) 


Зато безплодны навсегда. 


Оба хора. 
Звфзда скатилась. вбтеръ епитъ; 
Ужуъ мфеяцъь спрятаться спЪшить; 


И искрами волшебный х 


Горитьъ, летя какъ м 


Стой! с 
Голосъ (сверху). 


‚ кричить изъ-подь скалы крутой? 


Голосъ (снизу). 
Возьмите меня! Возьмите меня! 
Карабкаюсь триста я лЬть, 
А все до вершины подняться 


НЪть мочи; а горько остаться. 


ба хора. 
Везетъ метла, везеть и коль, 


Везеть ухвать, везегь козель; 
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Кто нынче ужь не полетВль, 


Тому ужь положенъ предфлъ. 


Полувф дьма (внизу). 
Топчусь, ужъ ноги отекли; 
А вишь друмя какъ ушли! 
И дома ладу не найду, 


Да и сюда не попаду. ° 


то Я не летить—прощай! 


Оба хора. 
Какъ мы вершину облетимъ, 
Спускайтесь вы къ степямъ самимъ, 
Чтобъ весь уступъ, какъ глазъ глядить, 
Быль всюду вфдьмами покрыть! 


(Опускаются.) 


Мефистофель, 
Толкутся, суются, трещатъ! 
Болтаютъ, жмутся и шипять! 
И блескъ, и дымъ, и вонь, и чадъ! 
А вБдьмамъ любо-—супший адь! 
Ты за меня держись! не то насъ `разлучать. 


Ты гдь? 


с же 


ет. 


ве. 


ое нь Ь 


* 


и 4%" ФА, 


ПЕТР РМ 


Ч. 


а 


ВУЛ 
ГЕ 
| 
| 
| 
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Фаусть (издали). 4 — ГДБ возсБдаеть. зло, тамъ ей и сладко; 


Я здбеы! Тамь выйдеть не одна разгадка 


Мефистофель. | | 
| 


= Мефистофель. 
Ужъ вонъ куда оттерли? 


Загадка тоже не одна. 
ними толковать начну съ ножомъ на горл$. 


Оставь ты свфть большой кружиться; 
Прочь! Видишь, самь идетъ. Прочь, сволочь! чернь! 


я Мы станемъ въ маломъ веселиться. 
пусти! 


Давно ужьъ это не секреть, 


Дай руку, докторъ, туть чтобъ разомъ намъ пройти, 


Что малые мрки больш аю Г. © 
Пока толпа сильнфе не нагрянеть; 


нага, || 
Туть даже мнЪ, такъ тошно станеть. 


Вонъ что-то севЪтится особеннымъ огнемъ, 


_ Вонъ въ тБ кусты меня все тянеть. р 
л ухе великъ, забава дорога. || 
ь СкорЪй! скорЪй! Ту; емъ. ИИ 
: Ну, инструменты грянули! Досада! | 
р Е | НИ 
$ р Фвус Проклятый хрипъ! А все привыкнуть надо! ИИ 
} е по 


Противоказья ды! ий Пойдемъ! Пойдемъ! Я буду впереди; 


тобой, хбр не пойму путемъ. Необходимо мнЪ тебя ввести, 


еьу ночь на Брокент мы идемь, | Чтобъ было и тебЪ вольготнЪй. 


АОНы: Что скажешь, другъ? Не маленьмй просторъ. | 


| Во ве концы едва хватаеть взоръ! | 
Мефистофель. | 


Огней пылаетъ больше сотни; 
“Смотри, что за огни цвфтные! | 


Танцують, вруть, варятъ, смфются, пьють; 
Веселый клубъ! Гляди каке! ь к й 


Скажи, гдЪ лучший есть приоть? 
И вь маломь будешь не одинъ. 


_ Фаустъ. Фаустт. || 

|| 

Добраться лучше до вершинъ! А ты себя, чтобъ выйти на просторъ-то, | 
`Тамъ у огней въ дыму толиа видна. |. За колдуна имъ выдашь иль за чорта? 


] 
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Мефистофель. _ 4 Рагуепи. 

Меня всегда инкогнито прельщаеть; Случалося и намъ сбиваться кое въ чемъ, | | 
Но въ праздникь всякъ свой орденъ надЪваетъ. А все назвать нельзя насъ дураками; |: 

Подвязки орденской хоть мнЪ недостаеть; Теперь же все пошло вверхъ дномъ, | 

Но лошадиной туть ногБ большой почеть. . И именно, когда все было подъ руками. 


и: Улитку видишь ли? Вонъ къ намь она плетется; 
++ Авторъ. 
а: у Хоть только ощунью вБкъ свой, 


Ну, кто теперь прочтеть что под. '5Й, 
А что-то ей во мн сдается. 


Признайтесь-ко Я@лицемь ® 
Здьсь, хоть бы я хотБлъ, не скроюсь, милый мой! 
Г А сается лодьбхь людей, | 
Пойдемъ къ огнямь, ко всбмъ собратамъ, 
Такъ н али МЪ 
Ты какь женихъ, я буду сватомъ. 


: (Въ нкоторымь сидящимь вокругь углей. 
* $ | 
7 Е Я РЕ, ® Мефистофель т | 
ра Я бь сталь р , Пора на Страшный Судь всфмъ, вижу я, 
© у Пустясь въ о ре : Послёдй разъ иду на эту гору, 
Я И дома вси вы фдни! ’ И если жить мн хуже день оть дня, 
<. ке |. © Е. То м!ру знать конець приходить скоро 
м} . 
ее г ужь такая мода! 
р | | : | ВБ дьма торговка. 
» 3 ихъ не проберешь; 
в % | Вы, господа, куда пошли! 
ее | У женщинъ, какъ и у народа, 
я : ©. Вы случая не упустите! 
|] Ма первомъь м$стВ молодежь. ] 
ч ; ь х Мои товары разглядите; 
О 
| Министръ, 5. Туть что угодно бы нашли. 
ь м . \^, А мн$ любезна старина; Недаромъ выхваляю лавку, 
У _ Куда теперь заколесили? Какой не встрьтить на землЪ, » 
|} & . 
® Какъ мы вефмъ правили, такъ были Н$ть вещи, чтобъ она вдобавку 
_ И золотыя времена. > 4. Вь вакомь не побывала злБ. *. 
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г Чтб ни кинжаль, то кровь по немъ струилась, : Мефистофель. 
р Здфсь кубка нЪть, которому бъ вливать Первая Адамова жена. 
. , Горячй ядъ въ тБла не приходилось. Ты берегись волосъ ея прекраеныхъ,— | 
› Что ни уборь-—то женщинъ соблазнять. Единственный уборъ ея, замЪть. 
* * ] 
Привыкъ, что мечъ-измЪнф послуживший, Кого изъ юношей поймаеть въ эту сть, 
| 
Хоть въ спину, наприм$ръ, противника сразивций. | Не скоро вырвется тотъ изъ объят страетныхъ. 


Фаустъ. 


Мефистофель, 


Ты, тетка! плохо знать сл6дишь за временами! 


Что было, минуло давно! 


й | ра Торгуй-ко лучше новостями! 

| 5: _ Намь нужно новое одно. 

1 № = : | 

я Фаустьъ (танцуя съ молодой). ы 
Хоть самому бь © за: Прекрасный сонъ приснился мнЪ, 
= Воть это @рмар аться Я видфль яблоню во снЪ, 
Два чудныхъ яблока на ней, 
© Мефистофель. 
За ними я полфзъ скорЪй. 
е кверху напираютъ. | 


Ты вишь толкать, а самого толкають. Красавица, 


До яблокъ падки вы всегда 


Фаустъ. 
. Еще изъ рая, господа. 

‚ А это кто? = ы у : А 
Я въ восхищени большомъ, 


ых 
. Мефистофель. | & Что есть они въ саду моемъ, | 
-ы _ Лилить.—Сама она. | | 
Мефистофель (со старухой). 
| Фаустъ. - Е Томился я тяжелымъ сномъ; 
О: < 1 Не | Я видбль дерево съ дупломъ, 


И хо. на немъ была, | 


Охота все меня брала. 


Старуха, 


Прошу принять привфть большой, 


Мой рыцарь съ конекою ногой! 
Держи исправно ...... ты свой 


Коль не запуганъ ты ........ 


Проктохантасмистт, 
Проклятый вы народъ! и непослушный— страхъ! 
Иль не доказано давно, что въ самомь дЪль, 
Духь никогда не крёпок 


А вы еще плясать, кабь л 


Кра 


пришелъь онъ намь па балъ? 


© Фаустт (танцуя). 


онъ нигдВ не отставалъ. 


Дру, 


И если каждый шагь имь оцфиенъ не будеть, 


танцуеть—онъ обсудитъ. 


То шагь какъ будто не пройденъ. 

Движенемъ впередъ онъ злЪЙ всего взбЪшенъ. 
Воть если бы при немъ все лишь кружиться, 
Какъ въ старой мельниць своей онъ то завелъ, 


Пожалуй слово бы онъ доброе нашелъ; 


Особенно, какъ туть ему же поклониться. 


Проктофантасмисть, { 
А вы еще все здфеь! Наладили одно! 
Исчезните! Вфдь все давно просвъщено! 


Воть чортовъ-то народь не слушается правилъ; 
Мы такъ умны, а туть кто эту дрянь оставил? 
ВеБ предразсудки я повымелъ за порогь! 


А все нечисто туть. Ну кто бъ повфрить мог 


че з 


офФантаемистъ. 
„® вамъ, духи, говорю: 
Духовный деспотизмъ— его я не терплю; 
Мой духъ его не допускаеть. 

(Продолжають танцовать.) 

Сегодня здфеь моихъ не слушають ее: 
Но путешестве отбуду молодцомъ, 
Вь надеждь, что хотя передь концомъ 


Сумфю покорить чертей я и поэтовъ. 


Мефистофель. 
Пожалуй въ лужу онъ усфеться соберется, 
Такъ облегчаегь онъ обычно тяжьйЙ трудъ— 
И если пьявокъь тамъ побольше приеосется, . 
Уймется ‘духь его и духи. пропадуть. 


(Фаусту, выступавшему изъ круга танцующихъ.) 


ЗачВмь прекрасную дфвицу ты оставиль? 
Она ужь пфла все ныжнЪй. 


Фаустт. 


_Ахъ! вмБетВ съ пъшемь у ней 


Шмыгнуль изь усть мышенокъ красный. 


Мефистофель. 
Воть выдумалъ! какая жъ туть б6да; 
Была вБдь мышь-то не сфда. 


Есть чёмъ тревожить говоръ страстный! 


Фаустт. 


Потомь я видЬлъ... 


|2) Ты самь вонъ погляди! 
ое дитя, вдали отъ веБхъ одна, 
Та дная, не движется почти, 
Плыветь, какъ будто ногь не двигаеть она. 
Скажу по совфсти своей, 


Есть съ милой Гретхенъ сходство въ ней. 


Мефистофель. 
‘Оставь ее! Она грозить б$дой. 
То ликъ волшебный, идолъ не живой. 


Съ ней встрфтиться—напасть себЪ готовь; 


Оть глазъ застывшихъ застываеть кровь, 
Взглянуль—и тотчасъ камнемъ сталъ. 


Ты о МедузБ-то слыхалъ? 


Фаустт. 


Ну, право, мертвецы одни глядять такъ вяло, 


Когда имъ глазь никто изъ близкихь не смыкаа 


о, иль въ умъ тебЪ нейдеть! 


свою въ ней узнаетъ. 


Фаустт. 

0, что за счастье! За терзанье! 

Я глазь свести не въ состояньи. 
Какъ изумительно присталъ 
Шнурочекъь красный къ тонкой шеф, 


Спины ножа не шире, не видн$е! 


Мефистофель, 
Такъ точно! Самъ я увидалъ. 
ЕЙ голову носить подъь мышкою удобно; 
ЕЙ отрубиль ее Персей богоподобный.— 
Страсть у тебя къ мечтанио во всемъ! 
Воть на пригорокъ дай взойдемъ! 
Туть словно въ Пратерв движенье; 


И если нфть обмана въ томъ, 
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Театрь я вижу, безь сомнЪнья. + И дилетанты все дають. 
А что дают? Простите, господа, что васъ я оставляю; 
УРА Какъ дилетанть, поднять я занавьсъ сиъшу. 
Сейчасъ опять начнемъ. 
| * 
Вещь новая! Седьмое представленье! Мефистофель. 
Семь пьесь всегда играють тутъ. Я радъ, что я тебя на БлокебергЬ встрЪчаю. 
То дилетанта сочиненье, 4 Да гдБ жь и быть тебЪ? ><. \ 
| | 
| 
| 
1 
| 
| 
| 
| 
| й 
|. НС 
> а 7 | я 


ры 
= 


ЕАО | № 


р о 
9 < ео | 
Сонъ въ Ата й 
К 
ОБЕР че ЛОТАЯ СВАДЬБА. 
® 
® 

В : | ЗЕ. 
АИ: } И 
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Режниссеръ. ь Пукъ. 
| й 


|| Нынче Мидинга сынамь ©). ь ть прыжкомь какимъ > 
| 

| м 

||. | Есть въ трудах, замбна; Въ пляскБ отличится; 

| Холмъ да лугь росистый на ' Сотни бросятея за нимъ Н 


| | Воть и туть сцена! Въ хороводъ кружиться. 
‚ | | 
Ф® ‘горольдь. | г Аргель, 
свадьбЪ золотой Съ Арелемъ запоешь— 
‘полвЪка надо, Выйдеть такъ пригоже; 
|| Будь за трудъ мой мировой Много онъ приманить рожь 
| | Золото награда. " И красавиць тоже. 
И | 
| | ь 
|1 9 беронтъ, | 9беронт. 
|] 
И ||] Полно, духи, вамь порхать, ’  Кадиой парБ можеть быть 
| Вы бы приелужились, | Нашу примбръ— наука! 
| | 
|] | Царь съ царицею опять ) | Чтобъ другь друга полюбить, 
ЕН | 
И \ | 
| | ЗдБеь соединились. + Имъ нужна разлука. | 
| | 
| | 
та | | = =. к. ы о 
ИИ = Е Ба [Е 
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ЗИЬ: 


. Титангя. 
ак мужь, а на него 
Зло береть супругу, 
Мчите къ Сфверу его, 


А ее вы къ Югу. 


Весь оркестръ 
(Готз$Ито). 
ЭЙ, лягушки, ты, комарь! 
Мухи! все таланты! 
Ты, кузнечикъ, прударь! 


Воть и музыканты! 


Соло. 
Воть сама волынка къ на 
То пузырь липть | мыльНый. 


Зареветь, Р`ы лопнетьсамъ 


абБ крылья, паука 
Ножки воть смЬшенье! 
Хоть не вышло такъ звфрка— 
‘сть стихотворенье. 

Парочка. 
Мы пустились дружно въ паясь, 
Всея роса слетаеть; 
Но на воздухъ что-то насъ 


Вее не подымаетъ. 


—+— 


—4+=- 


Любопытный путешественнику. 
Маскарадный, знать, Е \ 
Воть ужъ изумился! 
Оберонъ, прекрасный ‘богь, 


Ты ли мн явился? 


. О ртодокст. 


НЪть когтей, не при хвоетЬ! 


` Но и онь вь ит@ 


ый худож никъ. 
И носить я— одни 

Очерки — признаюсь; 

Но вь Италию ве дни 


Я подготовляюсь. 


Пуристъ. 
Вфль не цфнить этоть людь 
Строгости премудрой! 
Изо веБхъ волшебниць туть 


Только двЪ подь пудрой. 


Молодая вфдьма. 
Пудра съ платьемъ и а 
Бабамъ перезрфлымь; 
На’ коза я нагишомъ 


ЩШеголяю тБломъ. 


Матрона. 


Мы привыкли тонко жить, 
Вздорить не ведется. 
Молода, евЪжа, а сгнить 


Заживо придется. 


|| Канельмейстерт. 
Эй, вы, мухи, ты, комарь, 


Къ голой что пристали! 


Ты, кузнечикъ, пр!ударь! 


Тактъь вы потеряли! 


Гдь подобный кругъ 
* 


Что ни шагь— Чевъе 


На подборъ и молод 


Флюгеръ (въ одну сторону). 
ется мы 


Фл югерт (въ другую сторону). 


ля не поглотить 
Эту шваль сплошную, 
Самый адь ие устрашить, 


И туда спрыгну я. 


Ксении (°). 


НасБкомыми пришли 


Мы—и клещи наши 


х 


{ Мы на службу принесли 


СатанЪ-папаш в. 


Геннингсъ (°). 
Смотрите, какъ ихъ тБеенъ рядь, 
Какь шутки ихъ безпечны; 


Пожалуй скажутъ, что язвять 


Оть доброты сердечной. 


} 


Чмь съ Музами своими. 


С|-@еуаш Ген своего времени. 
Каке люди все у васъ! 
Дай руку. Воть пролЪзъ-то! 
И к какь и нашъ Парнассъ, 


ОбширнЪйшее м$ето. 


Любопытный путешественникт. 
Кто этоть гордый, что притомт 


Глядитъь такъ сановито? 


Онъ всюду нюхаеть кругомъ. 


«Онъ ищеть 1езуита». 


Флусть, ГЕтЕ. ч. |. 
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Журавль. 
И въ мутной я готовь водЪ 
Попользоваться рыбкой. 
Хоть набоженъ, сифшу вездЪ 


Чертей встрфчать съ улыбкой. 


Свётек!й, 
Да, средство набожнымъ во всемъ, 
Чтобъ зло исправить въ корнЪ; 
Они на Блоксбергь самомъ 


Устроять все соборн®. 


Танк ЩИ. 


Знать новый х ЗВ 


Не бубны ль затрем 


Нть, этбовыпи камышахъ, 
хо загудфли. 


Танцмейстертъ, 
И къ-то пляшеть. Эка блажь! 
Кажись бы, до того ли. 


Хромой и увалень туда жъ, 


Не спросять, хорошо ли. 


Гудочникт, 
Вфдь эта сволочь, ей же ей, 


Другъ дружку бъ задушила; 


ХЪ 


{№ какъ Орфей скликаль звфрей, 


Волынка ихъ смирила. 


Догматикъ, 
Не сдамся критик$ отнюдь, 


И спорить радъ до смерти: 


утратилъ; 
это весе, —вее самъ же я, 


Такъ я сегодня спятилъ. 


Реалистт, 
Какь надобла мнЪ сейчась 
Вся эта суматоха; 
И на ногахъ я въ первый разъ_ 


Стою довольно плохо. 


Супернатуралистъ. 
А мнЪ такъ стало веселЪй, 


Хожу я торжествуя; 


О добрыхъ духахъ оть чертей 


. Ужь заключать могу я. 


ВЕР | 


= 
Я 


=. 
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Скентикъ. 

За огонькомъ бЪгуть вездЪ, 

Все кладъ въ воображеньи. 5. 
А я, я риему помню: гдь 


Вид$нье, тамъ сомнЪнье. 1 


Канельмейстертъ. 
Вы, кузнечики смотри! 
Эхъ вы дилетанты! 
Что жъ вы, мухи, комари, 


Вы вБдь музыканты! 


Ловкте. 


Запз вое! слыветь н у © 
Весело межь нами. 


маем Ра у 


вверхъ ногами. 
э 


Неловкте. 


Пр беь и намъ хватать вуски; 


Теперь чередь не нашимъ! 


о Мы протоптали башмаки 


И босикомъ ужь пляшемъ. 


Баудящие огии, 
Ве мы вышли изъ болоть, 


Родины смердящей, 


Мста! т 
Траву, ка 
& 
тся духи, духи тожь, 


А посмотришь—мы народь 


Самый здфсь блестящий. 


Надучая звЪзда. 
Разлетьлась я съ высоть 
Какъ звЪзда большая, 
А теперь лежу я воть, 


Съ мЪета не вставая. 


нешь 


Только неуклюжи. 


Пукъ. 
Что вы, точно какъ слоны! 
Кажете намъ дюжесть. 
Уступить ужь вы должны 


Пуку неуклюжесть! 


Артель. 
Если крылья вамъ даны 
Духомъ и рожденьемъ, 
Вы летьть за мной должны 


Въ выспреннимьъ селеньямъ! 


8 
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заснулъ троетникъ, 


Вфтра вздохъ,— 


162 
Духи 


(р1ап1 $510). 


пОнНиИкКЪ, 


Тучекъ нфть, туманъ 


пропало. 


Воть и все 


} 


Сверху проеяло 


Паесмурный день. 


Поле. 


Фаусть и Мефистофель. 


Фаустт. 


Въ нуждь! Въ отчаяньи! Скиталась съ горемь 


долго по землБ и воть задержана! 


ница заключена вь ТФун 


-прелестное, несЧаетное! созд: 
й н 


чего! Предртел остой 


власть злыхЪ духовь и безчувственнаго суда чело- 


вфческаго! А меня ты тБмь временемь морочишь | 


беземысленными развлечешями, скрываешь отъ меня 
ея возрастающее горе и оставляешь ее безпомощно 
| 


стт. 


вь его собачй видъ, вь какомъ часто нравилось 
ему ночною порою являться передо мною, катиться 
безпечному путнику подъ ноги и виенуть у на- 
ткнувшагося на плечахъ. Обрати его снова въ лю- 
бимый его образъ, чтобы онъ на брюхф ползаль 
передо мною на пескЪ, чтобы я ногами топталъ его, 
отверженца! Не первая! Горе! горе, ни въ какой че- 
ловфческой душ В невмфетимое, что боле чёмъ одно 
создане потонуло въ глубин этого бБдетыя, что 
первая не искупила вины всБхъ остальныхъ своими 


предемертными муками передъ лицомъ вфчно Про- 


погибать! щающаго! До мозга костей все существо мое про- | | ь 
Мефистофель. | ницаеть бфдетвье этой одной; а ты спокойно ска- || 
Она не первая! т лишься надъ судьбою тысячей! | 
к т 
- || 
И || 
| 
| 
ИИ 
| 
| $ 
| Ё — ] ь- 
0 [ = | 
| я 7. [и 
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Мефистофель. 

Воть мы и опять на траницВ налией смекалки, 
тдф у вась, людей, умъ за разумъ заходить. Зачфмъ 
же ты братаешься съ нами, коли не въ сеилахъ до- 
вести этого до ана Хочешь летать и подверженъ 


головокруженью? Мы навязалиеь къ тебЪ или ты 


_ къ намъ? 


__ Фаустъ, 
Не скаль такъ на меня свои прожорливые зубы! 
МнЪ гадко! Велиый. возвышенный духъ, удостоив- 
пий меня своего появленя, вьдаюций мое сердце и 
мою душу, зачьмь приковаль ты меня къ это; 
`зорному товарищу, 


_ мымь аломь и раду 


си ес! Или горе тебЪ! Страшизйшее тебЪ 


е на тысячельтя! * 


Моъистовель 

Метителя узь я расторгнуть не могу, не могу 
_ творить его затворовъ.— Спасеше!— Кто же вверг- 
пуль се въ бБдетые? Я или ты? (Фаусть дико ози- 


рается.) Или ты ищешь грома? Хорошо, что онъ не 
‘ . С РУ 


_ 
1  данъ вамь, песчастнымь смертнымъ! Разгромить 
невиннаго встрфчнаго—вотъ способъ тирановъ, при 


стБенеши облегчить грудь. 


Фаусть 


Неси меня туда! опа должна быть свободна! 


Мефистофель. 


р а ты п 


городЪ тебязищу олитук вь. Надъ 
\ щеня, поджидая 


Еще этого отъ тебя недоставало? кровь и смерть 
цфлаго мра на твою голову, чудовище! Веди меня 


туда, говорю я, и освободи ее! 


Мехистофель. 
Я поведу тебя, но что могу я сдлать, слушай! 
РазвЪ мнЪ дана полная власть на небф и на землЪ? 
| Я усыплю сторожа; захвати ключи и выведи ее 
человЪ ческой рукой! Я стану на стражБ. Волшебные 


кони, готовы и я вась умчу. Воть все что могу я. 


Фаустъ. 


СкорЪй и въ путь! 


— 


ам > 


Епаен беоне и, 


ос 


м 


Что выютея на, 


Не зна) что ‚ варя 


® Фаустъ. 


| 
‚ спустятся, вьются, плывуть. . 


о Мефистофель, 


СлетБлись колдуньи. 


Фаустт. 


И сфють и мфето готовятъ. 


Мефистофель, 


Впередъ! впередъ! 


Темница. 


Фаустъ (со связкой ключей и 4 
лампой у желЪзной двери). | 


Давно забытый страхъ владфетъ мною; 


Веемрнымъ я страданьемь потрясенъ. 


Воть здфеь она живетъ, за влажною стЬною, | 
А весь ея проступокъ- ми) | } 
“ 4 | 
Ты медлишь ее обнять 
Боишься ф" ы | 
спасенья часъ 


ка не прохедленъ. 


Фо», берется за замокъ. Внутри поетъ.) 


ы, распутница-мать, 
звела ты меня! 

Ты, разбойникъ-отецъ, 

Ты зачБмъ съБль меня! 

А сестрички меньшой 

И могилки сырой 

Не сыщу; 7 
Туть я птичкою стала лБеной, 


Полечу, полечу! 


отпирая). 
а умъ, 
онНЪ и соломы шумъ. 


(Онъ входить.) 


Маргарита (прячась въ, постели). 


Увы! увы! идуть. Часъ горькйЙ мой! 


Фаустъ (тихо). 


Молчи! Сейчасъ на волЪ будешь. 


Маргарита (палая къ его но- 
гамъ). 


Коль человЪкъ ты,—сжалься надо мной! 


Фаустъ, 
Ты крикомь сторожей разбудишь! 


(Онъ береть ея ции, чтобы отомкнуть.) 


Маргарита (на колБняху,). 
Кто власть, палачъ, тебф могъ дать 


ЗдЪеь надо мной такую! 


ит | 


2 Г: , ь а Ф | 
Меня пришелъ ты въ полночь” брать. Фаустъ (бросаясь на колЪни). | 


Умилосердись, —жить, хочу я! У ногь твоихь здбеь любяшиЙ, готовый ' 


_ Хоть до утра ‘оставь; — тогда... Расторгнуть рабемя оковы. ^ || 
(Встаеть.) 


' 
я о такъ молода. Маргарита (бросалеь къ нему). 


! Г -, - } 
И влругь могила! 0! предь святыми станемъ на колЪни! 


И хороша была, воть чтб сгубило. Смотри! Куда пошли ступени, 


Воть у порога, В’ 
Тамь въ адъ дорога! < < 
| 


Из луга, 


Другь близокъ былъ, теперь вдали; 
Разорванъ мой вфнокъ, цвфточки отцввли, 


Зачфуь твоя рука такъ больно ухватила! 
0, пощади! чфмь я не угодила? 
: Не дай вжано умолять! Какъ тр 
- © ‚ 
Фаустъ (громко). 


Гретхенъ! Гретхенъ! 


ВБль. мнф впервой пришлось тебя и увида 


Маргарита (вслушиваясь). 


То голосъ милаго друга! 


(Она вскакиваетъ, цёпи спадаютъ. ) 
< ГдВ онъ? онъ звалъ меня сейчасъ. 
Надъ нимъ вся ночь прошла моя; Теперь свободна я! Никто мнЪ не указъ. 


Они отняли дорогое, На шею кь нему полечу, 


И говорять, его убила. я. На грудь къ нему пасть я хочу! 


Вею жизнь мнЪ проводить съ тоской. Онъ крикнуль мнЪ: «Гретхенъ!» Онъ быль на порог. 


ый ифени про меня сложили люди злые! Средь адскаго ‘тама, въ смертельной тревог5, 


__У ай сказки есть конецъ. такой; Подь дьявольсый смЪхъ и неистовый стукъ, 


_ Фачьь оставлять слова ‚рум Узнала я милый и сладостный звукъ. 


>. ь 


Фаустъ. 
Воть я! 
Маргарита, 
Ты это! 0, скажи еще въ другой! 
(ХУватаясь за него.) 
Онъ! это онъ! Куда дфвался ужась мой? 
Весь страхъ тюрьмы, цбией, во что онъ обратилея? 
Ты! чтобъ спасти меня явился! 
Я спасена! — 
Воть я и улицу узнала, 
Тя вь первый разъ тебя я поветрЪчала, 
.А воть и садикь увидала, 


Тдь еъ Мартою тебя мы 


Пойдемъ! Пойдем 
® 


скор 


аргарита. 
® Не сибши! 
ан) рада я всегда побыть съ тобой. 
° (Ласково.)) 
Фаустъ. 
Сиъши! 
Минутою одной 
Погубишь все. Не медли дол%. 
Маргарита. 


Какъ? Ты ужь не цблуешь болЪ? 


Мой другъ, давно ль я шла тебя ветрчать, 


-—— 


Поцблуй меня! 


Ужь разучилея цфловать? 


ЗачБуъ мн страшно на груди твоей? 


Когда въ твоихъ рчахъ, въ глазахъ твоихъ, встрёчая, 


Бывало, небеса храню въ душ моей, 


Ты цБловалъ меня, какъ будто удушая. 


Не то я стану цБловать тебя! 


( зеть его.) 


Увы! твои остыли губы, 


(Отворачиваетсл отъ него.) 


Фаустт, 
Скорфй! Опомнись, милая! Бъжимъ! 
Вефуь пыломь страсти буду вновь твоимъ. 


Иди за мной! Прошу я объ одномъ! 


Маргарита (обращаясь къ нему). 


Да ты ли это? Ты ль? Скажи путемъ. 


Фаустт. 


Я! Я! Пойдемъ. 


Маргарита. 
Ты цбии разорвешь, 


И на колЪни вновь меня возьмешь. 


в. АО. 


м 
м 


ВЪдь оно жь и мое, и твое? 


Дай мнЪ руку! Такъ это не сонъ! 


ПР” 


Другь, отчего ко мнЪ ты страха не питаешь? — 


Ты знаешь ли, кого освобождаешь? 


Фаустт. 


СкорЪй! СкорЪй! ужь началъ день свфтать. 


Маргарита. 
Я убила родимую мать, 


Я дитя утопила свое. 


И твое! Это ты! Это онъ. 


Эту милую руку!—Но ахъ! посмотри, 


Какъ мокра! Ты е 


На ней кро 


Боже! что сдълаль ты‘ Вновь! 


шпагу вЛожи, 
гю! бы 'внаешь... 


Фаустт. 
прошло, ужь о томъ не тужи! 


Ты меня убиваешь. 


Маргарита. 
Нть, ты долженъ остаться, мой милый! 
Опишу я Е ве могилы, 
Ты по утру ихъ вновь 


Изготовь: 


Мъсто лучшее матери взято, 
Положи съ нею рядомъ и брата, 
А меня такъ-то съ бока, 

Да не слишкомь далеко! _ 

МнЪ ребенка на правую грудь. 
Лечь со мною они не рфшатся!— 


Но къ тебф мнЪ, бывало, прижаться 


Было счастье, отрада моя! 


Но теперь ® п 


воя. 


Фаустт, 


Коль меня узнаешь, такъ пойдемь! 


Маргарита, 


Чтобы я выходила? 


Фаустт. 


На волю. 


Маргарита. 
Коль ждетъ тамъ могила, 
И смерть караулить, пойдемъ! 
Отсюда на вЪчный покой! 
И дальше ни шагу!— Теперь ты уходишь? 


0, Генрихъ! когда бъ я могла за тобой! 


здЪеь, съ этимъ добрымъ лицомъ, 


И 


Фаустъ. Фаустъ, 


“Ты можешь! Ршайся! отворена дверь. Мгновенье одно! 


Лишь шагь одинъ—и будь свободной! 
Маргарита. 


Маргарита. 


Нельзя мн%. Надежды нЪ ‚перь. , 
ая еды Вонъ кь той горф тропой обходной! 


Что пользы бЪжать? Тамь меня караулять. а о: в, 


Е а а Меня вь ознобъ кидаеть!. 


Къ тому же страшась наказанья! 
= На камнЪ мать ё"° моя, 


И тамь на чужбинЪ узнають, 


Они меня снова поймаютъ! 


. Фаусттъ. 
енные дни миновались! 


Фаустт. 
Коль нфть ни въ моленьяхъ, ни въ просьбахъ пути, 


“Такъ прямо рёшаюсь тебя унести. 


Маргарита. 
Оставь ты меня!—не хочу я насилья! 
ЗачЪмъ ты меня такъ хватаешь силомъ! 


ТебБ угождать я старалась во всемъ. 


Фаустъ, 


День близокъ! Другъ мой! милый другъ! 


Маргарита. 
День! Близокъ день! Послдый день насталъ; 


Днемъ свадьбы для меня онъ сталъ! 


Не сказывай, что ты уже у Гретхенъ быль. 
ВЪнокъ мой б5дный! 

Не помни былого! 

Увидимся снова! 

Но не на танцахъ. 

Толпа валитъ, ея не елыхать. 
На площади и повсемфетно 
На улицахъ тБено. 

Раздался звонъ, идуть и брать. 
Онъ вяжеть меня и хватаеть! 
Уже я у плахи стою роковой. 
Уже надо вебми а 


Топоръ, что блестить надо мной. 


И мръ замолчадь, ка 
Фауст 


0, лучшедбы я Ве родился! 


Яой 


едлять! болтаютъ! пустое твердятъ! 
кони храпять, 
И утро мерцаетъ. 
Маргарита. 
Что тамъ изъ земли возникаетъ? 


Тотъь! тоть! Ушли его опять! 


ефиетоФель (появляясь внЪ). 
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Чего на святомъ ему м6бетБ искать? 
Меня ему нужно! 
Фаустт. 


Ты жить должна! 


Маргарита. 


Судь Божий! Тебф я предана! 


Мефистофель (Фэу@. 


Скорвй! Скорьй®Не то ош 


т ® меня защитите! 


МнЪ страшно, Генрихъ, быть съ тобой! 


Мефистофель, 
ЕЙ нфть спасенья! 
Голост (свыше). 


(Спасена! 


Мефистофель (Фаусту). 


За мной! 


(Исчезаеть съ Фаустомь). 


Голост (изнутри замираеть). 


Генрихъ! Генрихъ! 


Флусть, Гале. ч. Г. 
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ПРИМЪЧАНИЯ. 
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бя и машинистовъ, 


1) Астрологическй знакъ микрокоема, на подобе кадрана ча- 4 
совъ, изображенъ въ книг Зепеше, Даз К1озёег, стр. 932. | 
П!мутгарть, 1846. \ 


раго посвящено сти- 


2) По алхнмической терминоломи Красный левь означаеть 


1. @. > Мартинъ Мидингь (; 1782) служилъ при Вей- 


яркокрасный порошокъ, превращающи металлы д 
арскомъ театр и отличался рвенемъ къ дБлу. 
3) Лиия. ВБроятно, тотъ й и | 
_ который уф алхи: 118 ся’ . || 
Древне-францу: серебряны: ие извъетны 
1а Не 


подЪ г 163 1уз. Лилейно-бёлый 
реб) 


ость ра придала нфмецкому уазснеп значе- | 
ппать. Намекъ на журналистику. т 7) Геннингеъ. Директорь Веймарскаго театра во время Гёте. 


| 6) Кееши оть имо, подразумфвая (0роу) подарокъ гостю, 
въ ироническомъ смыслф, подарочеквъ, —сатирическое сти- 
хотвореше. Употреблено у писателя Эвфорюна. 


